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INEPEIMOBA

3naTHICTh cydacHOro (axiBlsg JI0 OCOOMCTOTO PO3BUTKY BIIPOJIOBK
JKUTTS ~ BU3HAYAETHCS  CPOPMOBAHICTIO BMIHb  OpPI€HTYBaTUCSI B
OaraToMOBHOMY  iH(OpPMAIIHHOMY  TPOCTOpPI  CHOTOACHHA.  Tomy
ONTHMI3allis HaBYaHHS MOBH, (OPMYBaHHS PI3HHUX acHeKTiB MOBHOI
0COOHMCTOCTI € HAraIbHOIO MTOTPEOOK0 PO3BUTKY BHIIOI OCBITH.

VY crarTax 4eproBoro 30ipHHKAa HAYKOBHX IMpamb pPO3TJISIAIOTHCS
aKTyaJbHI MMTaHHS MOBHOI OCBITH.

OCKIiNIbKM PO3BHUTOK Y4YHS 3HAYHOIO MIpOIO 3aJIeXKHUTh Bil mpodeciitHol
KOMIICTCHTHOCTI BUKJIaJa4ya, aBTOPaMH JOCHIIKYIOTbCS TEOPETUYHI
3acaJyl JiarHOCTUKHU piBHSA mpodeciiiHoi KOMITETEHIIi1 MeaaroriB i3 MOBHOI
MIiIFOTOBKHY B 3aKJIa/IaX BUIIOI OCBITH.

BaxuBe Mmiciie B mpolieci MOBHOI MiJrOTOBKH IOCIJa€ OILIHIOBaHHS
piBHA SKOCTI 3HaHb 1 PiBHA CGHOPMOBAHOCTI BMiHBb CTyIEHTIB. Tomy
AHABYIOTBCS ~ TpOOJIeMH  opraHizamii  KOHTPOJI, BU3HAYAIOTHCS
HeJaroriydi crpaterii 37iHCHEHHS IJIECHPSMOBAHOTO IEPEXOay Bif
KOHTPOJIIOIOUMX  Ji  BHUKIamada 10  (QopMyBaHHS  MeEXaHi3MIB
CaMOKOHTPOITIO, CAMOKOPEKIIii i CaMOOIIHFOBaHHS.

[puHIMIM 0COOUCTICHO OPIEHTOBAHOTO HABYAHHS B YMOBaX CY4acHOTO
IHPOPMAIIITHOTO ~ CYCIUIBCTBA  IHTEPHPETYIOTBCS 33Ul BPaxyBaHHS
0COOJIMBOCTEH CTYIEHTIB 13 KIIINOBUM MUCIIEHHSIM. [IponoHyroThCs 3ax011
IIOI0 BHUKOPUCTAHHS KOHIICNTIB SK OJWHHII HAaBYaHHS, BimOOpy Ta
oprasi3aiii MOBHOT'O MaTepiany.

[TponOBKYETHCSI BHUBYEHHS OCHOB MENAroriyHol rpaMaTuKd  SK
(peiiMOBOrO  TOHATTSA, AHAI3YIOTHCS  IICHXOJIOTIYHI  MEeperyMOBH
3BEPHEHHS JI0 XYyJOXXHBOTO TEKCTy B HAaBYaHHI 1HO3EMHOI MOBH,
BU3HAYAIOTHCS PHCU MOBJICHHEBOT KYJIBTYPH CY4acHOTO (axiBiis.

BaxJIMBUM CKJIaJHUKOM PO3BUTKY CHCTEMH BHIIOI OCBITH YKpaiHH €
HaBYaHHsA iHO3eMIiB. He BTpadaroTh CBOEI aKTyaJbHOCTI MPOOIEeMH
ajanTarii OCBITHIX MIrpaHTiB, 30KpeMa B OUIIHTBAJILHOMY OTOYCHHI.
AHaTI3yIOTBCS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHI OCHOBH COIiaji3allii iHO3eMHUX
3700yBayviB BUIIOI OCBITH B YHIBEPCHUTETCEKOMY OCBITHBOMY MPOCTOPI.

CrmoxiBaeMocsi, 10 Pe3yJIbTaTU X JOCIIIKCHb OYIyTh KOPUCHUMHU
JUTSI BCIX, XTO OIMIKYETHCS poOIeMaMid MOBHOT OCBITH

Penakuiiina xoJeris

12



BuknaganHs MOB y BUIITUX HaBYAIBHUX 3aKjIa/ax OCBITH. ..

YIK 811.161.1°243:378.147.091.33 DOI: 10.26565/2073-4379-2019-35-01

BIJI IEJATOI'TYHOI'O KOHTPOJIKO, KOPEKIIII TA
OIIHKHA 10 CAMOKOHTPOJIIO, CAMOKOPEI'YBAHHS TA
CAMOOIIHIOBAHHAA

Anexceenko T.M., @aoceesa O.10. (Xapkis)

VYV craTTi po3mISHYTO WUIIXM PO3BUTKY B 1HO3EMHHX CTYACHTaX MeEXaHi3MiB
CaMOKOHTPOJIIO0, CAMOKOPET'YBaHHS Ta CAMOOLIHIOBAHHS, IIATPYHTAM JUIsl (pOpMyBaHHS
SKHX € TIOCHIIOBHHHA BIIKPUTHH Ta WPUXOBAHUHA TIEJArOTIYHUI KOHTPOIb,
BHUKOPHCTAHHS IIPO30PUX KPUTEPIiB OIIHIOBAHHS Ta BYACHUH aHAIII3 THIOBUX TOMHJIOK.
OmmcaHo ertany (OpPMYBaHHS BHYTPIIIHEOTO CAMOKOHTPOJIIO, IMiJ] 9ac PO3BHUTKY SKOTO
MOCTYIMOBO 3MIiHIOETHCSI MIEJArOT YHUI KOHTPOJIIOYHI BIUTHB Ha CY0’€KTiB HaBYAJIbHOT
JiSUTBHOCTI. 3BepHEHO yBary Ha e(eKTHUBHICTh THYYKMX KEpIBHUX [Iiil BHKIazada, IO
peryjIioe  METOAWYHO BWIIPABJaHE CIIIBBIJHOIIEHHS IEJAroriyHoi OLIHKK |
CaMOOILIIHIOBaHHS ~ BJIaCHOi ~ MOBJICHHEBOi  JiSUTBHOCTI  1HO3EMHHUM  CTYAEHTOM.
Po3pobneno miacucTeMy CHeIianbHUX 3aBOaHb i1 (GopMyBaHHS MeXaHI3MiB
CaMOKOHTPOJIIO, CaMOKOPETYBaHHS M CAaMOOILIHIOBAHHS, a TAaKOX OXapaKTEPU30BAHO
3arajlbHi BUMOTH JO 3MICTy TakumX 3aBlaHb. HamaHo pekomeHzamii CTOCOBHO
npo(dLTaKTHKY MOMIJIOK 13 ypaxyBaHHSIM IXHbOI KiacHdikalii: a) HOpyIIeHHs MOBHOL
cucremMy; 0) HOPYIIEHHS MOBHOI HOPMH; B) MOPYLICHHS y3ycy. BusnaueHo nenaroriusi
cTparTerii o0 opraHizauii HiJIeCHpSIMOBAaHOTO MMOCTYIOBOTO MEPEXOIY BiJ 30BHIIIHIX
KOHTPOJIOIOYHX, KOPETYIOUHMX 1 OI[HIOIOYMX HAaBUAIBPHUX Mi BHKJIagada g0
¢opmyBanHs B  iHO(QOHIB  MEXaHI3MIB  CaMOKOHTPOJIO,  CaMOKOpeKmii #
caMooniHoBaHHs. JloBeeHO, W0 IIiyiecHpsIMOBaHa MeNaroridyHa JisUIbHICTb CIIPHSE
CKOPOUYCHHIO 4acy Ha MOAOJaHHS MOBHHX Ta MOBJIEHHEBHX TPYIHOILIB, 3abe3nedye
BIZTHOCHO OE3IIOMHIJIKOBY MOBJICHHEBY IisJIBHICTh IHOKOMYHIKQHTIB Ta ITO3UTHBHO
BIUTMBA€ HA PO3BUTOK KOMYHIKATHBHOI KoMmeTeHIl. [likpecieHO BaXKIMBICTh YiTKOT
oprasizalii HaBYaJBHOTO HPOIECY, BUKOPHCTAHHS SKICHHX HaBYAJIBHUX MarepiaiiB,
PAaLioOHATBHOTO CIiBBIAHOMICHHS TECTOBUX 1 HETECTOBUX (HOPM KOHTPOIIIO, HAIBHOCTI Y
MAPYYHAKAX CHCLiaNbHIX 3aBAAHb 13 KIFOUaMH.

KnrodoBi ciaoBa: KOHTpONIb, KOpETYBaHHs, OLIHIOBAHHS, CaMOKOHTPOJIb,
CaMOKOpETYBaHH, CAMOOLIHIOBAaHHS.

Auexceenko T.H., ®ageesa O.10. OT neparoruyeckoro KOHTpoJIsi, KOppeKUHH
U OLHEeHKH K CaMOKOHTPOJII0, CAMOKOPPeKIIMHM M caMooleHke. B crartbe
paccMaTpuBAalOTCSl IMyTH pa3sBUTHA Yy HHOCTPAaHHBIX CTYJCHTOB MEXaHU3MOB
CaMOKOHTPOJIsI, CAMOKOPPEKIIUH U CAMOOIIEHKH, OCHOBOH A7 (HOPMUPOBAHUS KOTOPBIX
SBIAIOTCA OTKPBITBIH ¥ CKPBITBI MEJAarornueckuii KOHTPOIb, HCIOJIB30BAaHUE
MIPO3payHbIX KPUTEPHEB OLEHKM W CBOEBPEMEHHBIN aHANN3 THUINYHBIX OIIMOOK.
Ommcanbl 3Tanbl (GOPMHPOBAHHMS BHYTPEHHEr0 CaMOKOHTDOJIS, BO BpeMsl Pa3BHTHS
KOTOPOTO TIOCTETIEHHO YMEHBIIACTCSl IEAaroruieckoe KOHTPOJMPYIOIIee BIMSHUE
npenoxasarens. OOpamaercs BHUMaHMe Ha dS(QEKTUBHOCTh THOKMX [eHCTBUI
MpernojaBaTens, PErylupyIomero  MEeTOAMYECKH  OINpPaBJAaHHOE  COOTHOIIEHUE
MeJarornyeckodl OLEHKM UM CAaMOOLICHMBAHHUS CBOEH pe4YeBOH  AEATEIbHOCTH
WHOCTPAaHHBIMH CTyAeHTamMH. Pa3paborTaHa mojacucTeMa CIENUanbHBIX 3aJaHUH 110

© Anekceenko T.M., ®aneesa O.10., 2019
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(hOpMHPOBaHHUIO MEXaHU3MOB CAMOKOHTPOJIS, CAMOKOPPEKILIMU ¥ CAMOOLICHKH, & TAKXKe
OXapaKTepH30BaHbl 0OIIMEe TpeOOBaHHA K COAEPNKAHMIO TakuX 3amaHuil. JlaHsl
PEKOMEHJALMH OTHOCUTETHbHO MPOGHIAKTUKY OMIMOOK C y4eTOM UX KJIacCH(pUKaLUH:
1) HapymieHHe S3BIKOBOM CHCTEMBI; 2) HapylIeHHE pedeBOH HOPMBI, 3) HapylleHHUE
y3yca. Ormpenenensl IeJaroruuyeckue CTpaTeruy, Kacalolldecs OpraHu3aluu
LIeJICHANPABICHHOIO IOCTYNATEeIbHOIO IIEPEeXOAa OT BHEUIHUX KOHTPOJHUPYIOLINX,
KOPPEKTHPYIOIINX M OIEHHWBAIOIINX AeHcTBHI mperongaBatens K (GOpMHPOBaHHIO y
MHO(OHOB MEXaHM3MOB CAMOKOHTDOJIS, CAMOKOPPEKLMM M CaMOOILeHKU. JlokaszaHo,
YTO LEJICHANpPaBIEHHAs TeJarorudeckas AEATENbHOCTh CIIOCOOCTBYET COKPAILEHUIO
CPOKOB IIPEOJIONICHHUS SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX TPYJHOCTEH, 00ECIIEUNBAET CPABHUTETHHO
6€301mMO0YHYI0 PEUEBYIO AESTENbHOCTh HHOKOMMYHHUKAHTOB M MO3UTHBHO BIHAET Ha
pa3sBUTHE Yy HUX KOMMYHHUKAaTHBHOI komnereHuuu. IlomdepkHyTa BaXXHOCTb YETKOH
OpraHm3aluy y4eOHOrO Ipolecca, HCIOJIB30BAHMS  KA4eCTBEHHBIX  y4EOHBIX
MaTepHaloB, PAlMOHATEHOTO COOTHONIECHHS TECTOBEIX M HETECTOBBIX (hOPM KOHTPOJIS,
HaJIM4Us B y9eOHUKAX CIEHANbHBIX 3aJaHUH C KIII0YaMH.

KnroueBble  cji0Ba:  KOHTPOIb,  KOPPEKIWS,  OIEHKA,  CAMOKOHTPOIb,
CaMOKOPPEKIINS, CAMOOLIEHKA.

Tetiana Alekseenko, Oksana Fadeeva. From pedagogic control, correction and
assessment to self-control, self-correction and self-assessment. The article deals with
the methods that allow developing mechanisms of self-control, self-correction, and self-
assessment in foreign students. These mechanisms are based upon open and hidden
pedagogic control, the use of transparent assessment criteria, and timely analysis of
common errors. The authors describe the formation stages of internal self-control, the
development of which is characterized by a decrease of the teacher’s pedagogic
controlling influence. Attention is drawn to the efficiency of the teacher’s flexible
approach in regulating a methodically sound balance of pedagogic assessment and self-
assessment of their speech activity by foreign students. The authors present a subsystem
of special tasks to form mechanisms of self-control, correction, and self-assessment as
well as the general requirements to the content of such tasks. They also offer their
recommendations for the prevention of errors according to their classification:
1) violation of language system; 2) violation of language norms; 3) violation of usage.
The article contains pedagogic strategies related to the organization of the purposeful
progressive transition from the teacher’s external controlling, corrective and assessing
actions to the formation of mechanisms of self-control, self-correction, and self-
assessment in foreign speakers. The authors demonstrate that a purposeful pedagogic
activity promotes a reduction of time needed to overcome the language and speech
issues, provides for a relatively errorless speech activity of foreign speakers and
positively affects the development of their communicative competence. Other necessary
components include a precise organization of the learning process, use of quality
teaching aids, a rational balance of test and non-test forms of control and availability of
special text-book assignments with answer keys.

Key words: assessment, control, correction, self-control, self-correction, self-
assessment.

OnHMM 13 BaXKIIMBUX CKIIQJHUKIB 3arallbHOI METOJIWKU BUKIIAJIaHHS
IHO3eMHUX MOB OYJIO i 3aUIIA€ThCS MUTAHHS MOMIYKY Ta BU3HAYCHHS
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ONTUMAIBHUX CTPATETi MEJaroriyHoro KOHTPOJII0, KOPETYBaHHS,
OITIHIOBAaHHS MOBJICHHEBOI MiSUTBHOCTI 1HO3EMHHX CTYACHTIB 1
(hopMyBaHHS B HUX MEXaHI3MIiB CaMOKOHTPOIIO, CaMOKOpETyBaHHS,
camoorintoBanHs (nani — CCC). KonTponrorya MisiibHICTh BUKIIaAaya
pealizyeThbes y BIAKPUTOMY ¥ IPUXOBAHOMY KOHTPOJIi, CIIOCTEPEKEHHI,
y3arajqpbHEHHI, KOpEeTryBaHHI, MMPOTHO3YBaHHI MOMUIMBHX HEIONIKIB Y
HaBUYANbHIA JisuibHOCTI 1HO(MOHIB, IXHBOI CaMOCTIHHOT KOpekuii
OIIIHKM BJIACHOI HABYAILHOI MOBJICHHEBOI MisUTLHOCTI; (hOpMyBaHHI
MEXaHI3MIB 3BOPOTHOTO 3B’S3KYy, SKi CHPHSIOTH peajlizarii TroJIOBHOI
METH HaBYaHHA 1HO3EMHOI MOBH — HaJaHHI MOJKJIMBOCTI OCBITHIM
MirpaHTaM 3aco0aMH HEpiJHOI MOBU BHUPIIIYBaTH aKTyallbHI 3ajadi
0QiIiftHO-17I0BOTO, MPOQECIHHO OPIEHTOBAHOIO Ta COLIIOKYJIBTYPHOTO
cruinkyBanHs [4: 89]. Ilemaroriyauii KOHTPOJIL € HEBLI €MHUM
KOMIIOHGHTOM  HABYaHHA 1HO3EMHHX MOB, BiJCYTHICTh  a0o
eMi30IMYHICTh HOT0  BUKOPUCTAHHS HETAaTHBHO  BIUIMBAE  Ha
e(heKTUBHICTH HABYAIHHOTO TTPOIIECY.

AHaji3 aKTyaJdbHHX [JOCHII:KeHb. Y METOMUII BUKJIAJaHHSI
1HO3EMHHX MOB PO3pO0JIcHa Ccepiio3Ha TEOPETUYHA Ta MPAKTUYHA 0a3a
IOJI0  OpTraHi3allii MeJaroridyHoro TPAIWIIHHOTO Ta TECTOBOTO
koHTposto. [IpoGieMu BHW3HAUeHHS MHOro THMmiB, (GopMm, 00’ €KTIB,
KPUTEPIiB 1 MapaMeTpiB OIIHIOBaHHsS PIiBHS BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO CY0’€KTiB HaBYAJIbHOI MisUTBHOCTI PO3MISIAIN Taki Bigomi
nmocmimauku, sk L. bim, I'. Bitextina, B. byxGinnep, I. Bumaskosa,
I. 'amouka, 1. 3umus, B. Ckankin, I1. Yo0oTaproB Ta 0arato iHIIHX.
CydJacHi 3acaJd TECTOBUX TEXHOJIOTIH CTalM 00’€KTOM JIOCIIIKCHHS
B. ABanecoBa,  H. Azaposa, H. Augprommroi, I Kipefinesoi,
JI. Kno6ykoBoi,  O. Kopuarinoi, JI. Po3yBaeBoi, = H. Ymrakogoi.
IIpobnemu dopmyBanns wmexanismie CCC anamizyBaiu y CBOIX
HaykoBux mparsx 1. bomoncekuii, O. Bimapceka, B. JlaBumosa,
I. 3umusa, I'. Kacmaposa, O.Mapkosa, K. Miuypina, H. Ymakosa,
I. [ynsra.

I. 3umus, aHaTI3yI0YH IOCIIIKEHHS I1. Bononcekoro,
JI. Buroncekoro, A. Makaposa, IO. IlaccoBa, mimkpeciioe, 110
(hopMyBaHHSI MEXaHI3MiB CAMOKOHTPOJIFO W aJeKBAaTHOI CAMOOIHKH €
OKPEMOI0 METOI0, sIKa MOXKE OYyTH JOCATHYTa 32 YMOBU «IIOETAITHOTO
Mepexoay Bil 30BHIMIHLOTO KOHTPONIO U OIHKKA BHKJIagada 0
BJIACHOTO BHYTPIITHHOTO KOHTPOJIO, CaMOOINHKH, IO 3a0e3redye
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0coOUCTE BIOCKOHAIEHHsS CYO0 €KTa JisUIbHOCTI» (Mepekyal Haml —
T.A., 0.®.) [4: 89].

H. Ymaxkosa 3a3Hauae, M0 B CHTYaIlil HABYaHHS OCBITHIX MITpaHTiB
caMocTiliHOi po0OoTH, (popMyBaHHS BMiHb CAMOOLIHKHA Ma€ BHHSTKOBE
3HaueHHS. BYeHa mMmiKpecitoe, M0 «CaMOOIiHKAa — TOHATTS, SKE €
BOXJIMBUM JUIS peaiizallii Bifpa3zy ACKITBKOX IiIXOIIB METOIMYHOI
MapajurMi:  aKCiOJOTIYHOTO, aKMEOJIOTIYHOTO, OCBITHROTO  Ta
ocoOucTiCHO-OpieHTOBaHOTO» (Tepekman Ham — T.A., O.®.) [7: 96].
IIpo3opicTh hopM BHKIIAIABKOT0 KOHTPOJIIO 3a0e3neuye GopMyBaHHS
MEXaHI3MIB CaMOKOHTpomto. «Ha#binmem mpozopumu  GopMaMu
KOHTPOJIIO € TaKi, B SKUX BH3HAYAJIILHUMHU € KUIbKICHI MapaMmerpu. 3
i€ TOYKH 30py HAWOLIBIN MPUHHATHUMH € TECTOBI (HOPMH KOHTPOJTIO,
KOJM 32 TIEBHY KIiJBKICTh MPaBWIBHUX BIAIMOBIIEH BUCTABIAETHCS
(hikcoBanmii 6an» (mepexnan Ham — T.A., O.D.) [7: 96].

Touky 3opy H. Ymakopoi moxinsiots JI. boruns, T. CaBwuibka,
JI. TypycoBa, siki BBaXKaroTh, III0 CAMOOIIIHKA € «I1 HE HANTOJIOBHIIIO
B TMporeci caMocTiiHOI poOotu. [lpu 1bOMY OYIKYETBCS, IO
CaMoOOIliHKa OyJe 3IiHCHIOBATHCS dYepe3 aHalli3 TPYTHOIIB, sKi
BHHHKAIOTH ITiJT YaC BUKOHAHHS CAaMOCTIHHOI poOOTH» (TIEpeKITa I HaIl —
T.A., O0.®.) [2: 24-25].

He 3Bakaroum Ha BETUKY KUIBKICTh HAYKOBUX JTOCIIKEHB,
MPHUCBSIYEHUX THUTAHHSAM I1€arorivyHOro KOHTPOJIIO, OI[iHIOBAaHHIO i
KOpPET'YBaHHIO Ta moctymoBoMy Tiepexoay npo CCC, mpobaema
dhopmysanns mexaizmiB CCC moTpedye moIaIbIIoro JOCTiHKEHHI. Y
IEOMY TTOJISITa€E AKTYaJbHICTh 111€i pOOOTH.

Meta cTarTi — HaJaHHA KOHKPETHUX TIPOMO3HUIlIH CTOCOBHO
BUKOPHCTAHHS MEJAroTi9HUX CTPATEriil 1 TAKTUK 100 (GOpMyBaHHS B
IHO3eMHHMX  CTYICHTIB  HAaBHYOK 1  BMiHb  CaMOKOHTPOJIIO,
CaMOKOpPETYBaHHSI Ta CAMOOIIIHFOBaHHSI.

Buxmax ocHoBHoro wmarepiaiay. Ockinmbkun Mexanismu CCC
(hopMyIOThCS B 3arajbHiil CTPYKTypl HaBUaHHS, I 3a0e3MeUcHHS
3BOPOTHOTO 3B’SI3Ky BaXKJIUBY pOJb BiJirpae uyiTka oOpraHizamis
HABYAJILHOTO  MPOIECY, BUKOPHUCTAHHS  SKICHUX  HaBUAIBHUX
MaTrepiaiiB, pallioHAIbHE CITIBBIIHOMICHHS TECTOBHX 1 HETECTOBHX
(hopM KOHTPOJIIO, IPO30PICTh KPUTEPIiB OI[IHIOBAHHS, HASBHICTH Yy
MipYyYHUKAX CIICIiATBbHAX 3aBAaHb i3 hopmyBaHHs MexaHi3miB CCC.

Jns  3a0esnedeHHs  MPOMYKTUBHOIO  PO3BHTKY  MEXaHI3My
CaMOKOHTPOJII0 HaWBAKJIWBIIIOTO 3HAYCHHS HaOyBa€ IOCTAITHICTh
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iHTepiopu3ailii MOBICHHEBUX Aiil (iHTEepiopu3allis — Bij jar. interio —
BHYTPIIIHIA, Y METOIUITI BUKJIQJaHHS 1HO3EMHHUX MOB II¢ TIPOIIEC, ITiJT
gac SKOTO «ONaHyBaHHS 1HO3eMHOI MOBH BIIOYBaeThCA  Bill
30BHIIIHLOTO MOBJIEHHS JI0 BHYTpiuIHEOro» [1: 261]. IpyHryrouncs Ha
nocmimkenusax 1. 3umupoi Ta 0. [Taccosa [4; 6], MU BHOKpeMWIN TpU
eTan¥ PO3BUTKY MEXaHI3My CAaMOKOHTPOJTIO.

Mepmmii etan — ycBiZOMIICHHH TOBHHH CaAMOKOHTPOJb CTOCOBHO
JONIEp’KaHHS MOBHHMX HOPM TMiJ Yac BHYTPIIIHBOTO (opMyBaHHS
BHCJIOBIIIOBAaHHS Ta 30BHIMIHBOTO YCHOTO ab0 MHMCHMOBOTO HOTO
dbopmymoBanns. Ha 1poMy erami CBiZOMOI KOHIIEHTpallli yBaru Ha
MPABIJILHOCTI MOBJICHHEBOTO aKTy iIHOKOMYHIKAHT BiTYyBa€ PO3YMOBY
HAmnpyTy, a TaKOX JKOPCTKUH TENaroriuyHuil KOHTPOJb BiTHOCHO
KO>KHOI MOBHOIT OIlepallii, IKy BiH BUKOHYE.

Jpyruii eram — HamiBCBIJOMHUI BHYTpILIHIH CaMOKOHTPOIb:
iHopoH He 30cepelkye CIelialbHO CBO€l yBark Ha JEKCHKO-
rpaMaTHIHOMY O(OPMIICHHI TyMKH, aji¢ MPH BUHUKHEHHI YCKIJIaTHEHb
y MOBHIH 1 MOBIEHHEBIH peanizanii KOMyHIKaTHBHOI iHTEHII
aKTUBI3YEThCSI KOTHITUBHA JISTbHICTh OUTIHIBA, Y IEHTPI yBaru sKOi
3HAXOIWUTHCS TE€BHE MOBHE sBUINE. Y TPOIECi HAKOMUYEHHS
JIHTBICTHYHOTO Ta  KOMYHIKAaTHBHOTO  JOCBIAY  3IIHCHIOETHCS
KpeaTUBHHIA TIporiec (OpPMYBaHHS BUCJIOBIIOBAHHS B HOBHX JUIS
cy0’exkTa MOBJICHHS CHUTyaIlisXx. Po3ymMoBa Hampyra 3MEHIITYETHCS, a 3
OOKy BHWKIJIamada CIIOCTEPITAETHCS MEHII KOPCTKHMA TIeTaroriaHui
KOHTPOJIb.

Tperili eTram  XapakTepu3yeTbCs  BIJCYTHICTIO  CBiJIoMOi
CIIPSIMOBAHOCTI OimiHrBa Ha (OpPMY BHCIIOBIIOBAHHS, a TaKOX
BHYTPIIIHBOI TICUXOJIOTIYHOI Hampyrd. I[LATpyHTSIM IS THOTO €
JTIOBEJICHICTh MOBJICHHEBUX Jill 10 aBTOMATU3MY, aJie¢ iCHY€e HECBLIOMUI
KOHTPOJIb 32 peaji3ami€l0 MOBJICHHEBOI IPOTpPaMH, OCKiIBKU
KOHIICHTpAIlil ~ yBarWm  MEPEMINTyeThcss  HA  3MICTOBHH  OiK
BucioBmtoBaHHs [6: 63]. IlemaroriyHuil BIUIMB 3MIMCHIOETHCS 3a
JOMIOMOT'0I0  30BHILIHBOTO THYYKOTO KOHTPOJIIO, SKHH HAJae 3MOTY
CTyIICHTaM BIJbHO, Ha BHCOKOMY KpPEaTHBHOMY piBHI BHpIIIyBaTH
3a/1a4l MOBJIEHHEBOI B3aeMOIT.

VY kutTi OyAb-AKa JIOAWHA 3aBXKAU BiJdyBae MoTpeOy B 30BHIIIHIH
ormiHIl cBo€i misttbHOCTI. OIiHKa € 3ac000M CaMOCTBEpIHKCHHS, BOHA
BiJIirpa€e B akajgeMidYHOMY IPOICCi MOTHUBYIOUY pOJb, TOMY IO Halae
MOYJIUBICTh TPOTHO3YBAaTH, HACKUIBKM YCIIIIHUM MOXe OyTu
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comianpHO-IpodeciiiHe MalOyTHE Cy0’€KTa HABYAIBHOI MisIIBHOCTI.
HasiBHiCTS 30BHINIHBOI IEATOTIYHOI OINIHKH TIependadae iCHyBaHHS
KPUTAYHOI  CAMOOINIHKM  BJIACHOI ~ MOBJICHHEBOI  JiSUTBHOCTI
iHOKOMyHiKaHTOM. [leit MexaHi3M MIaHOMIpPHO (OPMYETHCS MPOTATOM
YChOT'O HABYAHHS 3aBJIIKH THYYKHUM KEPYIOUHMM JisM BHUKJIaJava, SKAH
pPETyJIIoe METOMWYHO BHIIPABIAHE CIIBBITHOIICHHS IEJaroriqTHOTO
OIIIHIOBAaHHSI Ta CaMOOINHKK Cy0’€KTa HaBYaNbHOI isIIBHOCTI.
YCBiOMIICHHSI CTyIEHTAMH BHMOT TEAAarorivyHOrO KOHTPOJIIO, TPO30pi
mapamMeTpH  OIIIHIOBaHHS  3HAYHO  IOJICTIIYIOTh — TEpeXil  Bil
MEAAroTiYHOTO OLIHIOBAHHS 10 CAMOOIIIHKH.

Skmo B3ATH 32 OCHOBY ICHYHOUMH Yy METOIUWIN BUKJIAJaHHS
IHO3eMHHMX MOB IIOAUT TIOMHJIOK HA TPHW THOH (TOPYIICHHS MOBHOI
CHCTEMH, TIOPYIICHHS MOBHOi HOPMH Ta TMOPYIIEHHS MOBJIEHHEBOTO
y3ycy) [3: 137], To MOXKHa AIMTH BUCHOBKY, III0 HAWMJIETIIE MiANa0ThCS
CaMOKOPETYBAHHIO Ti, IO MOB’s3aHi 3 MOBHOIO CUCTEMOIO, OCKIIBKH TIsI
CHUCTeMa TMpe3eHTOBaHA INMHPOKHUM KOJIOM KOHKPETHHX WPaBHI Ta
inctpykuii. IIlo cTocyerbcs MOBHOI HOpMH, TO ii mpaBWia MaroTb
OLIBII BHOIPKOBHIA XapakTep, i e CTaBUTh Mepe]] iIHOKOMYHIKaHTaMHU
TIEBHI TIEPETIOHH T Yac CaMOKOHTPOJIIO Ta caMOKoperyBaHHS. Tak,
YCYHEHHSI TTOpPYIIIEHB, OB’ S3aHUX i3 MOBHOIO HOPMOIO, IMOTpeOye Bil
IHO(OHIB 3amaMm’sTOBYBaHHS HOPMATHBHHMX IMEHHHX 1 Ji€CIIIBHUX
CJIOBOCIIOJIYYCHb, CHENM(IYHUX BHIQJKIB TMPUHMEHHAKOBOTO Ta
0e3MPUIMEHHUKOBOTO KepyBaHH, B)KUBaHHS 000B’SIBKOBUX
po3moBCIOMKYyBaviB  Tomo. llopymeHHs — OuUTiHrBaMHM — TIpaBHII
MOBJICHHEBOTO y3yCy (K COIIOJIHTBICTUYHOTO SIBHINA) € HACIIIKOM
HEJ0OCTaTHBO C(HOPMOBAHMX JIIHTBOKPA€3HABUNX 3HAHb, K1 BiJOMBAIOTH
KyJIbTypy HOCIiB MOBH. [l yCHIIIHOTO CaMOKOpPEryBaHHS y3yCHHUX
MOMHJIOK CTYACHTU-IHO3EMIlI MAlOTh OYTH O3HalOMIIEHI 3 Yy3yCHO-
ETHUKCTHUMH PO30DKHOCTSIMH (JOPM MOBJICHHS, IO € XapaKTepPHUMH
JUIS pI3HOMAaHITHHX CTaHIAPTHHX MOBJICHHEBUX cuTyamii [3: 137—138].

AKTHMBHa y4YacTh IHOKOMYHIKAHTIB y poOOOTI Haa BIACHUMH
BIIXWJICHHSIMH BiJl IPaBUJILHOCTI MOBICHHS Tependayae Taky popmy
KOHTPOJIIO, SIK B3a€MOKOHTPOJIb. [1ix yac hoopMyBaHHS HABUYOK 1 BMiHb
YCHOTO MOBJIEHHSI METOAWYHO HempaBwibHO, BBaxkae lO. Ilaccos,
CTaBUTH CTYACHTAaM 3aBJaHHS CIyXaTd Ta BHU3HAYaTH TOMMIIKU B
MOBJICHHI crikepa. HaykoBellb yBaxkae, 10 CrpaBa aapecaTa CIlyXaTH
Ta PO3YMITH 3MICT BHUCJIOBIIOBAHH, a BUMPABICHHS IIOMHIIIOK — CTIpaBa
BUKIamada [6:266]. IIpoTe, KOaM CTYACHTH KOPETYIOTH IHUCHMOBI
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po0OOTH OJMH OJHOTO, TapHa po0OTa A€ TO3UTHBHI PE3YJIbTATH,
OCKUTBKY BUIPABIIATH Ty’KI TOMIUIKH ITiKaBIIIe Ta JICTIIE, HiXK BIACHI.

IIpuckopennto po3Butky MexanizmiB CCC chpuse ITOTOBHEHHS
TPaIUIiHHUX BIPAB yPOKY CICIiaIbHUMU 3aBJIaHHSAMHU, SIKi MU YMOBHO
PO3MOIIIVIIN HA TPH TPYIIH.

1. MoBHI BmpaBW, y SKHX TEpPEBIipIi MiUIATae piBeHb 3HAHD
(oHeTHKY, IHTOHAIIi, JIEKCHKH, TpaMaTHKH, CIOBOTBOPEHHS,
opdorpadii, mynkryanii. Ha miarpyHTi SIKocTi BUKOHaHHS IIMX BIIPaB
CaMOCTIHO KOHTPOJIOETHCSI ¥ OLIHIOETHCS CTYMIHD BiNpalbOBaHOCTI
TOT 4M iHIIOI HABMYKHM HA TIEBHOMY €Tali HaBYaHHS. Taki 3aBHaHHS
MaroTh JIETKO MiAJISraTH KOperyrodil 1 omiHiow4iii 06pooui OiiHrBiB.

2. MoBneHHEBI BIIPaBH, 110 HaJaI0Th MO>KJIUBICTh
IHOKOMYHIKaHTaM  CaMOCTIHO IIEPEBIPUTH  OCOOMCTHH  pPiBCHb
chopMOBaHOCTI HABUYOK 1 BMiHb Yy PI3HHX BHIAaX MOBIICHHEBOT
MISITHOCTI Ha TIEBHOMY €Tallli HaBYaHHSI. B OCHOBI TakuX 3aBlaHb
MaloTh OyTH cHemiaJibHi HaBYalbHI TEKCTH (MOHOJOTIYHI Ta
[ianoriuHi), SKiCTh PO3YMIHHA Ta PpENpOAYKLis SKUX MiAJsrae
CaMOKOHTPOJIIO0, CAMOKOPETYBaHHIO Ta CAMOOLIHIOBaHHIO.

3. Tpers Tpyma — I1i¢ TBOpYi 3aBIaHHS, 3a JOINOMOTOKO SKHX
CTYJCHTH MAIOTh 3MOTY CaMOCTIHO TIEpEBIpUTH ¥ OIHUTH CBOI
3Mi0HOCTI, CIMPAIOYHUCh HA BIMNpaIlbOBaHI MOBJICHHEBI HABHYKH Ta
BMiHHSA. OCKUIBKM 3apOJUKEHHS MOBJICHHS 3aBXIH € TBOPYUM
MPOIIECOM, CTYIASHTH MAalOTh YMITH BUIBHO KOMOIHYBaTH MOBHI Ta
MOBJICHHEBI OIWHUIl, IO 3HAXOIATHCA B apCeHall IXHBOTO
JiHrBicTHYHOTO 1 TpodeciitHoro Te3aypycHoro ¢onay. Taki 3aBgaHHS
BiJIPI3HSIOTHCS BiJ MOMEPENHIX THUM, IO B KIFOYaX J0 HHUX BiACYTHS
MOKJIMBICTh HaJ]AHHS €JIMHOT MPABUIIBHOI BiATIOBIII.

3aranbHUMH BUMOTaMH JI0 Brpas i3 GopmyBaHHS mexaHi3zmiB CCC
MH BBQ)KAEMO TaKi: a) aJeKBaTHICTh HABYAJIBHHUM €Taram 1 Iieranam
Ta X KOHKPETHHUM LiJISAM; TOICPKaHHS ONITUMAIIEHOTO CITiBBiTHOIIICHHS
MOBHHMX, MOBIICHHEBHX 1 TBOPYMX 3aBJIaHb 3aJI)KHO BiJl eTaIy
HABYaHHSA, BIAMOBIAHICTE (POPMYITIOBAHHS 3aBJaHb IMPUHIIUAIIAM
JTAKOHIYHOCTI, OJHO3HAYHOCTI Ta TPAHWYHOI SCHOCTi; 0) 00OB’sI3KOBa
HASBHICTh MHCHMOBUX 200 3BYKOBUX KIIFOUIB JUIsl 3ICTaBJICHHS 3 HUMH
BJIACHOTO BapiaHTy Ta KOpEryBaHHS; B) 3abe3medeHHs 00’ €KTHBHOCTI
CaMOOIIIHIOBAaHHS 3a JOIIOMOTOI0 HAsSBHOCTI KPHUTEPIiB OINIHKH,
BKIIFOUCHHS 3aBIaHb, B SKHX CTYJICHTAM IPOMOHYETHCS CAMOCTIHHO
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pO3pPOOMTH  INKaJIy OLIHIOBAaHHA fAKOCTI BHKOHAaHOI  POOOTH;
T) BIATOBIAHICTh ~ 3MICTY  CHEIiAIPHUX  3aBIaHb JIMIIE  TOMY
HABUAIBHOMY Marepialny, II0 TWiIIrac akTHBHOMY 3aCBOEHHIO;
AHAJIOTIYHICTh 3aBJaHb BIIpaBaM, SKi BUKOHYBAIMCS HA 3aHATTSIX MPH
KOHTPOJTIOKYHMX JIiX BHKIIAAa4a.

Ha migcraBi BUINEBUKIAJAEHOTO MOXKHA Ha3BaTH  3arajbHi
MeAroTiYHi cTpaTerii mojo0 3a0e3MmeueHHs TOCTIIOBHOTO TEPEX0ay
MIEAArOTIYHOTO KOHTPOJIO, KOPEKIlii Ta OI[HKH JI0 CaMOKOHTPOIIO,
CaMOKOPETYBaHHS Ta CAMOOITIHKH.

1. CraBneHHs BUKJIa/1a4ya 0 TIeIarorigyHOr0 KOHTPOJIO He TUTBKH K
J0 3aco0y OIHIOBAaHHSA, CHCTeMaTH3allii 3HaHb 1 IIiJIBHINCHHS
MOTHBAIIi, ajie i K 10 mpuiioMy po3BuUTKy MexaHi3miB CCC.

2. IIpe3eHTalrist MOBHOI 1 TOYHOI CUCTEMH OPIEHTHPIB, MOBJICHHEBUX
B3IpIiB, NPaBHI-IHCTPYKIiH, HACTaHOB JJsI CBIIOMOTO 3aCBO€HHSA
CTYJCHTAMU MaTrepialy, SKUH Hajae iM MOXIMBICTh CaMOCTIHHO
KOHTPOJTIOBATH BJIACHY MOBJICHHEBY TisUTHHICTB.

3. Po3po0Oka Ta BIpOBa)KEHHS B HABYAIBHUN MPOIIEC CIEIiaTbHUX
3aBJ/IaHb i3 KJIFOYaMH, OPTaHIYHE BKJIFOUEHHS 1X Y CUCTEMY IOETAITHOTO,
MOKPOKOBOT'O HABYAHHSI.

4. 3abe3meueHHs MIPaBUIIHLHOTO 3BOPOTHOTO 3B’ SI3KY
KOPETYBAJILHOTO XapaKTepy; CBOEYACHICTh pearyBaHHS BHKIIajada Ha
MOMWIKOBY  [ISTBHICTE ~ CTyNIEHTa, BEACHHSA OOJIKy TIOMIJIOK,
opraHizamisi aKTHBHOI MisUTBHOCTI I1HOKOMYHIKAHTIB y po0OOTi Hanx
TUTIOBHMHU TTOMHIIKAMHU.

5. BuxopucTtaHHS TpPO30pUX KPHUTEPIiB OI[IHIOBAHHS, CIIBIpAIls
BUKJaZada W 1HO(MOHIB y iX po3poOIli, apryMeHTaIlisl OLIHIOBaHHSI,
HAJIaHHs TIepeBard TakuM (QopMaM MeNaroriyHoro OI[iHIOBaHHS, SIK
MIpKyBaHHS BTOJIOC, MifKa3Ka, MPOIO3UIlis, MPOXaHHS, MOOAKAHHS,
TOJICpAaHTHUI KOMEHTAp, PEKOMEHIAITis TOIIIO.

6. Posutok inTepecy mo CCC, yoOCKOHAJIGHHS 1 TOITYK HOBHX
NpUHOMiB, IO CHPUSIOTH CHIiBOpall BHKIagaya i 1HO3EeMHHX
CTYZCHTIB.

3BakafoUM Ha BUIIEBHKJIAICHE, MOXKHAa [IHTH BHCHOBKY:
1) ocCHOBHOIO yMOBOIO ycmimHoro ¢opmysanns mexaHizmiB CCC €
MPaBWIBHICTE  OOpaHHS  TEJAroridyHWX  CTpaTerii 1  TaKTHK,
MICUXOJIOTIYHA TOTOBHICTh CTYICHTIB, HasABHICTP MOTHBAIi 0
CaMOBJIOCKOHAJICHHS Ta CaMOPO3BUTKY; 2) IPOBITHOK CTPATETIE0
tdhopmyBannst mexaHizmiB CCC € cTaBieHHS BUKJIanada J0 KOHTPOJIO
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HE TIJIBKU SK JI0 IHCTPYMEHTA MEPEBIPKU 3HAaHb CTYJICHTIB, ajie i K J10
BOXJIMBOTO TUIAXY po3BUTKY MexaHi3MiB CCC; TOCTIHHHEI TONTyK
YAOCKOHAJICHHS MEXaHI3MiB 3BOPOTHOTO 3B’ SI3KY.

HogansmuMu  HaNPAMAMHA HAYKOBO-METOJUYHUX JOCIIKCHb
yBakaeMo: 1) yIOCKOHaJCHHS METOAMKU (OpMyBaHHSI MeEXaHi3MiB
CCC BIIITOBITHO CyJacHUM 1HHOBAI[I HHUM [eIaroriYHuM
TEXHOJIOTisIM; 2) po3poOKa KpUTEpiiB 00 €KTUBHOTO KOHTPOIIOIOUOTO
OLIIHIOBaHHSI JMHAMiKu po3BHTKY MexaHi3MiB CCC.
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OCOBHUCTICTb BUKJIATAYA MOBHOI IIATOTOBKH SIK
OCHOBA IMPO®ECINHOI KOMIETEHIIII

benikosa O.B., becconosa H.M., I'peyn 0.0., Jumiox C.O.
(m. Xapkies)

Meroro CTaTTi € aHami3 MiarHOCTHUKHM TNpoQeciiiHMX KOMIIETCHIH BHKIazada
MOBHOT MiATOTOBKY 1HO3€MHUX TPOMAJISH, a TAKOK BU3HAUCHHS PO ITi€l TiarHOCTUKH
B cHCTeMi IpodeciifiHOro MOHITOPHHTY. Y CTaTTi BHAUIEHI KIFOYOBI KOMIICTEHII,
SKAMH TIOBHHEH KOPHCTYBATHCS CydacHHH BUKJIajgad, IO HaBdYae (axiBLiB i3 BUIIOIO
TEXHIYHOIO OCBITOIO, a came npodeciiHO-OpiEHTOBaHUX  CHELialliCTiB 3
BUKOPHCTAHHSIM KOMIIETEHTHICHOTO IIAXOAY Ta IIONIYKY HOBHX METOJOJOTITHHX
Mojenel maroToBku cryaeHtis 3BO.

HocnipkeHo # OOIPYHTOBAaHO TEOPETHYHI OCHOBHM [iarHOCTHKM pe3yJbTaTiB
¢dbopmyBanHs npodeciiiHIX KOMIETEeHI[iH MeAaroriB i3 MOBHOI MiATOTOBKH B 3aKjIagax
BHILOT OCBITH.

VYenixu B HaBUaHHI M BHXOBAaHHI Y4YHIB BH3HAYAIOTHCS OE3NIYYI0O BaroMmx
YMHHUKIB: MCTOJMKOK HAaBYaHHS W BHMXOBAHHS, iHAMBIAYaJIbHO-IICHXOJIOTTYHIMHU
OCOOJIMBOCTSIMU  y4HIB, piBHEM ix po3BHTKY. KiodoBoro ¢iryporo HaBYaibHO-
BUXOBHOTO TIPOIECY € OCOOMCTICTh BHKJIajaya: HOro HayKoOBa, METOJWYHA Ta
HCUXOJIOrO-TIelarorivia  KOMIETEeHTHiCTh.  Peamizamiss  mocraBieHMX — 3aBAAaHb
BHUKJIlaueM 3aKiajly BUIIOT OCBITM MOJMJIMBA JIMIIE 33 YMOBM JIOCTaTHBOTO DiBHS
copmoBanocTi #oro mpodeciitHoi koMmereHWil, a 3 oriaggy Ha (YHKLIOHAIBHY
pi3HoacnekTHy mpodeciiiHy IisUTbHICTh BY3IBCHKOTO BHKJIajaya CIIiJi TOBOPUTH IIPO
LUTNH KOMIUICKC KOMIETEHIIH (IIpeMeTHY, IICHXOJIOTIUHY, NeJaroriyay, MeTOANIHY,
npodeciiiHO-KOMYHIKAaTHBHY), SIKi 3a0€31edyIoTh TOTOBHICT IeAarora J0 BUPIIICHHS
npodeciiHuX 3aBIaHb.

CykymnHicTs npodeciiHo 0O0yMOBIEHHX SKOCTEHl BHKIAamada BH3HAYAETHCS SIK
npodeciiiHa TOTOBHICTH [0 IHeAaroriuHoi missipHOCcTi. CHctema mpodeciiino
OOyMOBJICHUX BHMOI [0 Ilejarora CTaHOBUTh mpodeciorpamy BukiIazada. Jlo
TEMepiliHbOr0 4Yacy HaKomuueHo Oaratuil [ocBim moOynoBu mpodeciorpamMu
BUKJIa/a4ya, SKUi 103Boisie 00'enHaTH (paxoBi BUMOTH B TPU OCHOBHI IPYNH, LIO €
B32€MOIIOB’I3aHUMH 1 JOTIOBHIOIOTH OJJHA OJHY: 3arajlbHOIPOMAJSIHCHKI SKOCTI; SIKOCTI,
10 BU3HAYAIOTH CIIenMGiKy npodecii BUKIIafada; CrelianbHi 3HaHHSI i HABHYKH.

KnwuyoBi cioBa: KOMIIETEHTICHHH IAXiJ, OCOOMCTICTH BHKIAJadya MOBHOL
MiATOTOBKH, IE€AaroriyHa AiarHoCThKa, npogeciorpadidamii MoHiTOpHHT, IpodeciiiHa
KOMITETCHITISL.

Beaukosa E.B., becconopa H.H., [I'peyn O.A., /biTiok C.A. JIuuHocTh
npenogaBartesi SI3bIKOBOIl  NMOATOTOBKHM KaK OCHOBAa NpPod)eCcCHOHAIbLHOM
KoMneTeHIMH. [lenblo craTbu SBIACTCA aHAIN3 JUATHOCTHKH HPOQECCHOHAIBHBIX
KOMIIETEHIIMI MpenoaBaTeNs A3bIKOBOM IMOATOTOBKM MHOCTPAHHBIX I'PaXK/AaH, a TaKKe
OINIPE/IeNICHNEe PO M MECTa JUATHOCTUKH B CHCTEME Ipodeccrorpapuieckoro
MOHUTOpPHHIa. B craTbe BBIIEIECHBl KIIOYEBbIE KOMIICTEHIIMU IIpENojaBaTens,
0o0ydJaromiero CTyZEHTOB TEXHHYECKHX CIE[UANbHOCTEH C  HCIOJIb30BaHUEM

© Benikora O.B., becconosa H.M., I'peyn O.0., Autiok C.O., 2019
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KOMIICTEHTHOCTHOTO TI0JIX0/1a U € TOUCKOM HOBBIX KOHIIENTYaJIbHO-METOA0IOTMYECKUX
Moieseil HOrOTOBKH CHELMAIMCTOB C BBICIIMM TEXHHYECKUM 00pa30BaHUEM.
@axTophl, ONpeneNAIoMe yCIeXd B OOYYeHHH M BOCHHTAHMH YYallUXCS — 3TO
METO/MKa 00y4eHHSI M BOCHHTAHMS, WHIMBUAYAIbHO-IICHXOJOTHYECKHE OCOOCHHOCTH
y4ammxcsi, ypoBeHb HMX pa3BUTHS. JIMIHOCTH TNpenojaBaTelisl SIBISICTCS KITIOYEBOM
¢urypoii yaeOHO-BOCIIUTATEIFHOTO MPOIecca, @ IMEHHO ero HayJHas, MeTOANYecKas 1
TICUXOJIOTO-TIeJarOrN4eckas ~ KOMIETEHTHOCTb.  YUHUTHIBas  (DYHKIHOHAIBHYIO
Pa3HOACTIEKTHOCTh MPO(PECCHOHAIBHOW  JISSATENLHOCTH —IIperojaBaTeds BBICIIETO
y4eOHOro 3aBeACHHUs, peanu3als IOCTABICHHBIX MEpei MNpenojaBaTesieM BbICIIEeH
LIKOJIBI 33724 BO3MOXKHA JIMIIb NPU JOCTATOYHOM YPOBHE C(HOPMUPOBAHHOCTH €ro
npoecCHOHANBHBIX KOMIIETEHIMI. B HacTosIee BpeMs BbIACISETCS Lebli KOMILICKC
KOMIICTCHILMI (TIpeAMETHAst, IICHXOJIOTMYECKas, Ielaroruyeckas, MeTOIu4ecKas,
npodeccnoHaIbHO-KOMMYHHUKATHBHAs),  KOTOpble  00EeCHeYMBalOT ~ T'OTOBHOCTH
TIpernoaBaTess K pemeHuo TpopecCHOHATBHEIX 331ad.

Ipodeccuorpammy npenopaBatens COCTaBIsET CHCTEMa HPOGECCHOHAIBHO
00YCIIOBJICHHBIX TPEeOOBaHHH K IEJarory, COBOKYITHOCTb KOTOPBIX OIPEAENSeTCs Kak
npodeccuoHanbHass TOTOBHOCTh K IENarorudeckoi aesrenbHOcTH. Iloctpoenue
npodeccuorpaMMbl  TIPETo/IaBaTeNs IO3BONSET OOBEIMHHUTH MPOQECCHOHATBHEIE
TpeGOBaHMS B TPH B3aWMOCBS3aHHBIC MW JIONOJHSIOIIME JpYr Apyra TpYIIIbL
oOmerpakIaHCKie KadecTBa; KadecTBa, OIpeNessiomue crnenupuky npodeccun
MIPEeNoiaBaTes; ClIeHAIbHbIE 3HAHUS 1 HABBIKH.

KnrodyeBble ci10Ba: KOMIIETEHTHOCTHBIM IIOJXOJ, JIMYHOCTH IIPEIIOJaBATEIIs
SI3bIKOBOM  HOATOTOBKM, IeJaroruyeckass JUarHocTuka, mnpodeccuorpaduuecknit
MOHHTOPHHT, NPOecCHOHATbHAS KOMIETCHIIHS.

Olena Bielikova, Natalya Bessonova, Olga Greul, Svitlana Dytiuk. Personality
of a language teacher as a foundation of professional competence. The article
analyzes the concept of monitoring of the professional competencies of a teacher,
defines the role and place of diagnosis in the system of professional monitoring,
highlights a teacher’s competence in teaching foreign students of technical specialties.
The competence approach is connected with the search for new conceptual and
methodological models for training specialists with higher technical education, the
quality of vocational training, and defining the key competencies that a modern teacher
should have.

The objective of the article is to research and justify theoretical foundations for
diagnostics of results of forming professional competencies of language teachers for
foreign students in technical universities.

Interaction of the teacher and the student undergoes significant transformations
reflecting socio-economic changes in Ukraine, improvement of higher professional
education system in the process of introducing new requirements and standards of
education.These new developments, in the first place, concern the perception of the
teacher, the system of role expectations regarding the leading qualities of the teacher.

The increasing attention to the issues of diagnosing a level of proficiency of
language teachers as a modern trend requires not only scientifically-based tools for
continuous measurement, analysis, and improvement of evaluation of educational
results of students’ vocational training but also a new look at the system of pedagogical
diagnostics. System diagnostics based on a competent approach should become a key
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component of monitoring the quality of vocational training of language teachers in
technical universities.

For Ukrainian and foreign students image of their teacher consists of many
subjective factors of perception and includes several groups of qualities: personal
qualities, that characterize the teacher as a person; professional qualities, that
characterize the teacher’s professional level; and social qualities, that characterize the
teacher’s communicative skills and their ability to “stay in touch” with students.
Effectiveness and optimization of the teaching process for Ukrainian and foreign
students depend both on the teacher’s pedagogical skill and on his or her character.

Key words: competence approach, pedagogical diagnostics, professiogram,
professional competence, teacher’s personality in language teaching.

ITocTanoBka nmpodJjeMu. B yMoBax coIliaTbHO-CKOHOMIYHHUX 3MiH B
VYkpaiHi, BIOCKOHAJIEHHS CHUCTEMH BHIIOi MpodeciiHOi OCBiTH, B
nporeci BIOPOBAKEHHS HOBHX BHMOT 1 CTaHIAapTiB HaBYaHHA
BimOyBalOTbCsA 3HAYHI TpaHchopMmallii y B3aeMonii BHUKJIaga4ya Ta
CTy/leHTa. 3MiHH, B TIEpPIIy YepTy, CTOCYIOThCS CIIPUHHATTS BHKJIagadya
CTYACHTaMH{, BHJO3MIHIOETBbCS CHCTEMa POJBOBUX OYIKYyBaHb IOJO
MPOBIAHUX SIKOCTeH memarora. CamMe TOMY OJIHUM 13 aKTyaJbHHX Y
CyYacHHX TEJAroTidHUX AMCKYCISX CTa€ MUATaHHS MO0 OCOOMCTOCTI
nenarora, Horo npogeciiiHoi AisuIbHOCTI, BHMOT, L0 BUCYBaIOTHCS 10
HBOTO.

MeTo10 CTaTTi € OOTPYHTYBAHHS TCOPETUIHHX OCHOB JIaTHOCTHKHU
piBHS chopMoBaHOCTI MPOoeCiifHNX KOMIETEHIIH BUKJIaJa4iB MOBHOT
MiATOTOBKH 1HO3EMHUX TPOMAJISH Y 3aKjIaJax BHIIOI OCBITH.

BpaxoByroun crnenudiky mporecy HaBYaHHS MOBH 1HO3EMHHX
CTYZICHTIB, 3ayBaXXMMO, III0 BHUKJIaJa4 MOBHOI IJATOTOBKHA 1HO3EMHHX
TpOMaIsIH:

— TIOBMHEH BOJIOJITH 3HAHHSAMH HE TIIBKA B Taly3l METOJUKH
BUKIIAJIAHHS MOBH, ajie¢ ¥ KyJbTYpH KpaiHU, MPEACTABHUKAMHU SIKOI €
CTYJICHTH, 110 BUBYAIOTh MOBY;

— € HOCIeM KyJIbTYpH KpaiHH MOBH, 1110 BUBYAETHCS;

— B OCBITHBOMY TMpolleci BHKOHY€ (YHKLIi HOCI HE TiJIbKH
BITUM3HSHOI, a i 3apyOiXHOT KyJIbTYpH, 3BEpTAIOUH yBary CTYACHTIB Ha
pi3HI acmeKkTH KyJNbTypH IHIIMX KpaiH, CIpHsA€ iX 3alyuyeHHIO 0
IIHHOCTEH KyJIBTYp PI3HUX HApPOJIiB;

— TIOBHHEH BOJIOJITH KYJIBTYpOIO MOBH, IO BHPAXKAETHCS B
MPaBHUILHOCTI MOBJICHHS, HEOOXiTHOMY BHOOpI I KOHKPETHOI METH
MOBHHX 3acO0iB (TOYHICTh, YHCTOTA, BHPA3HICTh, 0araTcTBO Ta
pPI3HOMAaHITHICT MOBJICHHS), B JOTPUMAaHHI IPaBMJI MOBJICHHEBOTO
ETHKETY.
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AHani3 ocTaHHIX JOCHiTKeHb 1 myOmikamiii CcBiTUHUTH, M0
npo6iema piBHS ¢hOPMOBAHOCTI TPodheCiHHOT KOMIETECHITIT BUKIaaada
€ OararoacriekTHOr. [TuTaHHS (axoBO 3HAUYMIMX SKOCTEH Memarora
mocmimpkyBanu  Taki BueHi sk L 3imusa, [ 3s3ron, I [lommacui,
B. Cnacrenin, E. Kmimo, M. XapnamoB Ta immi [2: 258]. TomoBHi
IIYMKH, SKi 00’€IHYIOTh TOYKH 30pYy HHUX IOCHTIKEHB, MOJSTAlOTh y
TOMY, IO BHKJIaJa4 3aKJaJy BHUIIOI OCBITH — II¢ OCOOMCTICTh, sKa 3a
3MICTOM CBO€i TpOQeciifHOT MiSUIBHOCTI TOBHHHA BOJIOMITH TaKOHO
CYKYIHICTIO TpodeciiiHux sKocTed: OyTHM BYCHHM, II€IaroroM-
MPAKTHUKOM, BHXOBATEJIEM, IICUXOJOTOM, BOJIOAITH TEXHOJIOTIE0
OCBITHBOTO TMpoliecy Ta 3a0e3leuyBaTd oOpraHiyHe oO0'€THAHHS B
mpoleci  HaBYAaHHA  OCBITHBOI, HAyKOBOi Ta  IHHOBAIlIHHOI
nismeHOCTI [2; 7; 9].

CykymnHicTh  mpodeciiiHO OOyMOBJICHHX  SKOCTEH  Iejarora
BH3HAYAETHCA K MpodeciiiHa TOTOBHICTH JO TEAarorivHoi AisTbHOCTI
[5]. V 1i ckimaai mpaBOMipHO BUIUINTH, 3 OHOTO OOKY — IICHXOJIOTIUHY,
ncuxoizuyay Ta (Qi3sMYHy KOMIIETEHTHICTh, a 3 1HIIOTO — HAayKOBO-
TEOPETUYHY Ta  MPAKTUYHY  MiJTOTOBJICHICTh  SK  OCHOBY
npodecionanizmy. Cucrema mnpodeciiHo 0O0yMOBICHHX BHUMOT 10
menarora CTaHOBHUTH 3MicT mpodeciiHOi 00i3HaHOCTI BHKJIagada.
Hdortenep HakomuueHuil OaraTmii 1OOcBin y mMOOyIOBI CHUCTEMH
npodeciiiHoi KoMmeTeHIi BHUKIazada, SKHA T03BOJSE 00’ €mTHATH
npodeciiiHi BUMOTH y TPHU OCHOBHI TPYITH, IO B3a€EMOIIOB’SI3aHI Ta
JIOTIOBHIOIOTH OJIHA OJIHY: 3arajlbHOTPOMAJISIHCHKI SIKOCTi; SIKOCTI, IIIO
BHU3Ha4aloTh creiudiky mpodecii BHKIamaya; CHCliajibHI 3HAHHS Ta
HaBHYKH [5].

T. TkauoBa akIEHTy€e yBary Ha OCOOHCTICHHMX SIKOCTSX BHKJIaJlava
SIK OCHOBOITOJIOKHUX, 10 BIUTMBAIOTh HA SKICTh TpOdeciitHol
miaroroBku BUMycKHUKIB 3BO. «Brmume meparora ckiamaeTbes 3
MPOSBY HOTO Mpo(eciiHUX SKOCTEH SIK JIFOJIMHU, SKa A00pe 3Hae CBiil
NpeaMeT, 1 BIUIMBY HOTO 0COOMCTOCTI, TyXOBHOCTI, eMouiiHocTi. [Ipn
IIbOMY OCOOHWCTICHI SKOCTI Ha0arato BaXUIMBINN IS CTYACHTA, HIXK
npodeciitai» (mepexnan vam — O.b., H.b. Ta in.) [10].

T. PynneBa nomae 1o 3MicTy mpodeciiiHoi KOMIeTeHIii BUKIagaya
KOTHITUBHUN KOMITOHEHT 1 IPaKTU4YHI HABHYKH [8].

AmHamizyroun TICUXOJIOTO-TIeIaTrOTI1YHY JiTepaTypy 010
BUIIICHABEICHUX JediHilii, MH IIANUITA BHUCHOBKY, IO HAyKOBIIi
BHJIUIAIOTH TaKi KOMICTEHIN1 Bukiagayua [2; 3; 4; 5; 9; 10]:
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1. 3aragpHOTyMaHiTapHa KOMIICTCHITS. [Tpobnemu
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKalii MOXYTh OyTH e()eKTUBHO BHpIILICH] JIHIIIe
3a yMOB C(OPMOBAHOCTI JOCTATHHOI'O PIBHS 3arajibHOTyMaHiTapHOI
KOMIIETEHII].

2. JlinrBicTmyHa komrieTeHiis. KoMmrieke 3HaHb CHCTEMH MOBH,
[I0 BUBYAETHCS, € MPOBIIHOI KOMIIETEHIIEI0 BHKJIAJa4ya MOBHOI
M ATOTOBKH.

3. Ilcuxonoriyna koMmmnereHwis. HaBuanus MoBu Oyae ycHilIHuM,
SKIIO BHKJIamad Oyzae BpaxOBYBAaTH 1HAWBITyadbHO-OCOOHCTICHI
OCOOJIMBOCTI  CTYHNCHTIB; IICHXOJIOTII0 TII€NAroridHoi  JisIbHOCTI,
HABYAJILHO-TIEIArOTIYHOTO CIiBPOOITHUIITBA Ta CIIJIKYBaHHS.

4. TIlemaroriyHa  KOMIIETEHINs. 3HAHHA  (yHIAMCHTAIBHHUX
MEJaroTiYHNX KOHIICTIiH, 3aKOHIB 1 3aKOHOMIPHOCTEH, OCHOBHHX
NeNaroriyHuX KaTeropil i MOHATH, NPUKIAJHI 3HAHHS NPO 3arajibHy
METOJINKY HaBYaHHS JIO3BOJISTH ONTHMI3YBaTH MPOIIEC HABYAHHSI.

5.  MertoauyHa KOMITETEHITIISI TTOJISTA€E B 3HAHHI TEOPiil, KOHIICTIIIIH,
METOJUYHOI CHCTEMH HAaBYaHHS MOBH I1HO3E€MHHX CTYJACHTIB, Yy
BOJIOJIIHHI METaMOBOIO, CHCTEMOIO TOHSATH, Yy 3HAHHI Ta BOJOIIHHI
METO/IaMU Ta TIPUHOMAMH HABYAHHS MOBH.

6. IlpodeciiiHo-KOMYHIKaTUBHa KOMIIETEHIiA, $Ka mepeadadae
BMIHHS BCTAaHOBHTH II€JAroriqyHO ONTHMAaJbHI CTOCYHKH 3 YyciMma
YYaCHUKAMH HaBYaIbHO-TIEIATOTIYHOTO TPOIIECY, MO € YMOBOI HOTO
e(heKTUBHOCTI.

Buknang ocHoBHOro martepiany. /s BU3HAUCHHS XapaKTEPHCTHK
0COOMCTOCTI  BWKIamada, sKi € 3HAYYOIUMH I CTYICHTIB
XapKiBCBKOTO  HAI[lOHAJIFHOTO  YHIBEpCHTETy OyZJiBHHMLTBA  Ta
apxitrektypu (XHYBA), Oymo mpoBeneHo omuTyBaHHS «Buxmamaud
OYMMa CTYICHTIB». Y HBOMY B3SJIH Y9acTh YKpaiHCBKI ¥ iHO3eMHI
CTYJECHTH OyniBeIHHOTO i apXiTeKTypHOTO ¢baxkynbTeTiB
BUIIICHAa3BaHOTO  yHiBepcutTery. Jlas  BuBYeHHS  npodeciiHol
KOMITETCHTHOCTI CYYacHOTO BHKJamada OyJd TIOCTaBIICHI IIEBHI
3aBJIaHHS, a caMe repe10adanocs BUZHAYHUTH:

1) 3arambHi ySABIEHHS IHO3EMHHX N YKPalHCBKHMX CTYIEHTIB IIPO
BHUMOTH, 1110 BUCYBAIOTKCS JI0 BUKJIaadua 3aKIay BUIIOT OCBITH;
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2) HaOiNbII 3HAYYIIl A7 1HO3EMHUX M YKpaiHCBKUX CTYIEHTIB
XapaKTEePUCTHKH TpodeciorpaMy BUKIIaIada;

3) AMHaMiKy ysBJIEHB PO 00pa3 BUKJIagayua 3aKiagy BUILOI OCBITH B
OLIHKaX 1HO3EMHUX W YKpalHCBKHX CTYAEHTIB Ha pI3HHX Kypcax
HaBYaHHS.

HocnimpkeHHs: mpoBoAWiocs B Kiibka eramiB. Ha mepmomy erami
CTYZACHTaM HPOMOHYBaIOCs 3aKiHUUTH pedeHHs: «CydacHU BHUKIIanaq
3BO mnoBuHEH OYTH...», BHKOPHUCTOBYIOYHM BJIAacHI (hOpMYJIIOBAaHHS.
[licna ompauroBaHHS pe3yabTaTiB ONUTYBAHHA CKJIAJEHO CIHCOK
3HAYYIIUX JJIs CTYIEHTIB XapaKTepHUCTUK OCOOMCTOCTI BHKJIaAaya, IIo
MOKA3aJI0 HAsBHICTH JBOX OCHOBHHX TIPYyIl SIKOCTEH: mpodeciiiHnx Ta
0COOHCTICHUX.

3rigHo 3 pe3yabTaTaMH ONMUTYBaHHS 1HO3EMHI CTYICHTH BBaXKAIOTh,
0 BUKJIaJa4a IMOBUHHI XapaKTEePU3yBaTH TaKi AKOCTI: MpodecioHami3M
(BUKOpHCTOBYBamUCS ~ (OPMYJIOBaHHA  «100pe  MOSCHIOBATH»,
«3pO3YMINI0O  TOSICHIOBaTH»,  «IIOSICHIOBATH  CKJIagHI  IHUTaHHS»,
«TIOSICHIOBATH MIPOCTO», «I00PE BIATIOBINATH HA MMUTAHHS» ), PUTOPUIHA
MaiCTEpHICTh («IIKaBO PO3MOBIOATH», «XOpOIla MOBa», «BHOHpaTH
NpPOCTi PEUYEHHS», «TOBOPHTH YiTKO»), KOMYHIKaOembHICTH («1o0pe
CITITTKYBaTHCS, «CIIITKYBaTHCS IaHOOJIUBOY, «KYJTBTYPHO
CHINIKyBaTucs», «OyTH ONM3BKO 1O CTYIOEHTa», «IPYKHUTH 31
CTYACHTaMM»),  IIUPOKUH  Kpyrornan  («BIAKpUTHH  PO3ym»,
«pO3yMHHI», «0arato 3HATW»), 3HAHHSA HABYAIBHOTO IIpeIMeTa
(«3HaTH TpenMeT», «IIUO0KI 3HAHHS»), JOOPO3UWIMBICTE («TOOPHID»,
«I00pi CTOCYHKH 31 CTyIEHTaMU», «XOPOLIUHA XapaKTep», «I0moMaraT
CTYZICHTY»), BMIHHSI BOJIOJITH COO0I0 («HE KpUIaTH, «HE 3HYIIATHCS,
«CTIOKIMHUINY, «TEPIUIAYHii»), IHTepHALIOHATI3M («HE OYyTH PacUCTOM»,
«pO3YyMITH, IO BCi CTYACGHTH piBHI: YKpaiHCBKI Ta 1HO3EMHI»),
TOJIEPAHTHICT («IOBaXKaTH HAmIy KyJIbTypYy», «IIOBaXATH HAaIIy
pelirito»), 30BHIWIHIN BUIIIAA («apHU», «aKypaTHH»), eMIaTis
(«momomaraTH CTYACHTY»), BAMOTJIMBICTh, 00 €KTHBHICTh, IIAHOOJIMBE
CTaBJICHHS JI0 CTY/CHTA.

Haii0inpm yacToTHI XapakTepUCTUKU BUKJagada, siki Oynu HajzaHi
1HO3eMHUMH Ta YKPaiHCHKUMU CTYIIEHTaMH, IPEJCTaBIeH] B Ta0m. 1.
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Tadauua 1. XapakTepucTuku BHKJIaxa4ya, siki Oyjau HagaHi
iHO3eMHHMMH Ta YKPaiHCBKUMM CTyAeHTaMH

Ne | XapakTtepuctuku, HajaHi | XapaKkTepUCTHKH, HasaHi
i YKpaTHCHKUMH CTyIEHTaMH 1HO3EMHHIMH CTyJICHTaMH
3HATH CBill mpeameT — 65% HE OyTH pacucTom,
1 MOBAXATH HAIIy KyIbTYpY,
peuirito — 60%
2 | pozymitu — 50% no0pe mosicHIoBaTH — 55%
3 | xomyHikabenbHUHN — 45% 3Hatu npeamet — 40%
4 | Oytn BUMOTJIMBIM Ta | po3ymHuit — 38%
00’ exTuBHUM — 45%
5 BMITH JTOX1IJIUBO TEPIUITYMMA, CHOKIHHUNA —
nosicHIoBaTH — 45% 33%
6 | BMITM  yTpUMyBaTH  yBary | MaTh J00pi CTOCYHKH 31
ctyneHriB — 38% crynentamu — 30%,
7 | epynoBanuii —30% KoMyHikabenpHu# — 30%
8 | moopwmii — 20% nmobpwuit — 20%
9 | 3 mouyTTsM rymopy — 15% noBaxaTu crygeHTta — 27%

[lopiBHsITEHA XapaKTEPUCTHKA PaH)KHUPYBAaHHS SIKOCTEH BHKJIaJada
CTYJICHTaMH MOJIOJIIINX KypCiB MPECTaBlIcHa B Ta0I. 2.

Ta6auust 2. XapakTepucTHKH BHKJIagava, siki Oyjau HamaHi
CTYIEeHTAMH MOJIOAIINX KYPCiB

Ne | Xapaktepuctuku, HajaHi | XapaKkTepUCTHKH, HasaHi
paH- | YKpaiHCBKUMH CTYACHTaMU 1HO3eMHUMH CTYACHTaMHU
ry
1 | moOpo3uunmuBicTL — 83 % IIaHOOJIMBE CTABJIEHHS  JIO
crynenta — 95 %
2 | ayitHicTh — 75 % iHTepHaIioHaizM — 85 %
3 | B3aemopo3yMiHHA — 68 % JIOOPO3HUIMBICTS 1
KOMYyHiKa0enbHICTh — 67 %
4 | cuiBnepexuBanHsg — 46 % BMIHHS 3pO3yMLITO
MOSICHIOBATH — 65 %
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5 | cniBuytTs — 35 % posymitu crynenta — 32 %

6 | cupaBemnuBicTs —27% JornomaraTti ctyneHty — 30%

PamkupyBaHHs SIKOCTEH BHKJIaJada CTYACHTAMH CTapIIUX KypciB
nmoJjiaHo B Tab. 3:

Tabauua 3. XapakTepucTHKH BHKJIaxa4ya, siki Oyjau HagaHi
CTY/IEeHTAMH CTAPIINX KYypPCiB

Ne XapaKTepHUCTHKH, HajaHi | XapaKTEePUCTHKH, HajaHi
paH-| YKpaiHCBKUMU CTYJACHTAMU 1HO3EMHHUMH CTYJICHTaMH
ry
1 rmmboke 3HaHHSA TpeaMeTa — | moOpe 3HAHHSA TpemMera i
95% BMiHHS NIogcHIOBatTd — 85 %
5 | puropnina MalCTEpHICTh — | INAHOONMBE  CTaBICHHSA 1
85% Jo0po3nuuBicTh — 69%
BMIHHSA MTOETHYBaTH B | BMIHHA BOJIOOITH COOOI0 —
3 METOIHII BUKIamaHus | 58%
TEOPETUYHI 3HAHHSA i
MPaKTHIHUH ocBin — 72%
4 mupokuit kpyrosip — 70% 00’€KTUBHICTh  OLIIHIOBAHHS
3HaHb cTyJeHTa — 55%
5 | nparnenss no camopo3sutky —50% | 30BHinIHINA BUTIST — 45%
6 | o0’extuBHIicTh — 48% inTepHanionanizm — 40 %

IlopiBHANBEHUN  aHANi3 HAHOUIBII YACTOTHHX  XapaKTEPHCTHK
BUKJIagada, 00 Oynau HajaHi 1HO3EMHMMH Ta YKPaiHCBKUMH
CTYACHTaMH, IMOKa3aB, L0 YKPAiHCBKI CTYACHTH BHIUIAIOTH PiBHOIO
Mipoto mpodeciiiHi i OCOOMCTICHI fAKOCTi, B TOH dYac SAK 1HO3EMHI
CTYACHTH BHOKPEMIIIOIOThH 3[€01IBIIOr0 OCOOMCTICHI XapaKTEPUCTHKH
BUKJaJada, akKLUEHTYIOud yBary Ha  IHTepHaUioHami3Mi
TOJIEpaHTHOCTI. XOpOIINiA BUKJIa/[a4, Ha JYMKY iHO3€MHUX CTY/CHTIB,
MOBUHEH PO3YMITH i MPUUMATH IHHOCTI 1HITNX KYJIBTYP 1 CBITOTJISIIB,
OyTH TOJIEpaHTHHUM JI0 iHOKYJIBTYPHHUX IOTJISIIIB, TOYYTTIB, MTOBEIIHKH,
JI0 0COOJIMBOCTEH HAPO/IB, HAIIH 1 pesiriii.

VYkpaiHChKi Ta 1HO3EMHI CTYJEHTH MOJOAIUX KYpCiB HaIaloTh
0COOJIMBOTO 3HAYCHHS HE CTUIBKH MPOQECIHHUM SIKOCTSIM, HAYKOBOMY
piBHIO, TTHOWHI 3HaHb BUKJaJay4a, CKIIbKH HOTO CTaBJICHHIO O CaMHUX
CTYAICHTIB: JJIsl CTYACHTA-TICPIIOKYPCHUKA Ba)XJIMBO, SK 13 HHUM
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CITITIKYIOTBCS, HACKIIBKH JTOOPO3HWIMBHUH, TEPIUIAIUN 1 TaKTOBHUH
BUKJIagad y cmijkyBaHHI. OuiHiooun oOpa3 Cy4acHOro BHKJIajaua,
BOHHU OIJBITIOI0 MIPOI0 OPIEHTYIOTHCS Ha WOTO OCOOWMCTICHI SIKOCTI,
JMIOOPO3UWIMBICTH 1 TOBAXKHICTH Y CTOCYHKaX MDK CTYACHTOM 1
BUKJIaJIaueM.

VYkpaiHceKi cTyaeHTH 3, 4, 5 KypciB PiBHOIO MipOIO OLIHIOIOTbH
npodeciiiHi # ocobucTicHi sKocTi BHKIaaada. Hamaroum mpiopurer
«IMOOKOMY  3HAHHIO TIPEIMETa», «PUTOPHUYHIA MaHCTEpHOCTI»,
«BMIHHIO TIO€JIHYBaTH B METOJWII BUKJIAJIAHHSI TEOPETUYHI 3HAHHSA i
MPAKTUYHUI JOCBI», CTYJACHTH BUIUISAIOTH 1 OCOOMCTICHI SIKOCTI, IO
XapaKTepU3yIOTh 1HTEIEKT BUKJIaada Ta HOro 00’ €KTUBHICTB.

[HO3eMHI CTYOGHTH CTaplIMX KypciB akKLUEHTYIOTh yBary Ha
npodeciiHuX SKOCTSIX BHKJIAZa4ya, KpiM TOrO, BEIHMKE 3HAUYCHHA
HAJA0Th 1HIWBIMYaIbHO-OCOOUCTICHMM XapakTepuctukam. Cepen
0COOUCTICHUX SIKOCTEH 1HO3€MHi CTyIeHTH 3 — 5 KypciB BHUILUISIOTH
SIKOCTi, IO BHU3HAYAIOTh MIXKOCOOHCTICHY B3a€MOJIiI0: IAaHOOJIBE
CTaBJICHHS, JTOOPO3UWIMBICTh, BMIHHS BOJIOJIITH COOOI0, 00'€KTUBHICTH
OIIIHFOBAHHSI, 30BHIIIHIM BUIJIS/, IHTEPHAILIIOHAIII3M.

OTxe, A YyKpaiHCHKHUX Ta 1HO3EMHHX CTY/ICHTIB 00pa3 BHKIIa/ava
BUILIOT IIKONM BH3HAYa€Thcsd OaraTbMa CyO’ €KTHBHUMH (DakTopamu
HOTO CIIpUAHSTTS CTYACHTAMH W CKIIANAETHCS 3 KUTBKOX TPYIT SIKOCTEH:
IHIVBIAyaTbHO-OCOOMCTICHAX, IO XapaKTepU3yITh TMeaarora sK
0CcOoOuCTICTR; MpodeciiHuX, IO XapaKTepH3yITh HOoro mpodeciiHy
JISUTBHICTB; COIaNbHUX, IO XapaKTepU3yIOTh KOMYHIKATHBHI SIKOCTI
BUKIIaZada, B3a€MOMII0 3 yYaCHHKaMH OCBITHBOTO  IIPOIIECY.
EdextuBHicT, 1 omTuMi3amis MpolleCy HaBYaHHS YKPAlHCHKUX Ta
1HO3EMHUX CTYJICHTIB 3aJIekKaTh SIK Bi eAaroriyHoro
npodecioHanisMy, Tak 1 Big IHAMBIIYyaJbHO-TICUXOJIOTIYHUX 1
XapaKTepoJIOTIYHNX 0cOONMMBOCTEH BUKIanada. B3aemomis crae Oiipin
e()EeKTUBHOIO, SKIIO MiXK BUKJIAJaueM 1 CTYJIEHTAMH BCTAHOBJIFOIOTHCS
JOBip4i  BIIHOCHMHM, IO CTBOPIOIOTH YMOBH JUISL  PO3KPHUTTS
OCOOHCTICHOTO TIOTEHIiaNTy CTYIEHTIB. Y KOXKHOMY BHIAJIKY B3a€MOI1
BUKJIaZada 3 KOHKPETHOIO TPYIOI0 CTYACHTIB 3HaYHWH BIUIMB MalOTh
HOro 0cOOMCTICHI XapakTepUCTUKH: TpodecioHami3M, HayKOBHH
MOTCHITiaN, 1HIUBIMYaTbHO-TICUXOJOTIYHI OCOOJIMBOCTI, KYJNbTypa i
CBITOTJISI/I, IO CIpHsE 3AIMCHEHHIO 0araTOCTOPOHHBOI KOMYHIKAIii,
e(eKTUBHUM CyO0'€eKT-CYy0'€KTHUM BiJHOCHHAM YYaCHHKIB OCBITHBHOTO
MpoIiecy, IHTEpaKTMBHOMY  Jiajory,  peaji3aiii  crparerii
CHIBIPYKHOCTI ¥ CHIBTBOPYOCTI HOTO YYaCHHUKIB.
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InTenekTyanpbHU MOTEHIial BHKIazada, WOro 3arajibHa 1
npodeciiiHa KyapTypa, pUTOpUYHA MAWCTEPHICTH 1 3aIliKaBJIICHICTH B
YCIiXy CTyAEHTa MOBHMHHI CTAaTH Ji€BUM iHCTPYMEHTOM (hOpMYBaHHS
MOBHOI Ta mMpodeciiiHOI OCOOUCTOCTI, CBOEPITHOIO MPOTHOTPYTOIO
BIUTMBY MacoBOi CYOKyJIbTypH.

MoBa BHK/Iailadya TaKOXX Ma€ OyTH €TaJOHOM, PO [1e KPACHOMOBHO
CBiYaTh pe3ybTAaTH NPOBEJCHOTO EKCIIEPUMEHTY: HEaOHsIKy POJIb IS
CTyZEHTA BiJlirpae puTOPUYHA MaCTEPHICTh BUKJIagaya.

BucnoBku. Orke, MOCWIGHHS yBard J0O THTaHb OBOJIOJIHHS
BUKJIaJaueM MOBHOI MiATOTOBKH MPOQEeCciiHUMH KOMIIETCHLIMH Ha
CydacHOMy eTtami noTpedye HeE TIIbKH HayKOBO-OOIPYHTOBAaHOTO
IHCTpYMEHTapil0 IMOJ0 IOCTIHHOTO BHMIPIOBAaHHS, aHamizy W
YIIOCKOHAJICHHS OIIHIOBAaHHS HAaBUYAILHUX pe3ylbTaTiB mpodeciiinol
MiATOTOBKM CTYIEHTIB, aje #W HOBOrO THOIVSAY Ha CHCTEMY
neparoriugoi  miarHoctukd. CucrTeMHa AIarHOCTUKA HA  IIJCTaBl
KOMITETEHTHICHOTO IiZIXOy TOBUHHA CTATH KIIOYOBHM 1 HACKPI3HUM
KOMIIOHEHTOM MOHITOPUHTY SIKOCTi TIpOQeCiiiHOT MiATOTOBKH (haxXiBIIiB
MOBHOI MiJIrOTOBKY B 3aKJIaJaX BUILOi OCBITH TEXHIYHOTO HATIPSIMY.

IlepcnekTHBH MNOAANBIIMX JOCTIIKeHb. MeETOIO IOJAIBIINX
JOCHIDKEHb € PO3KPUTTS CYTHOCTI Ta CTPYKTYPH CKJIaJHHUKIB CUCTEMHU
JiarHOCTHKH TpodeciiHUX KOMIETEHLil; BU3HAYEHHS 1HBAPiaHTHOTO
Ta BapiaTHUBHOTO CKJIATHUKIB TpodeciiiHoi KOMIETeHIi BUKIagada
MOBHOI IIJrTOTOBKHM 1HO3€MHHMX I'DOMaJISH; OOIPYHTYBaHHS MOMEI Ta
METOAMKHA 3aCTOCYBaHHA CHCTEMHOI JIarHOCTUKH mpodeciiHux
KOMIIETCHLIIH.
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YAK 811.161.1°243:378.147.091.33 DOI: 10.26565/2073-4379-2019-35-03

TABYWOBAHA JIEKCUKA B CAHCTEMI HABYAHHS PMI
CTYJEHTIB-®LIOJIOI'IB: JIHBOKYJIbTYPOJIOI TYUHUI
ACIIEKT

I'pebenuguxosa O.I., kano. ¢inon. nayx (Xapkis)

Ha cporoxmHiuHiii AeHb JiHIBOKYJIBTYPOJOTIYHMN MHinXix A0 Bukmaganas PMI
BBQKAETHCS HAMOIIBII MEPCIEKTUBHUM 1 3HauymuM. OBOJIOAIHHS MOBOIO HEMOXKIIUBE
0e3 po3yMiHHA KyJbTypH HapoIy, MOBa SKOTO BHBYA€ThCS, a Ta0yiloBaHa JIEKCHKA —
0e3yMOBHO, 3HaYHA YaCTHHA KOXKHOI MOBH 1 KyJIBTYpH. Y CTaTTi IpeJcTaBieHa crpoda
pO3rIsIHYyTH TaOyHoBaHy JEKCHKY Cy4acHOI pOCIHCEKOi MOBH 3 TOYKH 30py
HEOOXiJJHOCTI Ta MOJIMBOCTI 11 BUKJIagaHHA B Kypci PMI s iHO3eMHUX CTyIeHTiB-
¢inornoriB. 30kpeMa, HarOJIOIIYETHCS HAa 3MiHI IPUYMH MOSBU CYy9aCHUX MOBJICHHEBHX
Taly: SKIIO paHille OCHOBHOIO IMPUYMHOIO TaOyroBaHHS OyB CTpax, TO CHOTOIHI MOBa
e PO TMCUXOJIHTBICTUYHI 3MiHHU B CYCIIJIbCTBI, OB’ A3aHi 13 3araJbHOI0 HACTAHOBOIO
Ha TOJIEPAHTHICTb, 3a0€3ME€YCHHS BCiX WICHIB COLIlyMY PIBHUMH MOXIHBOCTAMHU. Came
11 Ha CbOTOJHI 1 € OCHOBHOIO MPUYHMHOIO TaOYIOBaHHS THX YM iHIIMX CIiB. o TOro X,
y CTarTi 3a3HadaeThcs, 0O TalyioBaHI TeMH OyAyTh HEOJHAKOBHMH IIpH
BHYTPIIIHBOKYIBTYPHIH 1 MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKamil (JUISt IPUKJIay MOXKHA HaBECTH
HeraTuBHi etHocrepeoTunu). Hapemrri, B crarti nepen BukiagadeM PMI craButhes
NHUTaHHS: YU CNiJ 0O0roBOproBaTH TaOyHOBaHYy JIEKCHKY Ha 3aHATTAX 31 CTyICHTaMU-
iHo3eMIpIMA? | SIKIIO Tak, TO SKUM € MEXaHi3M HaBYaHHS «3a00pOHEHUX» ciiB? ABTOp
JIOXOAUTh BHCHOBKY, 110, HE3BAKAIOYM HA JEAKY €K30THYHICTh TEMH, BCE K 3HAHHS
TaOyifoBaHOI B HaIIil KyJIbTypi JEKCHKM HAA3BHYAHO BaKIMBE AT 1HO3EMHHUX
CTYAEHTIB, TOMYy LIO BOHO [ONOMOXE€ iM He B mependadyBaHii armocdepi
YHIBEpCHTETY, a B peaJlbHOMY XHTTi. JloBeZeHO, 110 B cMCcTeMi HaBYaHHS TaOyioBaHOT
JIEKCUKH JIOLUIBHO BHKOPHCTOBYBaTH 3BHYHY IUISl BUKJIAJadiB CHCTEMY MOBHHX i
MOBJICHHEBUX BIIPaB; NEPEIATEKCTOBHX, NPHUTEKCTOBHX 1 MICIATEKCTOBHX 3aBIaHb.B
SIKOCTI HAaOYHOCTI aBTOp IPOIOHYE 3pa3Kul TakKUX BIIPaB, 3BEPTAIOUM YBary, IO
MPUKJIaaMU MOXYTh CIYTYBAaTH HE TIIBKHM 3MOJIC/IbOBaHI BUKJIAa4eM PEUCHHS, ane i
a/IalITOBaHi TEKCTH XYI0KHBOTO, MMyONiMUCTUIHOTO, HAYKOBOT'O CTUIIB.

KurouoBi cioBa: eBdemizMm, TiHTBOKYIbTYypouorisi, Taly, TaOyioBaHa JEKCHKa,
TOJICPAHTHICTb.

I'pedenmuxoBa A.I'. TaGyumpoBanHas jekcuka B cucreme o0yuyenus PKU
CTYeHTOB-()H10/10T0B: JMHIBOKYJbLTYpPoOJIOruyeckuii acmekr. Ha ceroansmHuii
JICHb JIMHTBOKYJILTYPOJIOTHYECKHH oaxox K npenoaasanuio PKY cunraercs Haubosee
HNEePCHEKTUBHEIM M 3HaYUMbIM. OBJajeHHe S3bIKOM HEBO3MOXKHO 0€3 HOHHMMaHHS
KyJIbTYpbl HapoJia, S3bIK KOTOpOro u3y4aeTcd, a TaOyupoBaHHas JIEKCHKAa —
0€e3yCIIOBHO, 3HAUUTEIbHAS YacTh KaX/JI0r0 A3blKa U KyJIbTyphl. B crathe npencraBineHa
TIOTIBITKA PACCMOTPEHUSI TaOyHPOBAHHOW JIEKCHKH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3BIKA C
TOYKH 3pEHHs] HEOOXOIUMOCTH W BO3MOXHOCTH ee mpemnofaBaHus B kKypce PKU mis
HWHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB-(QMIONOroB. B dacTHOCTH, OTMedaeTcsi M3MEHEHHe NPHINH
TIOSIBIICHHSI COBPEMEHHBIX pEUYeBBIX Taly: €claM paHbIIe OCHOBHOH NPHIMHOMN
TaOyupoBaHusi OBUI CTpax, TO CErogHS peYb HIET O IICHXOJINHIBHCTHYECKHX
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M3MEHEHUSIX B OOINECTBE, CBS3aHHBIX C OOIIEH YCTAaHOBKOH Ha TOJEPaHTHOCTS,
obecriedeHNne BCEX WICHOB COLIMYyMa PaBHBIMU BO3MOKHOCTSIMU. MIMeHHO 3TO ceromHs
U SBJIIETCSI OCHOBHOW NMpPUYMHONM TaOynpoBaHMs TeX WIIM MHBIX cioB. K Tomy e, B
CTaThe OTMEYAeTCs, 4YTO TaOyHpPOBaHHBIE TEMbl OyIyT HEOJUHAKOBBIMU TIPH
BHYTPHKYJIBTYPHOH U MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIMM (B KaueCcTBE NMPHUMeEpa MOXKHO
TOBOPHTb O HETaTHBHBIX OJTHOCTepeoTHIax). Hakomem, B craThe mepen
npenonaBareneM PKU craBuTcs Bompoc: ciemyeT Jm o0CyXIaTh TaOyHPOBaHHYIO
JIEKCUKY Ha 3aHATHAX CO CTyAeHTaMH-HHocTpaHnamu? M ecim 1a, TO KakoB MEXaHU3M
00y4JeHHs «3alpenieHHBIM» ClloBaM? ABTOp HMPUXOIWUT K BBIBOIY, YTO, HECMOTPS Ha
HEKOTOPYIO 3K30THYHOCTh TEMBI, BCE jK€ 3HaHHE TaOyMpOBaHHOW B HAIIEH KyIbType
JIEKCUKH 9PE3BBIYAHO BaXKHO [JISi HHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB, TAK KaK OHO MOMOXKET UM
HE B MpeacKa3yeMoii aTMoc(epe YHUBEPCUTETA, a B peabHOM ku3HH. Jloka3zaHo, 4ToO B
cucreMe oOydeHHs TaOyHpPOBAaHHOH JIEKCHKE IIeJIecOO00pasHO  HCIOJIb30BATh
NPUBBIYHYIO JUIL IIperojaBareieldl CHCTEMY S3bIKOBBIX M PEYEBBIX YIPAKHEHUH,
HPENTEKCTOBBIX, TPUTEKCTOBBIX U ITOCIETEKCTOBBIX 3a/laHnil. B kauecTBe HarIsHOCTH
aBTOp HpeJutaraeT oOpas3ibl HECKOJIBKUX TAaKUX yHpaKHEHWH, oOpamiasi BHUMaHUe, 9TO
IpUMEepaMHi  MOTYT CIIy)HTb HE TOJBKO CMOJEIMPOBAHHBIE IIpPENojaBaTelieM
MpEUIOKEHH, HO U aJalTHPOBAHHbIE TEKCTHI Xy J0)KECTBEHHOT0, ITyOIUIIICTUIECKOTO,
Hay4YHOT'O CTHJIEH.

KnrodeBble ci10Ba: JHHTBOKYIBTyposorus, Taly, TaOyWpoBaHHas JIEKCHKa,
TOJIEPAHTHOCTb, IBPEMHU3M.

Oleksandra Hrebenshchykova. Taboo vocabulary in the system of teaching
RFL to philologists: linguocultural aspect. Today, the linguocultural approach to
teaching RFL is considered the most promising and significant. Every culture has
words that native speakers avoid either subconsciously or consciously. These forbidden
words reflect the cultural characteristics of a particular nation; they are a necessary
component of a linguistic personality and are directly related to formation and
functioning of a conceptual picture of the world of a particular ethnic group. Mastering
a language is impossible without understanding the culture of the people being studied,
and taboo vocabulary is, of course, a significant part of our language and culture. The
article presents an attempt to consider the taboo vocabulary of the modern Russian
language from the point of view of the necessity and the possibility of teaching it in the
RFL course for foreign philology students. In particular, there is a change in the causes
of emergence of modern speech taboos: if earlier the main reason for taboos was fear,
then today we are talking about psycholinguistic changes in society related to the
general orientation towards tolerance, providing all members of society with equal
opportunities. Nowadays, this is the main reason for the taboo on certain words. In
addition, the author argues that taboo topics will not be the same for intra-
communication and intercultural communication (as an example, we can talk about
negative ethnic stereotypes). Finally, the RFL teacher is asked the question: should a
taboo vocabulary be discussed in class with foreign students? And if so, what is the
mechanism for teaching “forbidden” words? The author concludes that, despite some
exotic themes, knowledge of the vocabulary tabooed in our culture is extremely
important for foreign students, as it will help them not in the predictable atmosphere of
the university, but in real life. Obviously, in the system of teaching taboo vocabulary, it
is advisable to use the system of language and speech tasks, pretext, text and posttext
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tasks that is familiar to teachers. As an illustration, the author offers samples of several
such exercises, noting that not only sentences modeled by the teacher, but also adapted
texts of different styles of speech can serve as examples.

Key words: euphemism, linguoculturology, taboo, taboo vocabulary, tolerance.

[ocranoBka mpodiemMu. VY KOXHIM KyIbTypi € cJOBa,
BUKOPHUCTaHHS SKHX IiJCBIIOMO YX CBiJIOMO YHHKAIOTh HOCii MoBH. Lli
3a00pPOHEHI CJIOBA BiIOOPaKalOTh KYJIBTYPHI OCOOIHMBOCTI KOHKPETHOI
Hamii, BOHH € HEOOXIZHHUM CKJIAJHMKOM MOBHOI 0COOMCTOCTI 1
OesmocepenHbO0 TOB’s3aHI 3 QOpMyBaHHSAM 1 (PyHKUIIOHYBaHHAM
KOHLIENITYaJIbHOI KAPTUHU CBITY IIEBHOT'O €THOCY.

BianosigHo mo rinmote3u Cemipa-Yopda, CTpyKTypa HalioOHaJIbHOI
MOBHU BU3HAUYa€ CTPYKTYPY MHCIIECHHS 1 croci0 mi3HaHHs 30BHIIIHBOTO
cBiTy. Sk 3a3Hadae B. BopoOioB, JTIHTMBOKYJIBTYPOJIOTIS JOCIHIIDKYE
JKUBI KOMYHIKAIiHI MPOIECH «3 CHHXPOHHO JIFOYUM MEHTAIIiTETOM
Hapoxy» (mepexman Hamr — O.I) [1: 182]. Came TOMy CKIamHO
NEePEOLiHUTH HAarajdbHICTh 1 3HAYYIIICTH JIIHIBOKYJBTYPOJOTi4HOTO
MiIX0My 0 BHKJIAJaHHS POCIMCHKOI MOBHU SIK iHO3eMHOI (mami PMI).
OBOJIOAIHHA MOBOIO HEMOXJIHMBE O€3 PO3yMIHHS KYJIBTYpH Hapomy.
MoBa — 1e BTiJIEHHSI KYJIbTYPHHX LIIHHOCTEH, a TabyioBaHa JIEKCUKA —
0e3yMOBHO, 3HayHa 4YacTUHA KOXXHOI MOBHU 1 KYJNBTYpH, TOMY
AKTYaJBHICTh JIOCHI/DKEHHS IBOTO SPYCY MOBHHX OJMHHUIL HE
BUKJIMKAa€ CyMHiBiB. MeTa 3amporNOHOBaHOI PO3BIOAKM — PO3TIK
TaOyiOoBaHOT JIGKCHMKHM Cy4YacHOI pOCIHCHhKOI MOBH 3 TOYKH 30py
HEOOXIZIHOCTI Ta MOXIMBOCTI il BHKIamaHHd B Kypci PMI s
1HO3EeMHUX CTYACHTiB-(hiJIOJIOTIB.

Bukiax ocHoBHOro wmarepiany. Haramaemo, mo T1aly sk
HaiicyBopima 3a00poHa BUHHKIIO Ha IPYHTI Mi(OJIOTiYHHUX BipyBaHb i B
JaBHUHY TOLIMPIOBAIOCS SK Ha cakpajbHe, Tak 1 Ha npodaHHe
(Hampukran, 3a00poHa Ha TPOMOBIISIHHS iMeH Oora i musABONA, a B
JISIKUX KYyJbTYypaxX — HaBiTh IMEHI caMoi JIIOAUHM). 3 peiridiHux
KYJIbTIB Ta0YIOBaHHS IPOHUKIIO B MOBY.

Taby B MOBi OXOIUTIOE IDIaH 3MICTY 1 IUIaH BHUPaKEHHS: Ha PiBHI
IDIaHy 3MICTy TaOyIOIOTBCS IIUTI TEMH, a Ha PiBHI IJIaHy BUPaKEHHS
3a00POHEHHMH BBaXXAIOTHCSl TMEBHI Jiekcemu. Iyt Hamioi KyJnbTypH
OCHOBHUMH TaOyHOBaHMMH TE€MaMU MOXXHA BBaXKaTH TEMH XBOPOOU
abo cMepTi, CeKCyalbHUX CTOCYHKIB, CHPAaBIISTHHS NMPUPOIHHUX MOTPEO
(B3aram — Temy TilecHoro Hu3y) i Oararo iHmmx. Tak, Hanmpukiai,
CIIOBO nOMEp YacTO 3aMiHIOETHCS HOCISIMH MOBH HA HiUl08, NOKUHYE
Hac, 8idiiulos8 y Kpawuii ceim, 1020 He cmaio, Ta OUIbIIE — OMMCOBUM
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3BOPOTOM HY, 6U po3yMicme, 3HAYCHHS SKOTO 3’SCOBYETHCS 3
KOHTeKCcTy. TaOyiloBaHMMH TeMaMH € 1 TaK 3BaHI COPOMHI X80poOU
(mampuknan, BUI, pizHoro poay 3amexHOCTi, NCHXIUHI po3naau i
3aXBOPIOBAHHS, BUKJIMKAHI [Tapa3uTaMH).

Bapto 3ayBakuTH, IO «CIHCOK» TabyloBaHMX TeM Oyne
HEOJHAKOBUM I Yac BHYTPIIIHBOKYIBTYPHOI 1 MIKKYIBTYpHOI
komyHikamii. Tak, € Temu, $AKi HEUTPalIbHO CIPHUHMAIOTHCA
MpEJCTaBHUKAMHU OJHOTO M TOrO  €THOCY. Y TOM K€ 4Hac I K Tema
MOXeE CTaTH Ta0yHOBaHOW, SK TUIBKH CIIUIKYBAaTUCS ITOYWHAIOTH
MPEJICTABHUKK PIi3HUX eTHOCciB. Haounum mpukinagoMm momiOHOT
TaOyOBaHOCTI MOYKHA BBa)KaTH HEraTUBHI €THOCTEPEOTHIIH.

[Ipore Oynp-sika 3a0OpOHAa aBTOMATHYHO IOPOJPKYE MEXaHI3M il
0o0xoxy. TakuMm NPHUCTOCYBaHHSM Y BUIAIKy TaOyHOBaHOi JIEKCHKH
BBA)XXAETbCS BUKOPUCTAaHHS eB(eMi3MiB — TOOTO TakuxX CiiB, SKi
MOM’SIKIIYFOTh TPyO€ 4K HEMPHUCTOWHE BUCIIOBIIOBAHHA. SIK 3a3Hauae
JI. KpuciH, «OCHOBHa MeETa, sIKa MEePeciIyeThcsi KOMYHIKaHTaMU TPH
BUKOPHCTaHHI eBpeMi3MiB Yy COIlialbHUX 1 MIKOCOOUCTICHHUX
BIJTHOCHHAX, — TParHeHHs YHUKAaTH KOMYHIKaTHBHUX KOHQIIKTIB 1
HEBJIa4, HE CTBOPIOBATH Y CITIBPO3MOBHHKA BiTYYTTsI KOMYHIKaTHBHOTO
muckomdopty» (nepeknan Ham — O.I7) [7: 391].

Crnin me pa3 BiA3HAYUTH, 10 MOBHE Taly — L€ MOHATTA, SKE
CYIIPOBOJIKYE JIOICTBO UM HE 3 MOMEHTY BUHMKHEHHS MOBH. OHUM 13
HAWOUTBII HAOYHHUX TPUKIAJIB MOXXHA BBaXaTH CIOBO 6e0MIiOb —
eB(beMi3M HEBIOMOTO HaM CBHOTONHI CIIOBa. Y MaBHUHY IIeil 3Bip
CIpUiiMaBCs SIK OJIMH 13 HAMMOTYXHIIIMX TOTEMIB, a BIJAIMOBIIHO,
Ha3uBaTW HOro Ha iM’s Oyno HempuiycTuMo. Came TOMY ChOTOTHIIITHE
6e0miob (TOOTO, 3TIIHO 3 ETHMOJOTIYHHUMH CIIOBHHKAMH, Med0id)
YBa)Ka€ThCS €BPEMI3MOM BiJ] CTapOAABHHOTO CIIOBA 3 KOPEHEM apK.
Bracnigok 3a00poHM Ha IPOMOBIISTHHSI IMEHI TOTeMa 1el KOPiHb apK —
BCE, III0 HaM BiJJOMO PO TEPBUHHE CJIOBO, 3aMiHEHE 3BUYHHM JUIS HAC
6e0Miob. Jlo pedi, 3 9acOM 1 camMe CIIOBO 8edMidb Y NIESTKUX KOHTEKCTax
cTayio Ta0yhoBaHuM. Tak, MHUCJIHMBI MigMIHSIIOTh 1€ CJIOBO LLIHM
CHHOHIMIYHHM PSAAOM: KiuwioHozutl, [lomanuu, monmuein, eocnooap.
Haitgyacrime Taka migMiHa BiOyBaeThCsl HA OOMEXEHiH TepuTopii — B
obmacTsx, ae mroaud Oe3nocepeHbO CTHKAIOTHCSA 3 LI€I0 TBAPHHOIO.
Taki eBdpemizmu M. KoBioBa Ha3uBae «TepUTOPiaTbHO MAPKOBAHHMMY)
(mepexnan mam — O.I'.) [5: 57].
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OnuH 13 HaWACKPABIHMX TPHUKIAMIB JIITEPaTypHUX €BHEMI3MIB —
roroJiiBChKki mamu B «MepTBuX aymax»: «Hukorga He TOBOPHUIN OHU:
»9 BBICMOpKanach”’, ,,4 BcHoTena”, s IUIIOHYJAa’, a TOBOPUIU: .5
obnerumna cedbe HOC”, ,,59 00OIIACH TOCPEICTBOM Imiatka’™» [2: 159]. V
CydJacHi MacoBil KyJbTYypi — 3BUYANHO, 1€ iM’SI TOJIOBHOTO JIUXOIS 3
«Ilotrepianu» [Ixoan Poyminr — B opuridami You-Know-Who, To6T0
Bioomo-Xmo. LlikaBo, mo B pocCiiCbKOMY HepeKiajl 4acTille MOXKHa
3yctpitu BapiaHT Toti-Kozo-He-Moowcna-Hazuseamu. Takuii mepexian
BUJAETHCS JAYXKE BIATUM, OCKIJIBKU B HHOMY O0IrPYETHCS CaM MEXaHi3M
yTBOpeHHs Taly — 3a00poHa Ha iM’41.

VY cyuacHill pocilicbKkili MOBI Tema TaOyHOBaHOCTI THMX YH iHIIHAX
MOHATh BHXOJWTh HA HOBHMH pIiBeHb. SIKIIO paHillle OCHOBHOIO
MPUYMHOIO TOsBM Tady OyB cTpax, TO CBOTOAHI MOPSA i3 HUM
BOKIMBAM  BUSABNAETHCS #  iHmmil  Qakrop. Mperbes  mpo
NICUXOJIHIBICTHYHI 3MiHM B CYCIHIJIbCTBI, IOB’S3aHi 13 3araJbHOIO
HACTAaHOBOIO Ha TOJIEPAHTHICTh, 3a0C3MEUCHHSI BCIX WICHIB COIyMY
piBauMEu MoxumBocTsmu. K. JlemOckka BBakae, mo cydacHe Taly
«3BOJMTHLCS J0 CNPOO YHUKATH BCUISKUX MOHATH, KOHIENTYai30BaHUX
K Pi3Ki, 3aHaJATO TOCTpi 1 TpsMi, a Tepm 3a BCe BYJIbrapHi.
[TokaszHukoMm xe € cycrinbHi HopMmm» (rrepexnan Ham — O.17.) [3: 236].

Tak, ckaxxiMO, CJIOBO  IHeanid, sKe  0e3  oOMeXeHb
BUKOPUCTOBYBAJIOCS III€ KiJIbKA POKIiB TOMY, ChOT'OJIHI OaraTboM HOCIsIM
MOBH BHJA€ThCS HEKOPEKTHHM. MOro Bce dacTiuie 3aMiHIOIOTH
CIIOBOCTIOTYYCHHSIM JIOOUHA 3 0OMENCeHUMU MOoxcaugocmamu. Ane i
BOHO CTaJ0 MapKyBaTHCS SIK Take, IO 3aKPIIUTIOE TMIEBHUI CTEPEOTHII,
TOMY Ha 3MIHYy HOMY NPUXOIUTH JHOOUHA 3 iHeaniOHicmio. HaBiTh
CJIOBO 8a0a, sIKE paHillle BUKOPUCTOBYBAJIOCS HA TIO3HAYCHHS JIIOJIEH 13
(hi3muHUME  OOMEXEHHSIMH, 3apa3 dYacTillle 3aMiHIOIOTH CJIIOBOM
ocobnusicmy. Jlogu, siki OesmocepeHbO 00epTaloThest B Wil cdepi
(6aTpku «0COOMUBUX» IiTEH, BOJIOHTEPH), 3apa3 CTABIATH IIiJ| CyMHIB
HaBiTh  3BHYHY Ul  HAac  ONO3WIII  XBOPHI/3HOPOBHH,
HOpMaJlbHUH/HEeHOpManpHUK.  Jly’)ke  dYacTo Te, 1O  paHimie
cpuiiManocs K 0ideHo3, ChbOTOIHI BBAXKAETHCS GAPIAHMOM HOPMU.
HagiTh 11e CIOBOCTIONYYEHHS — 8apianm HOpMU — TEX SIKOIOCh MipOIO
eBdeMi3M, MI0 BHKOPUCTOBYETHCS MJSI BHPAKEHHS IIaHOOJIWBOTO
CTaBJICHHS JIO JIIOJIEH, SKi BIAPI3HAIOTHCS BiJl OLTBIIOCTI.

[loniOHa cuTyarist cbOTOAHI BiOYBA€ETHCA 31 CTATTIO W TEHIEPOM.
Binxomute y MuHyse, Bce dYacTille CIPHAMAIOYNCh SK 00pasiuBe,
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CJIOBOCIIOTYUICHHS JI00UHA Hempaouyilinoi opienmayii. «HaicBiximay
Tpanchopmariss — 3MiHAa HAWMEHYBAHHS 2OMOCeKCydnicm  Ha
eomocexcyan. llepme cmoBo — poaom 3 CPCP, ne Takuii Bun
CEKCyalnbHOI Opi€HTalil BBa)KaBCsi XBOPOOOIO, y HBOro 30eperiacs
SICKpaBO 3abapBieHa HeratmBHa KoHoTarlis. 1100 yHWKHYTH mBOTO,
HHHI TIEPEBaKHO BUKOPUCTOBYIOTh CIIOBO OMOCEKCYA.

Hapemuri, oco6imBo 3HadymyuMH Ajsi poOOTH BUKJIagada pociiChKoi
SK 1HO3eMHOI MOXXHa BB2)KATH €THOCTEPEOTHUIH Ta TaOylOBaHi TeMH,
SKi BHKOPHCTOBYIOTBCS B MeEXaX MIDKKYJbTYPHOI KOMYHIKaIlii.
B. Kamkin y 3B’s3Ky 3 IIMM 3a3Haydae, 010 TaOyHOBaHICTh «3HAKiB a0bo
TeMaTu4HuX cdep NOB’s3aHa 3 ICTOPUYHOIO MaM’STTIO MPO  iX
BUKOPHMCTaHHS 1 3 MOJITUYHOIO BUIOJIOK0 MOMEHTY» (TIEpPEeKIIajl Halll —
O.J.) [4: 246]. IIpo me x rosoputh 1 M. Kponrays: «Y MoBi
BUHHKAIOTh HEraTHUBHO 3a0apBJieHi CJI0OBa U1 HaLiOHaJbHOCTEH, abo
TOMY III0 BOHU BaXKJIMBI Y CBITOBOMY KOHTEKCTI <...>, 200 TOMY IO MU
CIJIKYEMOCS 3 IUM HapoaoM. [yt OeNbriliIliB y poCiiChKili MOBI HEMae
JalIMBOTO CJIOBAa, TOMY IO BOHM HE TaK BaXJWBI Uil Hac. Mu
00paxaeMo JIHIIE THX, XTO HAC TO-CIPaBXHBOMY XBUIIIOE» (TIEPEKIIa/L
nam — O.I')) [6].

Taki BapiaHTH HMEHYBaHHS Halil, SK AMepPUKOCHl, MAKAPOHHUKU,
aseywamuuxy, puyst (poc.), 3apa3 CIIPUIUMAIOTHCS OUTBIIICTIO HOCIIB
MOBH sIK TaOyioBaHi, NaiinuBi, HeOakaHi B Tpolieci KoMyHikaii. Briwm,
yBaXKaTH iX HEMPHUIIYCTUMOI 00pa3oio Oyae mepeOinpIneHHsM. [Hima
cmpaBa — IMEHyBaHHS Jofedl HerpoimHoi pacu. OdeBHIHO,
npaBoMipHEM OyJe TBEp/UKEHHS MpPO Te, 10 B POCIHCHKiM MOBI Ha
CHOTOJIHINIHI MOMEHT HEMa€ HEWTPAIBLHOrO CJIOBAa, IO HA3UBAE
Mpe/ICTaBHUKIB i€l pacu. CIOBO Hezp, sSIKe iICHYBaJIO B POCIHCHKiN MOBI
U TpUBaIMA 4Yac YBaXKaJoCs HEUTpaIbHUM, 3apa3 KaTeroOpuyHO
TabyiioBaHe. BueHi MOB’s3y10Th 1€ 3 SIBHOIO HETaTHMBHOIO KOHOTAIIIETO,
sKa BIIACTHUBA I[bOMY CIIOBY B aHTIIHCHKiIM MOBi. llomiTkopekTHi ams
modaTtky XXI CTONITTS BapiaHTH Ha KIOTaNT agpoamepuxareyb,
agpopocianin, appoykpaineyv 3apa3 TESK BUKIUKAIOTH MPETEH3I, 5K 1
y3arajibHEeHe CJI0BO agpuxaneysb. JJoTeHUH crocid Ha3BaTH «Te, 110
He MOXHa HazuBatm» 3HaWnum B CIIIA: HemomiTKOpEeKTHE CIOBO Ha
OYKBY H — Heep — TaM 3apa3 TaK 1 Ha3uBarTh — N-Word.

Henpocra cutyauis B Hamiii KyJbTypi CKJIanacsi 31 CIOBOM €gpeil.
Ha BigmiHy Bix sickpaBo 3a0apBieHOi HETAaTHMBHOI KOHOTAIil, MIO
CYTIPOBOIKYE CIIOBO J#cuod, 3a crocrepexeHHsmu B. Kamrkina, cmoBo
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€spell OTPUMAIIO «BIATIHOK 3a00pOHEHOCTI» y JApYyTiil TOJIOBHHI
MHUHYJIOTO CTOJIITTS. 3BIJICH — COPOM’SI3ITUBE 3aMOBUYBAaHHS a00 BCUISIKI
eBpeMi3MH Ha KIITANT 0coba €8pelcbKoi HayioHanbHocmi, Oimu
I3painio.

TakuM 4MHOM, yXe 3 HeOaraTb0X HaBEeIE€HUX IPUKIAAiB BUIHO, 1110
Ta0yHoBaHa JIEKCHKA — BEJIIMKHUU 1 TOTENep HeJOCTAaTHBO JOCIIIHKCHUI
map y cucTeMi cy4dacHOi pociificbkoi MOBH. ['0J0BHE NUTaHHS, sKe
CTOITh mepes] BuknanadeM PMI, — au ciig oOroBoproBatu TabyiioBaHy
JIEKCHKY Ha 3aHATTAX 31 CTYJeHTaMH-1HO3eMIsIMH? | SIKIIO TaK, TO SIKUM
€ MeXaHi3M HaBuaHHS «3abopoHeHux» ciuiB? [1lo0 BigmoBicTh Ha 1€
HENpOCTe MUTAHHS, TpeOa BUALTUTH ABa aCTIEKTH:

— HEOOXIZAHICTh BUBYCHHS TaOYHOBaHOT JIEKCUKH;

— MOJXKJIMBICTD 11 BUBUCHHSI.

HesBaxkaroun Ha JIesIKy €K30THYHICTh TEMH, BCE K, K BUIAETHCS,
3HaHHS TaOylioBaHOI B HaUIi KyJbTypi JIEKCHUKH HaA3BHYAHHO
BOXJIHUBE Uil 1HO3eMHHX CTyAeHTiB. CKIagHO HE MNOTOAMTHCS 1 3
1O. ITaccoBuM, sSKUH MiIKpPECTIOBaB: «II00 YUeHb MIr OpaTH yd4acTb y
Jiano3i KyJIbTyp, JOCSATAI0YH B3a€MOPO3YMIHHS B CIUIKYBaHHI, YU€Hb
MOBUHEH 3HATH cucTeMy (akTiB KyJbTYypH Ti€l KpaiHH, MOBY SIKOI BiH
BUBYa€E. <...> Y4YeHb IMOBMHEH MaTH JOCBIJl CTaBJeHHSI 10 (DaKTiB
KYJIbTYpH, SIKOCh MIEPEeXKUTH ix» (mepekian Ham — O.17) [9: 49-50].

3HaHHs JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHHX OCOOJIMBOCTEH YKHUBaHHA abo
HEBXXMBAHHS THX YH IHIIUX CIIB 1 MOHATH JIOTIOMOXE IHO3EMHOMY
CTYJICHTOBI HEe B IependavyBaHiid, 3po3yMifiii, pobode-HaBYAIBLHIN
atMocdepi yHIBepCUTETY, a y BIIKpUTOMY, IIOBHOMY HemepeadadeHnx
CKJIagHOIIIB  peanbHOMY  JKuUTTi. [IpaBunbHe  BHKOpPHCTaHHA
TaOyHOBaHOT JIEKCUKH JOTMOMOXKE CTYACHTY BiUyTH IICUXOJIOTIYHY
CTIMKICTh 1 KOM(OPT y HOBUX, HE3BUYHUX JIi HOTO yMOBAax, CTaHE
HEOOXiTHOI0 YMOBOIO I iHTerpamii B XUTTA COILIyMy, a TaKOX,
MOXIJIMBO, BHSBUTBCS 3aXHCTOM y HENpHEMHHX abo HaBiTh
HeOe3MeYHUX CUTYaIlisIX.

Kpim Toro, amamiz TaOyiioBaHOI JEKCHKH JOMOMOXKE 3HATH
KOH(MIIKT MK  CHIBBITHOUNIEHHSM HOPMH ¥ y3yCy, TOOTO
3araJibHONMPUHHATOr0 BXXKWUBAaHHA THUX YH IHIIMX MOBHHX OJIMHHIIb.
Haituactime iHozemenp, Ha nTyMKy I. JINTBHHOBOI, CTUKAETBCS 3 TUM,
0 «y3yC HE IPOCTO BiAPHBAETHCSA BiA HOPMH, a W BCTYIIA€ 3 HEIO B
akTuBHUHU KOHGMKTY (nepeknan Ham — O.I.) [8: 731]. Amke 3HaHHS
HOPMOBAHOi, TpPaBHJIbHOI MOBH, SKa BHKIAQNAETHCS B CTIHAX
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YHIBEPCUTETY, BUSABIISIETLCS HEAOCTATHIM TIPH 3ITKHEHHI 3 «ITOTY>KHOIO
CTHUXIEI0 PO3MOBHOTO MOBJICHH (Tiepekian vam — O.I7.) [8: 732].

Inma crpaBa, 10 BUBYEHHS Ta0yHOBAHOI JIKCUKH MOXKITUBE JTaJICKO
HE 3 yciMa CTyAeHTamMu. Y BCTYMHO-(QOHETHYHMX Kypcax 1 Ha
MOYaTKOBOMY DPiBHI BUBUCHHS MOBH MPOBEJICHHS TaKOl pOOOTH HaBps
Y MOXJIMBE. AJie CTyIAeHTaM-¢inojoraMm, siki MarOTh 0a30BI 3HAHHS
Opo MOBY, IPOLIEC BUBYECHHS TaOyHOBaHOI JIEKCHUKH MPEACTABIAETHCA
NOCWJIBHUM, MOXIUBUM 1 HeoOximauMm. KpiMm Toro, posrisia
«HaWKUBIIIOTO» MIapy MOBH HAIlEBHO BHKJIMYE Yy HHUX EMOIIHHUIA
BIJI'YK, IIIBUIIIUTh MOTHBAIIiFO Y HaB4aHHI PMI.

Ha wnam mormsn, y cucreMi HaBuaHHS TaOyiOBaHOI JIGKCHKH
JIOIITBHO BUKOPUCTOBYBATH 3BHYHY JJISl BUKJIAZA4YiB CHCTEMY MOBHHX 1
MOBIICHHEBHUX BITPaB; MePEITEKCTOBHX, MPUTEKCTOBUX i
MICISITEKCTOBUX 3aBlIaHb.

Tak, MOXyTh OyTH 3alpONOHOBAHI TaKi BIIPABH:

— 3HAWIITP y PEUYCHHSIX TaOyHOBaHI JIGKCEMH, IOSICHITh TXHE
3HAYCHHS;

— 3aMiHiTh TaOylOBaHy JEKCHKY eBeMizMamu;

— 3HaiIiTh (pazeosorivyni eBheMi3mMu, MOSICHITH, SKi TaOyHoBaHi
TIOHATTS «IITHUPPYIOTHCI» B HUX;

— CKJIaJiTh pEYCHHS, 3aMIHUBIIM JaHi TaOyHoBaHI JIEKCEMHU
eB(heMizMaMu;

— ySBiTh, IO BaM MOTPIOHO TIOBIJOMUTH a00 OOrOBOPHUTH OJIHY 3
Ta0yHOBaHHUX TE€M 31 CBOIM TOBapHIIeM (PO3irpanTe aiajor).

Sk npukmaaum MOXyTh OyTH HaBElECHI HE TITBKHA 3MOJIENBbOBaHI
BHUKJIaJ]aue€M pEUYeHHs, allé W aJanToBaHi TEKCTH XYA0XHBOTO,
myOJIiUCTUYHOTO, HAYKOBOT'O CTHIIIB.

BHCHOBKH 3 JaHOr0 AOCJHIIKEHHSI i MePCHeKTHUBU MOJAJIbIINX
OOCHiT:KeHb y JAaHOMY HaNpPAMKY. TakuM YHHOM, CHOTOAHI HE
1 JISrae CYMHIBY IOLIUIBHICTE imel mpo HEOOX1IHICTH
B3a€MOIIOB’SI3aHOT0 BUBYEHHS MOBH 1 KynbTypu. KomyHikaThBHA
KOMITETEHTHICTh, Ky ONAaHOBYE 1HO3EMHHH CTYAEHT, — TUIBKH 3aci0
JUTSL THTErpallii #oro B KyJbTypHE CEPEIOBHILE HOCIIB MOBH, IO HUM
BUBYAETHCS. HartionanbHO-KyJIbTypHI 0CO0JIMBOCTI €THOCY
MPOSIBIISIIOTHCS.  KpPi3h TNPHU3MYy MOBHOI CHCTEMH, HEBiJ €EMHOIO
YaCTHHOIO 5IKOi €, 0e3yMOBHO, TabyiioBaHa JieKkcuKa. ToMy BHBUEHHS
LUBOTO AaCHEeKTy MOBHOI KYJBTYpH € HaJ3BUYalHO Ba)KIIMBUM 1
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NEepPCHeKTHBHUM HAMpsSMOM Yy Tpolleci HaBYaHHS POCIHCHKOI MOBH
1HO3EMHHX CTYACHTIB-()iJI0JIOTIB.
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IMPOBJIEMH BU3BHAYEHHSI KOMYHIKATUBHUX IIOTPEB
JJIS1 POPMYBAHHSI YKPAIHCBKOMOBHOI
KOMIIETEHIIII IHO3EMHHUX CTYJEHTIB 3AKJIAJIIB
BUIIIOI OCBITU YKPAITHU

/Ipozooea LI, 0okm. ned. nayk (Xapkig)

VY crarTi po3risIaoThCs OCHOBHI CKIATHUKH CHCTEMH KOMYHIKQTHBHHX HOTpeO
CTYICHTIB-iHO3eMIiB y HaByajbHiil misutbHOCTI. OZHUM i3 MEPLIOYEPrOBUX 3aBAHb
BU3HAYCHHS I[iJIel 1 3MIiCTy HaBYaHHs y BHILIN IIKOJI € BUSBJICHHS KOMYHIKaTUBHUX
notped iHO3eMHUX cTyzAeHTiB. Lle HeOOXiAHO Ui CTBOpEHHS Ha I OCHOBI
nudepeHIiffioBaHuX MporpaM, M0 BiAMOBIAalOTh cHeuudili perioHy, YTOYHEHHS Yy
CBITJII pe3yNIbTATIB TAKOTO BUBUCHHS BXKE ICHYIOUHMX IPOTpaM, 3MICTy HiIPYYHHUKIB i
¢opM Tpe3eHTaIil HaBYAJHHOTO MaTepialy, 3aKpilIeHHS 1 KOHTPOJIIO 3aCBOEHHX
3HaHb, c()OPMOBAHUX MOBHHX HaBUYOK i BMiHb. CIIijl 3ayBa)KUTH, 110 BUSBIICHI peanbHi
KOMYHIKaTHBHI TOTPeOU CTYIEHTIB-NEPIIOKYPCHHKIB Y HaBYaIbHO-TIpodeciiHii chepi
BUHUKAIOTh Yy HABYAIBHOMY IIpOLeCi B TIIEBHIH IIOCIIJOBHOCTI, sIKa JO3BOJISIE
noOyAyBaTu iepapxidHy CHCTEMy BIpaB, IO Iependadae MOETAHUA XapakTep
¢dbopMyBaHHS BIANOBIAHMX HABMYOK 1 BMiHb. 3a3HAYa€ThCs, IO KOMYHIKaTHUBHI
noTpedH MaroTh NEePIIOPsAHE 3HAYCHHS Y GOpMyBaHHI MOBHOI KOMIIETEHLIIT CTYICHTIB-
1HO3EMIIiB; HEOOXI1ZHO KOMIUIEKCHO BPaxOBYBAaTH XapakTep YIOPSIKOBAHOCTI MOBHOL
CHCTeMH 3arajoM, (QyHKIIHHUX MiJCHCTEM, aKTyalbHHX JUIl IIEBHOTO KOHTHHIEHTY
CTy/IeHTiB. MOBHA KOMIICTCHIIiSl iIHO3EMHUX CTYJICHTIB MOBHHHA BIMOBIIATH 00CATY i
XapakTepy KOMYHIKaTHBHUX IOTpe0, II0 BUHUKAIOTH Y HHUX y paMKax pi3HHX cdep
IismbHOCTI B YKpaiHi, OyTM cgopMOBaHAa Ha OCHOBI JIITEPaTypHOI MOBH, KOJIU
MaiOyTHI (haxiBIli, OTTAHYBaBIIH AAPO CHCTEMH, 3aKOHOMIPHO MEPEXOAATh 0 BUBYCHHS
crnenudiuHIX OCOOMMBOCTEH MOBHHX MIACHCTEM. YpPaxyBaHHSA IIbOTO AaCHEKTy €
Ba)KJIMBUM TSI METOAUYHO OOIPYHTOBAaHOTO 1000pY MaTepiaiy, 0 CHCTEeMAaTH3YEThCS
Ha OCHOBI BHSIBJICHUX KOMYHIKaTUBHUX MOTPEO.

KonrouoBi cioBa: 3aranbpHa cTpaTeris HaB4aHHS YKpaiHCHKOT MOBH, KOMYHIKaTHBHI
HOTpeOM  CTYIEHTiB-IHO3EMIiB, HaBYaJbHO-NPOQECiiiHe CHINKyBaHHA I1HO3EMHHX
CTYZAEHTIB, OPMYBaHHS YKPaiHChKOMOBHOI KOMIIETEHIII.

Jpo3nosa H.II. IIpoGembl onpene/ieHHsi KOMMYHHKATHBHBIX NOTpPeOHOCTeH
151 (OPMHPOBAHHS YKPAMHOS3BIYHONH KOMIETEeHIHH WHOCTPAHHBIX CTYIeHTOB
yupe:ieHuii BbIcIIero o0pa3oBaHusi YKpauHbl. B cratee paccmarpuBaroTcs
OCHOBHBIE COCTaBIISIIOIINE CHUCTEMBl KOMMYHHKATHBHBIX IOTPEOHOCTEH CTyIEHTOB-
WHOCTpaHIEB B ydeOHOH aestenpHOCTH. OXHOM W3 TNEpBOOYEPEAHBIX 3a4ad IS
OIIPENeNICHNsI COJCpXKAaHMSI OOydYeHHs] B BBICHICH IIKOJNE SBISETCS BBIIBICHHE
KOMMYHHKATHBHBIX NTOTPEOHOCTEl MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB. JTO HEOOXOAWMO ISt
CO3JIaHMs Ha 3TOM OCHOBE M dHepeHIIMPOBAHHBIX MPOrPAMM, OTBCUYAIOIIUX CrieuduKe
pEeruoHa, yTOYHEHUs] B CBETE PEe3yJIbTaTOB TAKOTO M3YYEHHs YXKE CYIIECTBYIOLIMX
HporpaMyM, coaepXaHus y4eOHHKOB M (opM Ipe3eHTaWM y4eOHOro MaTepHaia,
3aKpEeIUICHUsI ¥ KOHTPOJISI YCBOSHHBIX 3HaHHM, CPOPMHUPOBAHHBIX HABBIKOB U YMEHHH.
Crnemyer 3aMeTHTh, YTO BBHIBICHHBIC pealnbHbIE KOMMYHHKAaTHBHBIE MOTPEOHOCTH

© Hpozmosa L.I1., 2019
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CTYIEHTOB-IIEPBOKYPCHUKOB B YyueOHO-TpodeccHOHaNbHOH cdepe BO3HHUKAOT B
y4eOHOM IIpoliecce B OINPE/CICHHON IOCIE0BaTeIbHOCTH, KOTOpas II03BOJIAET
HOCTPOUTH MEPAPXHUYECKYIO CHCTEMY YHNPaXHEHHH, MPelyCMaTPUBAIOLIYIO TOITAITHBIA
xapaktep (OPMHPOBAHMS COOTBETCTBYIOIIMX HABBIKOB M yMeHuit. OTmeuaercs, 4To
KOMMYHHKaTHBHBIE IIOTPEOHOCTH NMEIOT ITEPBOCTENICHHOE 3HaUeHHe B ()OPMUPOBAHUH
S3BIKOBOM  KOMIIETEHIIMM  CTYJICHTOB-MHOCTPAHIEB, HEOOXOJUMO  KOMIUIEKCHO
YUUTBIBAaTH ~ XapakTep  YIOPSIOYEHHOCTH  SI3BIKOBOH  CHCTEMBI B IIEJIOM,
(YHKIMOHATBHBIX  IOJACHCTEM, AaKTyalbHBIX JUIA ONpPENeJIeHHOT0 KOHTHHICHTA
oOy4aromuxcst.  SI3bIKOBas ~ KOMIICTEHIMS MHOCTPAHHBIX  CTYICHTOB  JOJDKHA
COOTBETCTBOBaTh 00BbEMY M XapakTepy KOMMYHHKATHBHBIX NMOTPEOHOCTEH, KOTOpbIE
BO3HHMKAIOT y HUX B paMKaxX pas3iMuHbIX cdep NeATeNbHOCTH B YKpauHe, U ObITH
copMUpOBaHa Ha OCHOBE JIUTEPATYPHOIO s3bIKa, KOrja OyayliHe CHELHAIHCTHI,
OBJAZIEB SIPOM CHCTEMBI, 3aKOHOMEPHO IEpPEeXOmiT K H3YYCHHIO CHelU(UIECKUX
0COOCHHOCTEH SI3BIKOBBIX MOJCHUCTEM. YUEeT 3TOrO acleKTa BaKEH IJISI METOANYECKH
000CHOBaHHOTO 0TOOpa UIAKTUYECKOTO MaTepHaa, KOTOPhI CHCTeMaTH3UPYyeTCs Ha
OCHOBE BBISIBIICHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HOTPEOHOCTEH.

KnioueBble ciaoBa: oOmas crpaTeruss OOy4eHHS YKPaWHCKOMY  SI3BIKY,
KOMMYHHKaTHBHbIC HOTpeOHOCTH CTYAEHTOB-UHOCTPAHIICB, y4eOHo-
npogeccuoHaTbHOE oOrmieHne WHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB, (dbopmupoBaHHe
YKPaMHOS3bIYHON KOMITCTEHIIUH.

Iryna Drozdova. Problems of determining communicative needs for the
formation of the Ukrainian-speaking competence of foreign students of higher
education institutions of Ukraine. The article discusses the main components of the
system of communicative needs of foreign students in educational activities. One of the
main tasks as the basis for setting aims and in accordance with the content of education
in higher education is to identify the communicative needs of foreign students. This is
necessary to study the real communicative needs of foreign students in the learning
process and to create, on this basis, differentiated programs that correspond to the
specifics of the region, to adaptthe existing programs according to the results of such
studies of the content of textbooks and presentation forms of educational material, to
consolidate and control the acquired knowledge, speech skills and abilities. A general
strategy is to teach the Ukrainian language as a foreign language but this choice is
complicated by the lack of a Ukrainian-speaking environment and the presence of a
Russian-speaking one, an insufficient number of hours for foreign students to learn the
Ukrainian language. It should be noted that the identified real communicative needs of
first-year students in writing in the educational and professional field also arise in the
educational process in a certain sequence, which allows you to build a hierarchical
system of exercises, which provides for the phased nature of the formation of relevant
skills. Communicative needs are important in the formation of the linguistic
competence of foreign students; it is necessary to take into account the nature of the
ordering of the language system as a whole, and functional subsystems relevant for a
particular student population. The language competence of foreign students should
correspond to the volume and nature of the communicative needs that arise in them
within the framework of various fields of activity in Ukraine, and should be formed on
the basis of the literary language, when future specialists, having mastered the core of
the system, naturally proceed to study the specific features of the language subsystems.
This must be taken into account for a methodologically reasonable selection of the
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didactic material, which is systematized on the basis of the identified communicative
needs.

Key words: communicative needs of foreign students, educational and professional
communication of foreign students, formation of Ukrainian-speaking competence,
general strategy for teaching the Ukrainian language.

[HocTanoBka mnpodiemu. Y Tmepiog OHOBIEHHS BCiX acIHEKTiB
KATTEMISUTBHOCTI CYCITIIBCTBA ¥ peaiizallii 3akoHIB YKpaiHH IIOZ0
BUILIOI OCBITH, & TAaKOX 3riAHO 3 HalioHambHOIO TOKTPHHOIO PO3BUTKY
ocBitn Ykpainu y XXI cromitti, HamioHansHOIO cTpaTeri€ero po3BUTKY
ocBitTd B Ykpaini (2010-2021 pp.) piBeHb mpodeciiiHOi HiATOTOBKU
MalOyTHIX 1HO3eMHHUX (paxiBILiB BU3HAYAETHCSA CHOPMOBAHICTIO B HUX
MOBHOI 1 MOBJIEHHEBOT KOMIIETEHIIIM.

[IpiopuTeTHUM KOMITOHEHTOM Yy TpodeciiHid MArOTOBII €
KOMYHIKaTHBHI BMiHHSI CTYJICHTIB, OCHOBOIO SIKUX € MOBIICHHEBI SIK
HaWBa)IMBIIII IS CIIITIKYBaHHS.

HapmzBuuaitHo 3aroctproeTbcs mpoOseMa HaBYaHHS 1 BUXOBaHHS
IHO3eMHUX CTY/CHTIB, BUHUKHEHHS SIKOI TEPeyCiM MOSICHIOEThCS
3pociIMMU  BHMOramMH 10 (axiBUiB pIi3HUX raimy3edl Cy4yacHOTrO
BupoOHUNTBa. O3HaueHa MpobjeMa HacamIepel CTOCYETbCS CHCTEMHU
BUILIOT OCBITH JJIsl iIHO3eMIIiB B YKpaiHi, 3aBAaHHSIM sIKOI € (POPMYBaHHS
MOBHOI 1 MOBJICHHEBOT KOMIIETEHIII Ta MpoQeciiiHOro MOBICHHS
1HO3EMHUX CTYICHTIB.

AHaji3 ocTaHHiX JociaigkeHb. BuBuUeHHS YKpaiHCBKOI MOBH
CTyZICHTaMHd HE(UIOJOriYHUX  CHEIiaIbHOCTEH Ma€ TPaKTHYHY
CIpPSMOBAaHICTh, BOHO TIOBUHHO 3abe3medyBatd pi3HI  Qopmu
KOMYHIKallii yKpaiHChKOI0O MOBOIO SIK Ha IepioJ] HAaBYaHHS y BHUIIIIH
MIKOJNi, Tak 1 micasa Woro 3akiHueHHA. CTBOpPEHHS HaBYaIbHUX
MarepiaiB € BaXIMBHM 3aBAAHHSIM METOJAWKH  MOBJICHHEBOI
MATOTOBKM 1HO3EMHHUX CTYJIEHTIB, 110, 30KpeMa, IOJISATacE B TOMY, a0u
i COIiaJibHO 3HAYylli KOMYHIKaTHBHI MOTpPeOM TEpeTBOPUTH B
YCBIJIOMJIIOBaHI ~ OCOOMCTICHI TOTpeOM CTYIEeHTIB, 3po0OHTH  iX
NOTY)KHUM  CTUMYJIOM  IJBHINEHHS  MOTHBAlii  HaBYaHHS,
CKOODJIMHOBAaHUM 3 IHIWBIAyalbHHIMH HABYAIGHUMH I1HTepecamu Wi
npogeciiHUMY MOTpedaMHU.

Octannim yacom y npargsix K. ['etiuenxo, I'. IBanummn, . KymHip,
T. Jlaryru, 3. Mamok, JI. Ilamamap, O. Tpocturchkoi, H. Ymrakosoi,
A. Yucrsaxosoi, I'. IlIBenp Ta iH. JOCITIIPKYBAJIMCS JIIHIBOIUAAKTHYHI
npobleMH B KOHTEKCTI KOMYHIKATHBHOI MPOOJEMAaTHKH OO
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HABYAaHHS 1HO3EMHMX CTYACHTIB PI3HUX 3a CICIalli3alli€l0 3aKiajiB
BUILIO] OCBITH.

JaBHO momiueHo, 0 QOpMyBaHHS i€epapXiuyHOi cCUCTEMH MOTped y
JMIOOUHA 1 3ac00iB X 3a70BOJIGHHS — 1€ 1 € MPOIEC OJFOIHCHHS
JMIOWHU — TIlepebyBae IUIKOM y pyKaxX CyCHUIBCTBA 1 € JKOPCTKO
COILIaIbHO JAeTepMiHOBaHUM. TINBKH aHami3 MmoTped 1 MOTUBY
(0co0MBO K MOTHBY MOBJIEHHEBOT'O BHCJIOBIIOBAaHHS), SIK a0CTpakLii,
130JIbOBAaHUX BiI KOHKPETHOI MisUIBHOCTI KOMYHIKaHTIB, MOXe
MOPOJIUTH YABJCHHS MPO JAESIKY JOBUIBHICTb, HEIECTEPMIHOBAHICTh
(comianbHy), 30KpemMa, MOTHBY BHCIOBIIOBaHHS, y TOW wac, SIK,
HaBIAKW, 3aJy4yeHHsS Yy cdepy aHali3y MOTHBY BHCIIOBIIOBAHHS
JUSIBHOCTI TMOKa3ye WOro HEBUIIAJKOBICTh, 3aJIaHICTh COLIAJBHOIO,
HEMOBJICHHEBOIO B3a€MOJII€I0 THX, XTO CIIJIKY€EThCs [3: 54].

B. BepracoB minkoMm chpaBeajuMBO BBaXaB, IO TPYAHOLI, sKi
BUHHMKAIOTh TiJl Yac HaBYaHHS W BHOOPY METOJHMKH BUKJIAJAHHS
HaBYaabHOI 1H(pOpMaIlii, Oe3MOCepeHbO IMOB’SI3aHI 3 HEJOCTATHIMH
3HAHHSMH MEXaHi3MIiB CIpUiMaHHs], MHUCJICHHS 1 TIOBEIHKH IHIMBITY.
Toil um iHIIMHA JUNAKTUYHUNA TPUHAOM MOXKE OYTH BUKOPHUCTaHHIA
KOXKHHMM II€JaroroM 3i CBOIM IHJMBIAyaJIbHUM 3a0apBICHHSIM 010
KOHKpeTHOI ayauropii [2: 17].

Illupoke BXKUBaHHSI TEpPMiHA «KOMYHIKATHBHI MOTpeOW» HE €
CBITUEHHSM TOTO, IO MOTr0 3MICT PO3YMIETHCS 3aBXIU OIHO3HAYHO.
Bimomuii ncuxominresict O. JICOHTREB BH3HAYa€ KOMYHIKATHBHY
moTpedy SK YCBIIOMIIEHY y4YHEM IMOTpeOy 3IIHCHUTH Ty YW iHIIY
MOBJICHHEBY J1it0 (MOBJIEHHEBUH YUHHOK) [9].

[ToniOHuM € ¥ Bu3HauyeHHA [. 3MMHBOI: «...HaBUaHHS Mependaydae
000B’s13k0Be  (hOpMyBaHHS  TOYAaTKOBOTO  MOMEHTY  MisUTBHOCTI
TOBOPIHHS — KOMYHIKATHBHHX TIOTpeO 1 CTBOPEHHS YMOB iX
3a/10BOJICHHSL...» (Tiepekian Ham — LLJ1.) [5: 23].

Cdepa mismmpHOCTI BUPIMIATEHAM YHHOM BIUTMBAE HA XapaKTep i€l
IisSUTPHOCTI, BU3Havae ii Buan 1 popmu. Ha BaxxnmmBicTh 1iei mpobiemu
Bka3ye M. KoxkuHa, sika 3a3Hayae, 110 3aJIC)KHO BiJl TOTO, B sIKiH Tamysi
BiIOYBa€ThCSl CIUIKYBAaHHS, BiIOMPAIOTHCSA BIAMOBIAHI 3aco0u i
CKJIaJal0ThCsl y MEBHY CTPYKTYPY B3a€MOIIOB’S3aHUX €JIEMEHTIB, ILIO
(hyHKIIIOHYIOTH 32 11 HOpMamu, TOOTO THUI CTPYKTYPHOCTI 3yMOBIIEHHIA
(yHKUIHHO: eKCTpalliHrBalbHUMH YHHHUKaMH [6].

Mera cTaTTi — 3’sICyBaTH CydacHUil cTaH npodeciiHoi MiaroTOBKH
CTYICHTIB-IHO3EMIIB y 3aKjaJax BHUIIOI OCBITH YKpaiHu It
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BU3HAYEHHS  KOMYHIKQTMBHHX  moTped  moxo  (GopMyBaHHS
YKpaiHChKOMOBHOT KOMIETEHIII1 3a3HaY€HOTr0 KOHTHHIEHTY.

Buxnag ocHoBHOro wmartepiaay. JlepxaBHe OYIIBHHIITBO B
VYkpaini, HaIioOHaJbHE BIAPOKEHHS HEMOXJIHBI 0€3 PO3BUTKY
YKpaiHChKOi MOBHM Ta BOJIOJIHHS HEl. YKpaiHCbKa MOBa yTBEpDKEHa
Konctutynietro VYkpainm (ct. 10) sx  gepkaBHa 1 5K 3acid
MDKHAI[IOHAILHOTO CHiNKyBaHHSI. OCh YOMY, TOBOPSIYM TIPO JICPIKaBHY
MOJIITUKY y cdepi BHIOI OCBITH, OKPEMO BHAUIAIOTH TMHTAHHS
BUBYCHHS YKpaiHCHKOI MOBH B 3aKJjaJax BUIIOI OCBITH (OCOOJINBO IS
IHO3eMHUX CTYJACHTIB Yy CXIJHMX perioHax YkpaiHu) sSK OjHE 3
HaHBaKJTUBIIITHX.

Bumorwu mio/10 miIBUIIEHHS SKOCTI MiITOTOBKHU (haXiBIliB BU3HAUMIH
HEOOXiAHICTh MOUTYKY iIHHOBAIL[IfHUX METOAIB 1 MPUIOMIB HaBYaHHS, a
TaKOXK aJeKBaTHUX iM (OpPM KOHTPONIO 3HAHb, YMiHb 1 HABHUYOK
CTYJICHTiB-1HO3EMIIiB.

Y  mpaktumi  poOOTH  BHIOI  IIKOJMM — YKpaiHM — MIMPOKO
BUKOPUCTOBYIOTBCSI KYMYJIATHUBHI TMOKa3HHKH OLHKH YCIHINIHOCTI
HaBYaJIbHO-III3HABAILHOT JUSITTBHOCTI 1HO3EMHHUX CTYJICHTIB.
OcMHuCIIEHHST 1OCBily HaBYaHHA YKpPAiHCHKOI MOBH Yy BHILIN IIKOJI
MPOTATOM OCTAHHIX JIECATHIIITH, MPOOJIEMH, IMMOB’SI3aHI 3 CHCTEMHHUM
MiX0M0M JIO OpraHizaiii OCBITHBROTO TMpPOILECy JUIS 1HO3EMHUX
CTYACHTIB B YMOBax pOCIHCBKOMOBHOro oToueHHsI Cxony VYkpaiHwm,
CTIOHYKAJIM HAC JI0 TIAJeKTUYHOI OI[iIHKHA HAMPaIlbOBAHOTO B il ramysi
B JIIHMBOAMJAKTHII, IO Jaj0 3MOTY PO3POOHUTH IEBHY TEOPETHUUHY
0a3y JOCIiKEHHS.

Jns Bu3HaueHHs e(heKTUBHUX NUIAXIB ()OPMYBaHHS YKpaiHOMOBHOI
KOMIIETeHIIi ~ iHO3€MHUX  CTYJCHTIB-HE(iJONOriB  HEOOXiTHHH
IPYHTOBHHH aHaJi3 KOMYHIKaTUBHUX MOTPEO UX CTYJCHTIB, 0COOINBO
B HaBYANbHO-TIpodeciitHiil cdhepi komyHiKatii.

KomyHikaTHBHICTh SIK OAWH 13 MPOBIAHUX MPHHIUIIB Cy4acHOI
METO/IMKH XapaKTEePU3YEThCS IHTEPECOM JI0 OCOOMCTOCTI CTYJEeHTa, JI0
roro motped, sIKi BiH Yy CBOiH [iSJIBHOCTI Mae 3aJOBOJBHATH 3a
JIOIIOMOTOK0 YKPalHCBKOI MOBH.

[IpenmeroM yBaru KOMYHIKATHBHOI METOIWKM € HE TUIBKH 3MICT
(goro BUMTH), HE TIABKH 3acO0M (K YUUTH), ajie ¥ CyO €KT Y4iHHSA
(xoro BumMTH), i camMe BiH HaOyBa€ MPOBITHOTO 3HAYEHHS, 10 BU3HAYAE
3MICT i criocoOu y4iHHs [4].

OpHUM 13 MEepUIOYeproBUX 3aBlaHb, IO MOXKE OYTH BHCYHYTO SIK
OCHOBA ISl BU3HAYEHHS IiJIel Ta BIAMOBIAHO O 3MICTy HAaBYaHHA y
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BUIIIA WIKOJNi, € BHUSBJICHHS KOMYHIKaTUBHHX THOTped 1HO3EMHHUX
CTYICHTIB 3aKJaJiB BHUIOi OCBITH: BHWBYCHHS pPEAIBHHUX IOTPEO
CHIJIKyBaHHSI CTYIOCHTIB Yy MpOLECi HaBUYaHHA 1 CTBOPEHHS HAa LHUX
3acagax AudepeHUiiioBaHUX NporpaM 3 ypaxyBaHHIM crenudiku
perioHy, YTOYHEHHS Vy CBITJII pe3yJdbTaTiB TaKOrO BHUBUYEHHS BXKE
YUHHMX [pOrpaM, 3MICTy MiApydYyHUKIB 1 Qopm mpeseHrarii
HAaBUYAIBHOTO Marepiaily, 3aKpilUIeHHS Ta KOHTPOJIIO 3aCBOEHUX 3HAHb,
c(hOpMOBaHUX MOBJICHHEBUX HABHYOK 1 BMiHb.

HapuanbHo-nipodeciiiHe CIiJIKYBaHHsS CTYJEHTIB OCTAaHHIM YacoM
cTae cepor0 aKTHBHUX IOCTIIHULIBKHX PO3POOOK IOJO0 BHBYECHHS
koMmyHikaTuBHUX 1oTped [10]. CrpsiMoBaHiCTh HaBYaHHS YKPaiHCBHKOI
MOBH 1HO3eMHHX cTyzneHTiB 3BO B yMoBax pociiicbKOMOBHOTO
oroueHHs Cxomy VYkpaiHm Ha BpaxyBaHHS HEBIIKIaTHUX 1
HaJBAXIMBUX KOMYHIKaTHBHHX MOTped AacTh 3MOry NOOyAyBaTu
MEBHY IX MOJENb, Kpaile YCBIAOMUTH I[iJli MOBHOi 1 MOBJICHHEBOI
[MATOTOBKYU 1HO3EMIIIB.

Sk moKazaJo  CIOCTEPE)KEHHsS,  KOMYHIKaTHBHI  MOTpeOn
BUTUTMBAIOTH 13 MOTPed HABUANBHOI HisNIBHOCTI cTyneHTa. Ha mepmmx
TPhOX Kypcax 3aKiajy BHIIOI OCBITH — Il CIyXaHHS JIeKIid 3a
oOpannM (haxoM, ydacTh y CeMiHapaX, Ha MPaKTHYHUX 3aHATTIX 13
CYCHITPHUX  JUCHMIDIIH (Ui 9Ooro  HacamIiepen  MOTpiOHO
O3HAHOMHUTHCS 3  PEKOMEHIIOBAHOK JITEPaTypol0 YKpPaiHCHKOIO
MOBOI0), BUKOHAHHS JIA0OPaTOpPHUX POOIT, CKIaJAaHHA 3aliKiB i
ICIIMTIB ITi Yac cecii.

Ha xoyokBiymMax i3 Ti€i 4M iHIIOI JUCHUIUIIHU CTYICHTOBI
HEOOXiHO OpaTH ydwacTh y HHX, Tpeba BMITH PO3MOBISITH 3
BUKJIaJaue€M YKpaiHCBbKOIO MOBOIO Ha TeMH (haxy, HOIydaTucs I0
CTYJNEHTCHKMX KOH(EpeHIii Ha pi3HI TeMH TOmO. BiamoBimgHO
OyayeThes 1 3arajbHa CTpaTerisi HaBUYaHHS YKpaiHChKOI MOBH, BHOIp i
3MICT SIKOi YTPYIHIOETHCS BiJICYTHICTIO YKPaiHChKOMOBHOTO OTOYEHHS
Ta HasIBHICTIO POCIHCHKOMOBHOTO.

Buxonsunm 3 1MX 3araJpbHUX YMOB 1 KOMYHIKaTUBHUX THOTpPEO,
MOXKHa TOOYAyBaTH TaKMid THUIl HaBYaJbHOI TMporpamu, 1o Oyxae
BIPI3HATHCS ~ CHIBBITHOIIEHHSAM  MOBHOI  (JIIHTBICTHYHOI)  Ta
MOBJIEHHEBOI (KOMYHIKaTHBHOI) KOMIETEHIIIH, 0 MaloTh c(hOpMOBaHi
y mpolieci HaBuYaHHA.

Taka mporpama mMae Bipi3HATHCS 1 32 XapaKTepOM KOPIYCYy MOBHUX
1 MOBJICHHEBHX 3ac00iB, IO BiIOHUPAIOTHCSA I HaBYaHHS (0COOIHMBO
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KOJII MM MAa€EMO CHpaBy 31 CTYAEHTaMH, L0 HABYAIOTHCS POCIHCHKOIO
MOBOIO, Ta A€AKi OUCLUIUIIHK Yy BHUILIH IIKOJi TaKOX BHKJIAIAIOTHCA
II€F0 MOBOIO, SIK 1 TIPEIMETH, IO YUTAIOTH JJIS CTYACHTIB YKPATHCHKOIO
MOBOIO).

SIK110, HAPUKIIAJ, 3BEPTATH yBary TiIbKH HA YATAHHS CIIELiaIbHUX
TEKCTIB 3a (paxoMm (W0 € akTyaJdbHUM MepeayciM ans ¢axiBUiB i3
3aKIHYEHOI OCBITOIO — acMipaHTIB, MaricTpiB), TO PO3MOBHI 3aco0u
YKpalHCBKOi JIiTepaTypHOI MOBHM, a TaKOX 3aco0H, 3yMOBIIEHI
crierQikor ycHOI (opMH, HE MOXKYTh OYTH 3alydeHi 10 HaBYAILHOTO
(dparmenTy Marepiaiy. SKII0 K ypaxoByBaTH NOTPeOU y CHIUIKYBaHHI 3
BUKJIaJIJa9aMH, CTYJCHTaMH, SIKi PO3MOBIISIOTh YKPaiHCHKOO MOBOIO, TO
i 3aco0u, O0cOOJIMBO B ay/lifOBaHHI MOBH, IO 3BYYUTh Ha JIEKIIifX,
KOJIOKBiyMaX, KOH(epeHisIX ¥ IHMMX 3aXxoAax TOLI0, MalTh OyTH
NPUCYTHI B HABYAIBHOMY (pparMeHTi.

OxpecanMo MEeBHE KOJIO MUTaHb CTOCOBHO THIIOJOTiI OOMEXEHb 3
ypaxyBaHHSIM KOMYHIKaTHBHUX MOTPeO iHO3EMHHUX CTYAEHTIB CXiTHOTO
periony Ykpainu.

3aBmaHHs JIOCHIDKCHHS TIOJsrae B TOMY, 1100  BHSIBUTH
KOMYHIKaTHBHI TIOTPeOH 1 IHTEpecH CTYJCHTIB 3aKIJIaiB BUIIOI OCBITH,
pO3pOOMTH CTPYKTYpy 1 3MICT BHUMOI JO PIiBHI KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI 3 MeTOl (OpMyBaHHS CHUCTEMH KOMYHIKATHBHHX
3aBIaHb IS JOCSITHEHHS IIUX PE3yJIbTaTIB.

VT1iM, Cyd4acHa METOOMKAa TIOKH IO  XapaKTepU3yEThCS
HEIOCTAaTHBOI0 a00 HEOOIPYHTOBAHOIO OpIEHTALEI0 TMporpam i
MiAPYYHUKIB Ha pealbHlI W TMOTEeHIIHHI KOMYHIKATHBHI TOTpeOH
1HO3EMHHX CTYACHTIB, OCOOJMBO B TOMY, IO CTOCYEThCS HABYAHHSA
YKpaiHChKOi MOBH B pOCIHCHKOMOBHOMY OTO4YeHHI Cxomy YKpaiHu.

Ile#i acmexkT mpoOJieMu, Ha JKajb, I¢ HE OYB JOCTaTHHO
MOCTIDKEHUH, a 1HOMI W mpocTo irHOpyBaBca. UWHHI MiIPYYHHUKH W
NOCIOHMKM He BiOWBaIOTh 00 €KTHBHUX KOMYHIKATUBHHX TOTpEO
PI3HUX KaTeropii CTYACHTIB.

BigcyTHicTh HEOOXIOHOTO CITIBBIIHOMIEHHS MIX KOMYHIKaTHBHO
3YMOBIIEHUMH TOTpedaMu CTyIEHTIB 1 BiAI3epKaleHHAM IX §
nporpaMax 1 MiADYYHUKAX TOSICHIOETHCS, OYEBHUAHO, 1 THM, IO
METO/IMKa HE Ma€ Ha [ed dYac TMOBHOIO i BMOTHMBOBAaHOI'O OIIHCY
KOMYHIKaTHBHHUX TOTPeO Pi3HUX KaTeropiil CTyIeHTIB-iHO3eMIliB (THX,
sSKi BUaThb YKpaiHCBKy MOBY Ha MIiATOTOBYMX (aKyJabTeTax
VHIBEPCHTETIB a00 OMaHOBYIOTH YKPaiHCBKy MOBY OOMEXKEHO I
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nepeOyBaroTb B~ yMOBax  BIICYTHOCTI  yKpaiHCBKOMOBHOTO
CEpEIOBHUIIA).

OpHuM i3 BUpIMIAIPHUX YWUHHUKIB OBOJIOAIHHS MOBOIO €
BIJIMIOBIIHICT, PIBHA MOBHOI KOMIICTEHIIIi CTYJCHTa XapakTepy
3/IHCHIOBAHOI HUM MOBJICHHEBOI IIsJIbHOCTI. BUBYEHHS MOBHU 3 METOIO
CIJIKYBaHHS B Pi3HOMaHITHHX cdepax i 3a0e3MeYeHHs HaBYaIbHO-
mi3HaBaJbHOI JiSUTBHOCTI Tependayae BHCOKHM piBeHb (OPMYBaHHS
MOBHOI Ta MOBJICHHEBOI KOMIIETEHIIis, a BiAMOBITHO, Y LILOMY BHUIIAAKY
NOTPiOHMIA 1HIIWI TiAXiA 70 BiOOpPY MOBHOrO Marepiainy i OiNbIl
I'PYHTOBHA OpraHizauis BCbOT0 OCBITHBOTO Mpolecy. «[Hakie Kaxyuu,
nporpaMa (opMyBaHHS MOBJICHHEBHX HABHUOK 1 BMiHb 3/iHCHIOE
Oe3mocepenHill BIUTMB Ha BifOip 1 Mpe3eHTAIil0 MOBHOTO Marepiaiy,
ale camMa BH3HAYAETHCS KOMYHIKATHBHUMH IOTpeOamMH  y4YHIB»
(mepexmnan nam — ILJ1.) [1: 35].

CripaBeiBO 3a3Ha4YaNoCs, IO MPAKTUYHI 11T, SKi BUCYBArOTHCS abo
YCBIZIOMITIOIOTBCSL CTYJICHTAMH, BU3HAYAIOTHCS HE TUTHKHU (1 HE CTUIBKH)
IHIUBITyaIbHUMA — MOTpeOaMH  IIMX  CTYJACHTIB, aje, O0E3yMOBHO,
HiITPUMYIOTECSI MOBJICHHEBUMM 3allMTaMH CYYacHOTO CYCHIJIbCTBA,
YMOBaMH HOTO PO3BUTKY 1 3aBIaHHSMH Ha TIeBHOMY etari [7: 13].

Onopa Ha KOMYyHIKaTHBHI MOTpeOM Oyne CHpUSATH TOMY, IO
HABYaHHS YKpPAiHChKOI MOBH MaTHUME ILIJICCIPAMOBAHUN XapakTep.
BaxumBum € # Te, mo 3a yMOBH Npo(ibOBAHOIO HABYAHHS B
1HO3EeMHHX CTYJEHTIB — MaiOyTHIX (axiBIliB pi3HHX ramysel i cdep
BUPOOHMIITBA — III¢ HEMAa€ 3HAHHS CBOEI CIEIiaTbHOCTI (TIpeamera),
TOOTO TXHS MpeAMETHA KOMITETEHIIis I1Ie TIOBHICTIO He cpopMoBaHa.

Ilim wac cucremaTtm3amii BHUSBIEHHX Y TIPOIECI OIMUTYBAHHS
ctyneHTtiB-iHo3eMIlB 1 kypcy XJIAAM mo/10 KOMyHIKaTUBHUX MTOTPEO
Hally YyBary TMpPUBEPHYJIO Take: SBHO BHIULLIMCSA [BI TIpymnu
KOMYHIKaTHBHHX TIOTpeO: crierudivni 11 Oyap-a1koi oaHiei chepu abo
HaBITh MigcdepHu i 3arajibHi AJis 6araTboX, IHOI OUTBIIOCTI, Miachep.

3’sicoBaHO, 1O KOMYHIKaTHBHI NOTpeOM 1HO3EMHUX CTYJIEHTIB
MIEPIIOTO KypCy HELIONOTIgHIX crieriabHOCTeH y chepi CIiTKyBaHHS
3a (paxoM MHCTEITBO3HABCTBA 1 KyJIbTypoJIoTii OyAayTh 3a0e3medeHi 3a
YMOBH c(hOpPMOBaHOCTI TAKUX YMiHB:

1. mocmiBHO TmepenmaBaHHS 3MICTy HaBYaJIIBHOTO  Martepiairy
3araJbHOOCBITHIX TPEIMETIB i3 30POBOIO0 OMOPOIO (MIEPETMCYBaHHS 3
JIOLIKH Ta YKPaiHCBKUX MiAPYYHUKIB);

55



Bumnyck 35 2019

2. OyKBaJIbHMH 3amUC TiJ KEePiBHUIITBOM BHKJaaada BCHOTO abo
YacTUHH ayaioMaTepiany (MOBUIBHHN 3alHC YKPaiHCHKOIO MOBOIO He
JTO3BOJISIE TIOBHICTIO OXOITMTH BUKJIAICHUNA MaTepian);

3. ikcamis aymiomarepiady i3 BHKOHAHHSIM KUTBKOX HEBEIHKHX
NEePEeTBOPEHb TEKCTY (OCHOBHHMK MaTepiall HANMCAaHWHA YKPaiHCHKOIO
MOBOI0, a OIJIBIIICTh KOHBEPCIH MEPENAETHCS POCIHCHKOI0 MOBOIO);

4. mepeHeceHHsI TOJOBHOT iH(OpMAIlii 3 ayIUTUBHO MOBIIOMITIOBAHOTO
TEKCTY, 10 repedadae BMiHHS BUOKPEMUTH LIEH MaTepial;

5. BIATBOPEHHS OCHOBHOTO 3MICTy TEKCTy B ayJilOBaHHI, IO
nepeadayae 31aTHICTh BHOKPEMUTH LIS MaTepial;

6. 3amHMCyBaHHS BHUCIIOBIIIOBaHb CTYACHTIB Ha 3ajJjaHy TeMy,
BiJITIOBI/Ial0YH HA 3aIUTAHHS Ta BUKOHYIOUYH Pi3HI 3aBIaHHS;

7. apryMeHTYBaHHS YMOB 3aBJaHb. s IiSUTBHICTD
BUOKPEMITIOETBCS. B 1HIIY TPyNy IUISIXOM BHU3HAYEHHS CKIIAJHOCTI
3aBlaHb 1 Mpouecy iX BUPILICHHS, NOTpeOye 3HAHb OKPEMOI CUCTEMH
30epiraHHs ciiB ¥ O00I3HAHOCTI i3 BIAMOBITHOI TEPMiHOJIOTIYHOIO
CHCTEMOIO YKPalHChKOI MOBH.

Ile HeoOXimHO BpaxoByBaTH JUIS METOJMYHO OOIPYHTOBaHOI
cucTeMarn3anii JUIAKTUIHOTO MaTepiairy, o BifOMPaEThCs HAa OCHOBI
BUSBJICHUX  KOMYHIKaTHBHHUX 1OTpeO, 1 1mepeayciM  motpeo,
XapaKkTepHHUX JUIsl CHIJIKYBaHHS B HaWBaXKIUBIIIUX KOMYHIKaTHBHUX
ctepax [7].

BucHoBku. Crij BiJ3HAYHUTH, IO BUABJIICHI pealbHI KOMyHIKaTHBHI
notpedu 1HO3EMHUX CTYJCHTIB-TIEPIIOKYPCHUKIB B  HaBYaJIbHO-
npodeciiiHiil cdepi 3’SIBIAIOTECI B OCBITHROMY TMpoOIleci B TeEBHii
MOCIIZAOBHOCTI, SKa JO3BOJIIE TOOYIAYyBaTH TIIOCIYAOBHY  CHCTEMY
BIIPaB, 110 Nepeadaydae nmoeTanHuii xapakrep GOpMyBaHHS BiIOBIAHAX
HABUYOK 1 BMiHb.

KomyHikatuBHI TIOTpeOM MalOTh TMEPIIOYEProBe 3HAYCHHS Y
(dhopMyBaHHi MOBHOI KOMIIETCHITIT CTY/ICHTIB-IHO3EMIIiB
He(I0I0TTYHOr0 MpodUI0; HEOOXiTHO KOMIUIGKCHO BpPaxOBYBaTH
XapakTep YIOPSIIKOBAaHOCTI MOBHOI CHCTEMH 3arajioM, (YHKIIHHIX
MiICUCTEM, aKTyalbHUX JUIS TICBHOTO KOHTUHTEHTY YYHIB.

OTke, Ha OCHOBI Cy4acHOI JiTepaTypHOi MOBH Cc(hOpMOBaHA
MOBJICHHEBA 3JIaTHICTb, 110 BiJNOBia€ 00CATYy 1 xapakrepy morTped y
CIIKYBaHHI, TIOPOKEHUX CTYIACHTaMH Yy Pi3HHX cdepax MisIbHOCTI,
a/ke MaiiOyTHi (axiBumi OCBOINMM SAPO CHCTEMH MOBH i, MPHUPOIHO,
MOYHYTh BUBYATH KOHKPETHI XapaKTEPUCTUKU PI3HUX 11 MiJICHCTEM.
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IlepcnekTHBH NMOAAJBIIMX AOCHiIXKeHb. lloganpmmii HaykoBHM
MONIYK Tiependadae TOraubieHe BUBYCHHS 3MICTy KOMYHIKaTHBHHX
notped iHO3eMHUX CTYICHTIB 13 METOIO BUSBJICHHSI OJAaTKOBHX cdep i
CUTyallil CHJIKyBaHHS Ta MOBJICHHEBUX IHTCHIIN, 3aCTOCYBaHHS
IHHOBaIlIHHUX METOMIB, METOJAMYHUX IMPHUHOMIB, HOBHUX TEXHOJIOTIH 1
3ac0o0iB I popMyBaHHS YKPaiHCBKOMOBHOI KOMIIETEHIIIT 1HO3EMHHX
CTYZACHTIB 3aKJIaJliB BUIIOI OCBITH YKpaiHH.
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“EVALUATION” OR “ASSESSMENT”AS A RESULT OF
DETERMINATION OF A QUALITY LEVEL OF STUDENTS’
KNOWLEDGE

Zvarych I.M., Doctor of Sciences (Kyiv)

Education in Ukraine is the basis of intellectual, cultural, spiritual, social and
economic development of society; it should be obtained as a result of consistent,
systematic, purposeful assimilation of knowledge, ensuring comprehensive
development of the student's personality. Higher education in Ukraine is developed and
reformed mainly due to the state development and is perceived as an integral structural
element of the state system. The author emphasizes that education in Ukraine has
always combined the education and upbringing of young people, their scientific
activities, in particular, scientific research in various fields of science.

The development of education in the present conditions poses many new tasks
related to improving the quality of students’ training with higher education. An
important place in the preparation process is the assessment of students’ knowledge
quality level in the study of the subject.

We consider the pedagogical assessment of students’ knowledge quality as two
important links in learning — as a process and as a result: on the one hand, the ability of
the teacher to convey meaningful knowledge to students in learning subject, and on the
other — to determine the quality of their knowledge gained through the accumulation of
information, contained in textbooks, on the Internet, obtained from the teacher. Our
study clarifies the use of the term pedagogical assessment of the quality of knowledge,
which is interpreted in American literature as “evaluation” and “assessment”. These
two terms are very close in meaning and are often used in the evaluation process as
synonyms, replacing each other, and this is what makes it difficult to translate and use
them in the initial process. The significance of the meaning of these two terms is
highlighted in the article and the expediency of their use in the process of assessing the
quality level of students’ knowledge is substantiated; in particular, the author pays
special attention tothe function of assessment for the development of students and the
formation of their personality.

Key words: assessment, data gathering, diagnosis, evaluation, learning subject,
monitoring, students’ knowledge level, systematic process.

3papuy L.LM. Ouinka 4u OLiHIOBAHHA SIK Pe3y/IbTAaT BU3HAYCHHS PiBHA AKOCTI
3HaHb cTyAeHTiB. OcBiTa B YKpaiHi € OCHOBOIO IHTEIEKTYaJbHOTO, KyJIbTYypHOTO,
JIyXOBHOTO, COIIIAJILHOTO Ta eKOHOMIYHOTO PO3BUTKY CYCIIJIbCTBA, i HOTPiOHO 3100yTH
B pe3yJbTaTi MOCIHiJOBHOIO, CHCTEMAaTHYHOrO, LUIECIPSIMOBAHOTO 3aCBOEHHS 3HaHb,
3a0e3reyeHHs BCeOIYHOr0 PO3BUTKY OCOOMCTOCTI cTyaeHTa. Buina ocBita B YkpaiHi
PO3BHBAETHCSA i peOpPMyeTbCS B OCHOBHOMY 33 PAaXyHOK JEPIKaBHOTO PO3BUTKY Ta
CIPUIMAETHCS SIK HEBi €MHHUH CTPYKTYPHHUH €JIeMEeHT JIepKaBHOI cuCTeMH. Y CTaTTi
MIKPECITIOETHCS, IO OCBiTa B YKpaiHi 3aBkK/IU MOETHYBAIA 1 IOETHYE B cOOI HABUAHHS
1 BUXOBaHHS MOJIOJI, ii HAYKOBY AisUTBHICTB, 30KpeMa, HAyKOBi JJOCIIDKEHHS B PI3HUX
ray3sx HayKu.

© Zvarych M., 2019
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Po3BUTOK OCBITH B Cy4aCHMX yMOBax CTaBUTh YMMaJl0 HOBUX 3aBJaHb, IIOB'I3aHUX
i3 MiZABUIIEHHSIM SKOCTI MiAroToBKH (axiBLiB i3 BHIIOK OCBiTOI0. Bakiuse Micue B
npoleci MiArOTOBKK MOCiae OLIHIOBAHHS PIiBHA SKOCTI 3HAaHb CTY/CHTIB Y BHBYCHHI
HABYAJILHOTO MPEaMETa.

INenaroriyne OIiHIOBaHHS PIBHS SKOCTI 3HAaHb CTYASHTIB MM PO3TJIAIAEMO SK JBI
Ba)KJIMBI JJAHKH Y HaBYaHHI — 5K IPOIEC 1 IK HOTo pe3yibTar: 3 OAHOTO OOKY, 31aTHICTh
BHKJIQJlada MepeJaTH CTYJIeHTaM 3MICTOBHI 3HAaHHS 3 HAaBYANHHOI TUCIUILIIHM, a 3
IHIIIOTO — BH3HAYHUTH DIBEHb SKOCTI IXHIX 3HaHb, 3700yTHX IUIIXOM HAKONMYECHHS
iHpopMallii, 30cepeKeHo] B MiAPYyYHUKAX, B IHTepHETI, OTpUMaHUX BiA BHKIagada. Y
HAIIOMYy  JOCHIDKEHHI  3’SCOBYETHCSI BHUKOPHCTaHHS TEPMIHY  «IelaroridyHe
OLIHIOBAaHHSA» PIBHS SIKOCTI 3HaHb, SIKE B aMEPHKAHCBHKIM JITEepaTypi TPaKTyeThcs SIK
«evaluation» Ta «assessment». Lli nBa TepmiHu Ioy)ke ONM3BKI 3a 3HAYEHHSM 1 4acTo
BXKUBAIOThCSl K CHHOHIMHM, 3aMiHIOIOYM OJMH OJHOTO, 1 caMe LM CTaHOBIIITH
TPYIOHICTH y IepeKiIail Ta BUKOPHUCTAHHI iX y HayaJlpHOMY Ipomeci. Y crarTi
BHUCBITIIIOETHCSL CMUCI IIMX JIBOX TEPMIHIB 1 OOIPYHTOBYEThCS JOPEUHICTh Y)KHBAHHS iX
y TIpoleci OLIHIOBAaHHS PIBHS 3HAaHb CTYAEHTIB, 30KpeMa BHOKPEMIIIOETHCS (QYHKIIiS
OILIHIOBAHHS JJIsl PO3BUTKY CTYIEHTIB i OpMyBaHHS IXHbOT OCOOHUCTOCTI.

KurouoBi cjoBa: miarHocTyBaHHS, 30MpaHHS JaHUX, MOHITOPHHT, HaBYAIbHUH
HpeIMeT, OLliHKa, OLiHIOBAaHHS, PIBEHb 3HaHb CTY/ACHTIB, CHCTEMAaTHUHHH IIPOLIEC.

3papuu U.H. Onenka Win oleHHBaHHe KaK pe3y/bTAT oNpe/ae/ieHHs] YPOBHS
KayecTBa 3HaHMii cTyaeHToB. OOpa3zoBaHHe B YKpauHe SBISETCS OCHOBOU
MHTEIUIEKTYalbHOTO, KyIbTYpHOTO, JYXOBHOTO, COLHAIBHOTO M 3KOHOMUYECKOTO
pa3BHUTHsI OOIIECTBA, €ro HYXHO HONYYHTh B pe3ylbTaTe IOCIEIO0BATEIBHOTO,
CHCTEMAaTUYECKOr0, LEJICHAIPABICHHOTO YCBOCHUS 3HAHWUN, BCECTOPOHHETO pPa3BUTHUS
JMYHOCTH CTyJIeHTa. Bricmee oOpa3soBanue B YKpauHe pa3BHBaeTCst U peOpMUPYETCS
B OCHOBHOM 3a CYeT TIOCyJapCTBEHHOIO pa3BUTUS U BOCIPHUHUMAETCS Kak
HEOTHEMIIEMBIM CTPYKTYPHBIM 3JIEMEHT TOCYAApCTBEHHOM cUCTeMbl. B craThe
MOJYEPKUBACTCS, UTO 00pa3oBaHHE B YKpaWHE BCErJa COYETaTo0 M COdYeTaeT B cebe
oOydeHHsie W BOCIHUTAHHE MOJIOJEKH, €€ HAydHYIO JEATeIbHOCTb, B YaCTHOCTH,
Hay4YHBIE HCCIICIOBAHUS B PA3INYHBIX 001aCTAX HAYKH.

Pa3Butne 00pa3oBaHMsi B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX CTaBUT MHOI'O HOBBIX 33jad,
CBS3aHHBIX C TIIOBBIIICHMEM KauecTBa IIOATOTOBKHM CIIELUAIUCTOB C BBICIIUM
oOpa3zoBaHueM. BaxxHoe MeCTO B IIpoliecce MOArOTOBKU 3aHMMAeT OLICHUBAHUE YPOBHS
3HAHMI CTYJICHTOB IIPY M3YYEHUH y4eOHOTO MpeaMeTa.

Iemarorndeckoe oneHWBaHUE YPOBHS 3HAHMI CTYAEHTOB MBI PacCMaTPHBAeM Kak
Ba)KHBIE 3BEHbsSI B 00yYEHHH — KaK IPOIECC M KaK €ro pe3ynbTaT: C OAHOH CTOPOHBI,
CIIOCOOHOCTh TIPETNofiaBaTeNsl IepenaTh CTYAEHTaM COJep KaTeNbHbIe 3HAHUS IO
JUCIWIUTIHE, a C IPYrod — ONpeNennuTh ypOBEHb KauecTBa MX 3HAHMIL, IOIYYEeHHBIX
MyTeM HaKoIUIeHWs WH(GOPMAIUK, COCPENOTOYCHHOH B ydyeOHHKax, B IHTepHere,
IMOJIYYCHHBIX OT IpernoaaBaTeiid. B namem HCCJICAOBAHHUU BBISICHACTCA HCIIOJIb30BAHUC
TEPMHHA «IEIaroru4ecKoe OIICHUBAHUE» YPOBHS 3HAHHWM, KOTOPBI B aMEpUKaHCKOM
JHUTEepaType TPaKTyeTcsl Kak «evaluation» M «assessment». DTH JiBa TepMHHA OYCHb
ONMM3KM MO 3HAYCHUIO M YacTO HCHONB3YIOTCS B IIPOLECCE ONECHKH KaK CHHOHUMEI,
3aMeHss Jpyr Apyra, W HUMEHHO JTHUM MPEACTABISIOT TPYAHOCTh B IEpeBOAC U
HCTIONB30BaHNM UX B ydeOHOM mpomecce. B craTthe ocBemaercs CMBICT THX JIBYX
TEPMHUHOB M OOOCHOBBIBAE€TCS YMECTHOCTH YNOTPEONEHHs HX B IPOLECCe OIECHKH
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KaueCTBEHHOTO YPOBHsS 3HAaHMI CTYAEHTOB, B YacTHOCTH BbLAeNseTcs (QyHKIHA
OLICHUBAHUSA AT PAa3BUTHUSI CTYJEHTOB U (POPMHUPOBAHHS UX TUIHOCTH.

KunroueBble c0Ba: 1UMarHOCTUPOBAHUS, MOHHUTOPHHT, OIIEHUBAHUE, OLIEHKA, cOOp
JTAHHBIX, CHCTEMAaTHYECKHUI IPOIecC, yPOBEHb 3HAHUH CTYICHTOB, yIeOHBII IIpeIMET.

Abstract. Education is a determining factor in the scientific,
cultural, economic, political, socio-economic potential of any nation,
the basis for the country's strategic development, the rational use of
national resources, the affirmation of the country's competitiveness in
the international community, and the well-being of people. Education
always reflects the interests of society and fulfills its social order,
generates a public demand for knowledge and development prospects,
changes under the influence of time, social, economic and other factors.

The main task is to provide the conditions for the development of
creative self-realization for every citizen, to educate a generation
capable of learning through life and to uphold the values of civil
society, which necessitates the reform of higher education and the need
for a radical modernization of higher learning institutions. It is
important to build a modern higher education in the context of
civilizational development and international requirements for education
of the 21st century. The problem of the quality of Ukrainian education
in the conditions of an independent state establishment now arises as
never before. One of the conditions for improving the quality of higher
education is the training of pedagogical the staff of higher education,
their professional improvement — ensuring a high level of professional
knowledge and pedagogical competence of teachers who carry out the
educational process, that is very important for further Education system
development.

The degree of scientific research of the issue. Scientists are
attracted by the importance of using the terms of “evaluation” and
“assessment” in the process of determining students' knowledge level
of quality. These two terms are very close in meaning and are often
used in the evaluation process as synonyms, replacing each other, and
this is what makes them difficult to translate and use in the initial
process.

J. Wilmut has studied the process of determining students’
knowledge level, gathering diagnostic data for measuring students’
results in the process of learning subject. W. Harlen highlights student
knowledge in the practice activity.
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The aim of the study: to estimate the use of terms “evaluation” and
“assessment” in the process of determining students’ knowledge level
quality; to clarify and highlight the meaning of these two terms and
analyze their appropriateness of usage in the pedagogical process as a
result of measuring the students’ knowledge quality level, in particular,
to distinguish the function of assessment of students’ development and
formation of their personality.

The topicality of the research. The evaluation of students’
knowledge level is an important task and not very easy, because it is
said, on the one hand, about a certain report of students to the teacher,
and on the other one, the students must understand how fair the
teacher’s requirements are. The process of students’ knowledge
evaluation to a large extent influences the formation of openness, trust
in students, and their respect for the teacher, who certainly has a
significant impact on the students’ success of learning a subject and,
moreover, on their formation as persons. The students’ knowledge
evaluation is the thorough determination of a correspondence between
what subject knowledge level they have and what they should study to
know. The teacher not only implements the evaluation process but also
correlates the identified students’ knowledge with the curriculum. A
comparison of the actual knowledge of students with the program
requirements derives from the very teaching essence as purposeful
creativity, education and upbringing. The evaluation of students’
knowledge level is transformed into a complex process, which requires
the identification of students’actual knowledge in relation to the subject
program requirements. It is very important to determine the students’
knowledge level correctly in the process of learning the subject.

The main part of scientific research. The assessment of students’
knowledge quality In Ukraine and the US as well, gives the opportunity
to distinguish the common issues, namely the reform of education,
which guarantees quality education and upbringing of young people at
all stages of the educational process; ensuring students’ international
competitiveness; improving the quality of students’ knowledge level
through a variety of types and forms of educational institutions,
programs to prepare students for professional activity, in particular the
provision of high quality education and upbringing of young people,
through the introduction of better value, and the involvement of highly

62



BuknaganHs MOB y BUIITUX HaBYAIBHUX 3aKjIa/ax OCBITH. ..

qualified specialists, including scientists, employees of public and
political organizations.

The system of assessment in US is one of the administrative tools
higher education management that is studied and used to modernize
higher education institutions and determine the quality of educational
services, which is at the same time a major factor in public education
policy. Since the state administration depends on the quality education
and qualified training of specialists, it is necessary to improve modern
methods of teaching disciplines, professional activity of teachers, their
pedagogical competence, skill, awareness and raise the standards of the
educational process for improving the process of “assessment” and
“evaluation” in countries.

There are a lot of scientists investigatingthe problem of students’
knowledge evaluation. Among them are: 1. Bulah, W. Harlen,
D. Wiliam, J. Wilmut, W. Harris, and others. The researchers more or
less agree on the fact that regular and sufficient control and verification
will promote the timely detection of gaps in the students’ knowledge
and skills; refreshment and systematizationof the subject learning
material; determination of the level of readiness to gain knowledge and
learn a new subject material; the responsible formation of skills or self-
examination of the level of knowledge and focused work to study a
subject deeply and fruitfully, and stimulate students’ responsibility.
Studying these scholars’ research, we highlighted the evaluation of
students’ development and the formation of one’s personality.

J. Wilmut, who studies these two definitions of students’ knowledge
level, states that “evaluation” is the definition of the term “assessment”
as a general category, and “assessment” is a pedagogic evaluation.
Evaluation (“evaluation”) is a systematic process of gathering
diagnostic data and their processing, which leads to the value of the
results obtained [7: 19].

W. Harlen highlights that the pedagogic assessment of students’
knowledge quality level is a series of processes used to determine what
students know and how they are using their knowledge in the practice
activity. Therefore, the knowledge quality level assessment as a general
category has the following functions: control and reporting; evaluation
for development; gaining knowledge and comprehension [2: 4].
Assessment monitoring and reporting are carried out to regulate,
determine the impact of a program or an initiative, a certification ora
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selection. J. Wilmut notes that evaluations for monitoring and reporting
are used for strategic or policy purposes to identify the results of
students’ knowledge level, decision-making and reporting at the local,
regional, and state levels. Evaluation for development involves
diagnosis, leading to decision-making and process improvement, and
can combine quantitative and qualitative provision methods: formal
methods, observational and narrative styles for rendering, reporting on
stakeholder experiences [7: 20].

Assessment for acquiring knowledge and comprehension is carried
out in order to thoroughly master the program material and learning the
subject deeply. Thus, the assessment as a general category of
“evaluation” is a systematic process that uses the data of student
diagnosis and needs to be processed, includes the decision making,
establishes value, uses objective criteria and determines decision-
making: refinement, choice, certification, and reporting [7: 20].
J. Wilmut emphasizes that the pedagogic assessment process is closely
linked to the studying process, and considers pedagogic assessment as
forming and final. According to his view, the formative pedagogic
assessment of students’ knowledge level is a process of finding new
fundamentals for evaluation and processing, the results of the
knowledge quality level are used to determine which stage students are
at and how to diagnose them best.

The formative pedagogic assessment can be a part of effective
planning of teaching and studying focused on how students gather
material for studying and master it; the basis for determining the
orientation characteristics of the education process in the group or class
(assessment system). The pedagogic final evaluation includes
certification of individual achievements, provision information for
choice, establishment of program effectiveness, obtaining information
necessary for monitoring and reporting [7: 21].

The scholar 1. Bulah underlines that the evaluation is a process of
forming the conclusions based on a comparison of quantitative
indicators derived from different sources with standards and carried out
in order to improve education programs. According to her opinion,
assessment is the process of finishing and processing (systematization,
analysis, generalization, etc.). The researcher highlights that measuring
is the process of assigning a numerical value to a particular property
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person, in accordance with his or her quantitative manifestation, using
the defined measurement rules clearly [1: 11].

Pedagogic evaluation of students’ knowledge level at Higher
Education Institutions is directly related to the problem of ensuring
education quality. As pedagogic evaluation makes it possible to
diagnose the quality of professional training of future specialists, there
is a need for a special analysis of the economic, political and public
factors of influence on a high-quality functioning of the higher
education system, which is characterized by scientifically substantiated
and practically verified pedagogic bases for evaluation of students’
knowledge level.

A very important thought concernsthe assessment of the ability to
learna subject. D. Wiliam notes that the prevailing view of education is
the provided instruction of reasonable quality; it need not be adaptive to
the needs of learners. It is assumed either that well-designed instruction
would be effective for the majority of students for whom it was
intended (with others being assigned to remedial activities) or that the
causes of any failures to learn lay within the individual learner (the
material is just too hard for them, and they should instead pursue other,
and generally less academic, avenues) [6]. We absolutely agree with
D. Wiliam, that a well-designed task instruction is one of the
advantages of evaluating students’ knowledge level because they spend
just a little time on task comprehension and have more time for doing
exercises and demonstrating their knowledge level quality.

It should be noted that instruction comprehension is one of the
approaches to success in the period of evaluating students’ knowledge
level. Well-designed instruction is necessary for students, especially
with a low level of knowledge, to understand a task. However, one may
look, read but do not understand what the idea of the task is and how it
should be done. Thus, students need to have a sufficient knowledge
level not only for understanding the implementation instructions but
also to fulfill these tasks.

It is very important to note the ideas of the Greek philosopher
Platonic Socrates about children with a low level of knowledge,
especially concerning students with disabilities. Socrates was not only a
teacher and mentor for his disciples but also a teacher of justice and
objectivity; a man of high intellect, wit, and intelligence; a lecturer of
real examples for education, bringing up and training. Socrates believed
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that learning was a burning flame, not a capacity filling, so he was
trying to find a spark from the students, which would excite them to
study, to know the truth. The students were his friends, he was close to
them in spirit and heart, but with such an attitude to each other,
everyone remained as he was. He had no special rules for assessment of
his students’ knowledge, a certain model for characterization which
could match their characteristics and, in particular, their differences. He
never judged his students according to their mind, but was equal among
equal and a friend among friends [5].

Thus, the Greek scholar sets to the students’ knowledge evaluation
of the development of students’ natural abilities which are constantly
developing. It means that the development process is permanent, so it is
possible to distinguish one more type of assessment — evaluation of a
student’s development and formation of personality.

W. Harris underlines that evaluation is the systematic process of
judging the worth, desirability, effectiveness or adequacy of something
according to definite criteria and purposes. The judgment is based upon
a careful comparison of observation data with criteria standards. He
notes that precise definitions of what is to be apprised, clearly stated
purposes, specific standards for the criteria traits, accurate observations
and measurements, and logical conclusions are the half-marks of valid
evaluation [3].

First of all, we should convince students that their knowledge and
skills are necessary not for checking and giving them grades, their
formal reports, and diplomas, but for their future profession, career, and life.

A grade becomes an effective stimulus in teaching if it is fair and
objective and based on the same requirements for each student during
the assessment. It is particularly important for students to feel and
admit the teacher’s fair and good approach. The assessment of students’
progress must not depend on their behavior or some problems related to
the misunderstanding between teacher and student, which often occurs
in pedagogical practice [6].

Long pedagogical practice and rich experience show that very often
the same students have different grades in the same subjects with
different teachers. They have the same knowledge level, but different
marks. Some teachers of foreign language were asked what they valued
most of all in their students’ answers. Some of them mentioned
language competence and its richness in images, sharpness and
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emotional character; others pointed out the adoption of the program
material and independence in judgment and conclusions; the others —
the capability of analyzing and originality of answers.

Thus, we should pay attention to the essential changes going on in
the current education system; improve the teachers’ mastering of the
newest achievements in the national and foreign pedagogy, in
particular, in modern technologies of assessment.

Conclusion. Thus, the assessment as a general category is the
determination of students’ knowledge quality level from the learning
subject. Pedagogic evaluation reflects the process of interaction
between the teacher and the student, where the quality of the acquired
knowledge is determined, which significantly influences the further
learning process. Pedagogic evaluation combines sensory-emotional
and rational factors that enhance its importance in the context of
providing successful individual students’ development.

For the best results in the process in studying a foreign language and
a subject as well the following must be done: increasing the number of
students exchanges; expanding educational technology and distance
learning opportunities; ensuring that all American students learn at least
one foreign language, and foreign cultures; sharing information about
good education practices with other countries; studying the research
innovations of different countries and borrowing the suitable methods
for the USA; sharing information about good education and studying
foreign languages.Studying a foreign language and becoming bilingual
opens one's mind and creates opportunities to communicate with other
people. Knowinga foreign language can be the key to a lasting peace
between enemies and of course, the best way to make friends.

Research results and discussion. Using terms of determining the
results of students’ knowledge level interpreted in American literature
as “evaluation” and ‘“assessment”is very important in lecturers’
pedagogical activity. These two terms are very close in meaning and
are often used in the evaluation process as synonyms, replacing each
other, that is why we have discussed them at the meeting of our
department of Foreign Philology and Translation.The research results
have been discussed at international conferences and some aspects have
been observed in magazines.

Perspectives of further research. This study does not exhaust all
aspects in comparing terms of*‘evaluation” and “assessment” and using
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them properly in the process of learning subject, particularly in the
evaluation of students’ knowledge level. It should be also studied and
analyzed using the terms of “judgment” and “determine” to estimatethe
students’ results in the process of studying the subject because in
American literature these terms are also used.
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O®OPMYBAHHS KOHIENITIB Y HABYUAHHI CTYJIEHTIB
I3 KUIIIIIOBUM MUCJIIEHHAM

Kocomina B.IO. (Xapkis)

CrarTio MpUCBSYEHO omucy (opMyBaHHS KOHIENTIB B HABYaHHI CTYICHTIB i3
KIIITOBUM MUCICHHSIM. BH3HaueHO KOHIENT SK KyJIBTYpHO 3HAUYIly OAWHHUIIO
MCHTAJIBHOTO pIiBHSA, IO BimoOpaxkae HarioHanmpHO cnenudiuny indopmarmio. B
KOHIIENITI CJIOBO, MOBa i HeBepOaJbHA MOBEIIHKA 3’€HYIOThCS B HEPO3PHBHE IIiNe.
3’sicoBaHO, IO KOHIIENTH B HABUAJHHOMY MpOIECi MOXXHa BHKOPHCTOBYBATH SK
OJMHHUILIIO HaBYaHHsI, BiIOOPY Ta opraHi3aiii MOBHOTO (JIEKCHYHOI'0) MaTepiainy.

Ilin wac QopMyBaHHA KOHIENTIB CTYAEHT i3 KIIMOBUM MHCIECHHIM 3MOXeE
peani3yBaTH 3[aTHICTh 3HAXOOUTH MOTPiOHY iH(OpMalilo B Halpi3HOMAHITHIMKX i
JDKeperax 1 B TOM caMuif 4ac OBOJIOIITH BMiHHSM ii CHCTEMaTH3yBaTH, TIyMa4HTH, a
TaKo)X PO3YMITH OCOOJIMBOCTI BXKMBAHHS 1 CIOJIyIyBaHOCTI THX a00 IHIINX MOBHHX
OIVHWIB B YKpAlHCBKiil MOBI # OZHOYAaCHO PO3IIMPIOBATH 3HAHHS PO YKPAiHCHKY
MOBHY KapTHHY CBiTy if (hopMyBaTH BlIacHy MOBHY 0coOHUCTICTE. PoGoTa 3 popMyBaHHS
HOHATIHHUX 1 XyIOXHIX KOHIIENTIB MOXKE JONOMOITH CTYICHTaM i3 IepeBa)KalounM
KJTIOBUM THUIIOM MHCIICHHS OIIAaHOBYBAaTH HOBY MOBY, IiJIBUIIUTH MOTHUBAILLIIO,
HABUUTHCS Kpamle pO3yMITH W BiA4yBaTW sIK KyJbTYpHI TpaaMuii HOCIiB MOBH, LIO
BUBYAETHCS, TaK 1 BiacHi. Bukopucranns (opMyBaHHS KOHLENTIB M 4ac HaBYaHHS
pO3BHBaE y CTYACHTIB YMiHHS BiIOuWpaTH, KiIacu(iKyBaTH, CHCTEMaTH3yBaTu
HEeoOXiTHMIT MOBHUIT MaTepial B 3aJIe)KHOCTI Bil METH CIIJIKYBaHHS i KOMYHIKaTUBHOT
CHTYyallii; pO3BHBATH Ta pPeayli30ByBaTH KOMIIEHCATOPHI BMIiHHS CTYJIEHTIB; HaBYaTH iX
OymyBaTn KOTEPEHTHHH IHCKYpC i POOWTH NpaBHIGHUK BHOIp HEOOXiTHUX MOBHHX
cTpareriii Jurs1 #oro ycmimHoi peanizanii. Bce me poOHMTh MOXIJIMBHM OpraHizariio
TaKOr0 HABYAIBHOTO TIIpPOILleCy, SKHH 3abe3nedye QopMyBaHHS MiKKYIbTYpHOL
KOMIIETEeHIIIT CTYIE€HTiB.

KurouoBi cioBa: KiimoBe MHCIEHHS, KOHIENT, MIKKYJIbTYpHa KOMIICTCHILIS,
yKpaiHChKa MOBa SIK iHO3EMHa.

Kocbmuna B.JO. ®opMupoBaHHe KOHLENTOB B OOy4eHMH CTYIeHTOB C
KJIUNOBBIM MbllIeHHeM. CTaThs MOCBAIIEHA OMUCAHUIO (JOPMUPOBAHHS KOHIIEHITOB
B 00y4EeHUH CTYJECHTOB C KIMIOBBIM MblUIeHHeM. KoHLenT onpeeneH Kak KyJabTypHO
3HAQUMMas ~ ©IMHUIA  MEHTAJIBHOTO  YPOBHS,  OTpaXaomias  HAlMOHAIBHO
crieruyeckyo nHpopManuoo. B koHIenTe cioBo, S3bIK U HeBepOAITLHOE HOBEICHHE
COCIMHAIOTCS B HEPa3pbIBHOE 1ieJIoe. BBIACHEHO, UTO KOHLENTHI B y4eOHOM Ipolecce
MOXHO HCIHOJIB30BaTh KaK EAWHHILy OOydeHHs, 0TOOpa M OpraHH3aIlUU S3BIKOBOTO
(JlekcryecKkoro) Marepuarna.

IIpn dopmMHupoBaHUM KOHIENITOB CTYJAEHT C KIHWIOBBIM MBIIIICHHEM CMOXET
peann30BaTh CIOCOOHOCTh HAXOJHUTH HYXHYIO HH(POPMAIHIO B CAMBIX Pa3HOOOPA3HBIX
€e HCTOYHHKAaX M B TO JK€ BPeMs OBJIAJETh YMEHHEM €€ CHCTEMAaTH3HPOBAaTh,
OOBSCHATH, a TAKXKE TIOHUMATh OCOOCHHOCTH YHMOTPEOICHUSI U COYETAEMOCTH TeX WM
WHBIX SI3BIKOBBIX CJIMHUII B YKPAWHCKOM SI3bIKE, OJTHOBPEMEHHO PACIIMPSATH 3HAHUS 00
YKPaMHCKOH $I3bIKOBOIl KapTHHE MHpa, (OPMUPOBATH COOCTBEHHYIO SI3BIKOBYIO
IU4YHOCTh. PaboTa mo (GopMHpOBaHMIO TMOHATHHHBIX M XyJOXKECTBEHHBIX KOHIICHITOB
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MOXET ITOMOYb CTYACHTaM C IPeo0IafaroliM KIUHIOBEIM THIIOM MBIIUICHAS H3yIHUThH
HOBBIH SI3BIK, TOBBICUTH MOTHBAIIHIO, HAYIUTHCS JIydIlle MOHHUMATh W YyBCTBOBATH KAaK
KyJIbTypHBIE TPAAMIMU HOCHUTENIEH M3yyaeMoro s3blka, TaK U COOCTBEHHBIE.
Hcnons3oBanue (GOpPMHUPOBAHUS KOHIENTOB BO BpeMs OOy4eHHS pa3BHBAeT y
CTYIEHTOB YMEHHE OTOMpaTh, KIACCU(PUIINPOBATH, CUCTEMATU3UPOBATH HEOOXOIMMbIH
A3bIKOBOM ~ MaTepual B  3aBUCHMOCTH OT I€IM W CHUTyalluM OOIICHUS;
COBEpIICHCTBOBATh U PEAIM30BbIBATH KOMIIEHCATOPHBIE YMEHUS CTYACHTOB; YYUTb UX
CTPOUTH KOTEPEHTHBII TUCKYpPC M OCYIIECTBIATH OTOOP HY)KHBIX SI3BIKOBBIX CTpaTeruid
UL eTo peann3anuy. Bee 3To crocobeTByeT yeTkol opraHu3aniy yaeOHOro Ipolecca,
obecnieunBaer dddexTnBHOE  QopMHpOBaHME ~ MEXKYJIBTYPHOH  KOMIICTEHIIUH
CTYJCHTOB.

KnrodeBble c0Ba:  KIMIIOBOE  MBIIUIEHHE, KOHLENT, MEXKYJIbTypHas
KOMIIETECHIIHSI, YKPANHCKUH S3bIK KaK HHOCTPAHHBII.

Viktoriia Kosmina. Formation of concepts in teaching students with clip
thinking. The article is devoted to a description of the formation of concepts in
teaching students with clip thinking. The concept is defined as a culturally significant
unit of the mental level, reflecting nationally specific information. In the concept, the
word, language and non-verbal behavior are combined into an inextricable whole. It
was found that concepts in the educational process can be used as a unit of training,
selection, and organization of language (lexical) material.

When forming concepts, a student with clip thinking will be able to realize the
ability to find the necessary information in its most diverse sources and at the same
time to master the ability to systematize, explain, and also understand the features of the
use and compatibility of certain language units in the Ukrainian language, while
expanding knowledge about the Ukrainian language picture of the world, to form their
own “secondary language personality”. The work on the formation of conceptual and
artistic concepts can help students with a prevailing clip type of thinking learn a new
language, increase motivation, learn to better understand and feel both the cultural
traditions of the speakers of the studied language and their own. Using the formation of
concepts during training develops the students' ability to select, classify, systematize the
necessary language material depending on the purpose and situation of communication;
to improve and implement the compensatory skills of students; teach them how to build
coherent discourse and select the right language strategies for its implementation. All
this contributes to a clear organization of the educational process, ensures the effective
formation of the intercultural competence of students.

Key words: clip thinking, concept, intercultural competence, Ukrainian as a foreign
language.

ITocranoBka mnpodjeMH B 3arajbHOMy BHIJAai. Meroio
BHUBYCHHSI Oy/1b-5KOT IHO3eMHOT MOBH (30KpeMa yKpaiHChKOI/POCIiHChKOT
SIK 1HO3€MHOT) € OBOJIOAIHHS I1I€}0 MOBOIO SIK 3aCO00M MIKKYJIBTYpPHOT
KOMYHIKallii, TOOTO iHCTPYMEHTOM JIJIsi pO3YMIHHS HOCIIB I[i€l MOBH Ta
aZeKBaTHOI mepenadi inopmartii i BUpaXeHHS CBOiX TyMOK, ITOYYTTiB,
HaMipiB y CHiJIKyBaHHI 3 HUMH. MoBa, SIK BiIOMO, (DYHKLIOHYE B
TEKCTax PI3HOro IUIaHy, 1 TPaAWLIHHO HaBYAHHS 1HO3EMHOI MOBH
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MOB’S3aHE 3 YMTAHHAM 1 aHami30oM IUX TekcTiB. OpHAK OCTaHHIM
YacoM Y CTYHCHTIB CIOCTEPITaroThCSA TPYOHOIII 31 CIPUAHATTAM 1
HaBiTh PO3YMIHHSM TEKCTiB (0COONMBO 1€ CTOCYETHCS AITEH Ta MOJIOI],
a TaKOoX JIIOJIEH, SIKi BHACTIAOK PI3HUX MPUYHH IMPOBOAATH 0AaraTo 4acy
B IHTEpHETI), BIAMOBIAHO, TPAAMIIIIHI CITOCOOH, 3aCHOBaHI Ha pPoOoTi 3
TEKCTaMH, CTalOTh yce MeHII epeKTHBHUMH. Ha Hamry mymKy, B IbOMY
pasi IoUiIbHO BUKOPUCTOBYBaTH (POPMYBaHHS KOHLENTIB B HAaBYaHHI
CTYJCHTIB 13 KJIIIIOBUM MHCICHHSIM.

AHamiz ocTaHHix gocaimkeHb. CydacHi JIHTBICTH ITOHSTTS
KOHYyenm BUBYAIOTH 13 IBOX OOKiB. Y pa3i, KoK HOTO OTOTOXKHIOKOTH 3
MOHATIHHAM KOMIIOHEHTOM 3HA4YeHHS CJIOBA, BUEHI BU3HAYAIOThH
KOHIENT AK: JIEHOTAT, IECUTHAT, JIEKCHYHE MOHATTA, pedepenr,
curHigikaT; B iHIIOMY BUNAIKY — TEPMiH KOHYenm BUKOPUCTOBYIOTh y
3B’3KY 3 KOTHITUBHHUM ITiZIXOJOM JIO0 MOBHUX OJWHUIB. | TOMII KOHIIENT
TIYyMadaTh SK «Pi3HOCYOCTPAKTHY OAMHHITIO OIEPATHBHOI CB1IOMOCTI»
(nepexnax namr — B.K.) [1]. Konuent — onepaTiuBHa 3Ha4yIIa OJXWHHLIS
nam’siTi, MeHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY, LIJIICHOT KapTHHUA HAaBKOJIUIIHBOTO
CBiTYy, sKa BigoOpakaeTbcs B mcuximi momuau. Illo 1ikaBo, 115
OJIMHUII MOKE BKIIIOUATH 1H(pOPMAIIiIo K 00’ €KTHUBHOTO IUIaHy OyTTS,
Tak 1 ysBHoro. Lle mo3Bomnsie Ham ocATHYTH 200 Xo4ya O TOTOPKHYTHUCS
0 TUX CEHCIB, [0 MOPOUKYIOTHCA TMOETUYHHUM YSBHHUM CBITOM, /IO
TOTO, IIIO JIFOJMHA 3HAE, TyMa€, YABIISIE TTPO HABKOJHUIITHI 00’ €KTH.

Tinekn B UBOMY BHMAAKy MOXXHAa TOBOPUTH NpPO  JIHTBICTHYHI,
MICUXOJIOTIYHI Ta KyJNbTYPOJOTiYHI XapakTePUCTUKU IpH BU3HAUCHHI
KOHIIENTy. TIIbKHM TaKWH TIAXi JAa€ MACTaBH PO3TIBINATA KOHIET SIK
map KyJdbTypH Y CBIIOMOCTI JIOAWHH: T€, Y BHIJIAAI YOTO KYJIBTypa
CTa€ YaCTUHOIO 11 MEHTAJIEHOTO CBITY.

Cromparounch Ha Bm3HaueHHS KoHmenty HO. CremaHoBa,
B. Kapacuka, O. KyOpsikoBoi, A. BexOurpkoi Ta iHMHX  BYCHUX,
MOYKEMO Ka3aTH, 10 BC1 BOHH TiHILIA JO OJHOTO BUCHOBKY: KOHIICTIT €
KyJIbTYpPHO 3HA4YyIIOI0 OJWHUIICI0 MEHTAIBHOTO DPiBHS, €THOMOBHOIO
OJIMHUIICTO.

VY meroauni BUKIaJaHHS iHO3€MHHX MOB KOHLENT YXHBA€THCS B
TakuX 3HaueHHAX: 1) 0a3oBa OAMHUI KyJIbTYpH; 2) OJUHHUILL
KOHIICTITYQJIbHOI CHCTEMH JIIOJIMHU, IO BigoOpakae ii 3HaHHA U
kutteBuit  goceix [3]. Lle 3yMOBIeHO TEBHHMMHM YWHHHUKAMH: IIO0-
mepiie, KOJIW CTYyIEHT BHBYA€ iHO3EMHY MOBY, BiH 3HalOMHTBHCS 3
qyKO0I0 Ui ce0e KyJIbTYporo, a TaKoXK ¢ 3aco0amu i1 COpUUAHATTSA 1
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BU3HAYCHHsS (HOBMMH KOHIICTITAMH), SKi 1HAKIIe TMPEIACTaBISIIOTh
JIHCHICTB; MO-Apyre, CTYIEHT PO3LIMPIOE BIACHY KOHLENTYaJbHY
CUCTEMY JIOIaBaHHSM 0 Hel HOBUX KOHIICTITIB.

TakuM YWHOM, KOHIIENT SIK METOJAMYHA KATEropis € KYJIbTYpHO
JIETEPMIHOBAHOIO OAMHUIICI0 KOMYHIKAIlli, M0 € BHUXIAHOIO IS
(hopMyBaHHSI MOBHOI KOMIICTCHI[ii B TMpOIECI BUBYCHHS 1HO3EMHOI
MoBH [5].

T. Hipaka Ta O.bBboBaa y cBoemy pocmimkeHHi [3] BU3HAUMIH
MOYJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHs KOHIICNITY B HAaBUaHHI, IO Ja€, Ha IXHIO
JIYMKY, 3MOTY PO3DJISIIATH HOTo SIK BUXIJHY OJWHHIIKD HaBYaHHS,
CTPYKTypH3allii MOBHOTO (JIEKCHYHOTO) Marepiany. «BuUKopucTaHHS
KOHIICNTY 3a0e3Ieuye MOoA0IaHHsI MIXXMOBHOI iHTep(epeHIii CTyIeHTa,
SAKM BUCTyNa€ BTOPUHHOIO MOBHOIO OCOOHCTICTIO, 3[iHCHIOE
epekTuBHE  (QOpMyBaHHS W  YIAOCKOHAJICHHS  MDKKYJIBTYpHOI
koMmmeTeHmii cryaenta» [3: 314]. HaykoBui okpeciuim cCrocoou
¢opmyBaHHS KoOHUENTIB: 1) Oe3mocepenHiil iHAMBIOYaJIbHUN IOCBI;
2) 3aiiicHeHHs JIOAMHOIO DPi3HMX Al 3 mpeameramu; 3) MHUCIECHHEBI
omepariii JIOAUHM 3 IHIIMMHA BXXEC HAIBHUMHM B 1i  CBIJJOMOCTI
KOHIICTITAMH, 10 BEAE 0 YTBOPSHHS HOBHUX METAKOHIICHTIB; 4) MOBHE
CIIKYBaHHS; 5) caMOCTiiiHe Mi3HAHHSI JIFOIMHOK 3HAYCHHS JIEKCUTHUX
omunmIb [3: 315].

Meta po6oTu — omuc GopmMyBaHHs KOHIICTITIB ITiJl Yac HaBYAHHSI
CTYJICHTIB 13 KJTIIIOBUM MHUCIICHHSIM.

Buknan ocHoBHOro matepiajy. TpymHOLII CHPHUHUHSTTS TEKCTiB
MOB’s13aH1 31 3MiHAMH KOTHITUBHOTO CTHUTIO, OCKIJIBKH Cy4YacHHH CBIT,
HACHYCHUH €NEKTPOHHUMH KOMYHIKaIisIMH, (OPMYE 30BCIM 1HIIHIA THIT
CIIPUUHATTS, IO BIiAPI3HAETHCS BiJ TEKCTOBOTO, TaK 3BaHE KIIIIIOBE
MUCIICHHSI, TOHSATTS, 0 HE TaK JaBHO YBIMIUIO B Cy4acHy HAayKy.
OCHOBHMMH pHCaMH TaKOT'O MHCJICHHS 3a3BUYall YBa)KalOTh 3aTHICTh
HIBHJKOTO  TICPEMUKAHHS ~ MK~ PO3PI3HCHUMH  CMHCIOBHUMH
(parMeHTamMH,  BHUCOKY  IIBHIKICTh  TepepoOKu  iHQopmarii,

TepeBaKaHHS HETeKCTOBOI, o00pa3Hoi iHdopMalii, a TaKoXK
HE3JaTHICTh JI0 CHPUWHATTS TPUBAJOi JIIHIHHOI MOCTIIOBHOCTI —
OJIHOPIMHOI Ta OJHOCTWILHOI iH(opMalli. Yce me — HacliJoK

MPUCKOPEHHS TEMITy JKUTTS, OpaKy dYacy, 30UIbIIEHHS MIIIBHOCTI i
pizHOpiAHOCTI iHQOPMALIfHOTO MOTOKY, 301IBIIEHHS KiJTBKOCTI CIPaB,
SKUMH JIIOJIMHA 3aMa€EThCS OJHOYACHO, 3POCTAHHS JiaOTiYHOCTI Ha
Pi3HUX PIiBHSX COLIANbHOI CUCTEMH.
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JlronuHa 3 KIMOBMM MHCIICHHSAM 3/aTHA IIBHAKO BiIIIyKaTH
noTpiOHy iH(OpMallifo, MEePEerjsHYBIIM LIy HU3KY IIOCHIaHb B
IarepueTi, ane i myke BaXKO 3pO3yMITH Micue wi€i iHpopmanii B
KapTHHI CBITY, IHTEPIPETYBATH i, 3B’ s3aTH 11 IPUIHHHO-HACITIIKOBUMU
3B’sI3KaMH 3 IHIIUMH OIMHHUIAMHU iH(pOpMAIIii, 3p0OUTH BUCHOBKH ab0
y3aranbHeHHA. [IpoBonsum Garato yacy B IHTepHETI, cyyacHa JroAMHA
BTpayae HAaBUYKY TJMOOKOT0, BAYMJIMBOI'O YHMTaHHA, 3IaTHICTH [0
KOHIIGHTpAIlii MpOTSIroM JOBrOr0 4Yacy Ha OJHOMY TpeaMeTi W
YCBIJIOMJICHHSI TIPOYMUTAHOTO. MOXKHA CTBEpKYBATH TaKOX, IO
3MATHICTh OLIHIOBaTH U iHTepHpeTyBaTH iH(OpPMAIiI0 TaKoX
3MEHIIYEThCS, MO0 TPHU3BOJUTH N0 3HIDKEHHS KPUTHYHOCTi, OTXKE,
JIO/IMHI CTa€ JIETKO HAaBisTH SKyCh iel0 abo HaMip, TOOTO CyO’ €KT
KJIIIOBOTO MUCIICHHS JIETKO KEPOBaHUH 1330BHI.

[H1010 HEOE3MEKOI0 KIIIIMOBOIO MUCIICHHS € MOPYLICHHS! MEXaHI3My
nepeaavi KyJIbTYPHHX 1 €THYHHMX I[IHHOCTEH BIJ IOKOJIHHS JI0
MOKOJIHHS, HEBMIHHS Yy3araibHIOBaTH iHQopManito, poOutu 3 Hel
BUCHOBKHM 1 CTBOPIOBAaTH Ha ii IPYHTI mIOCh HOBe. LlisIkoM OYeBHIHO,
IO TOIIMUPEHHS KIIMOBOTO MUCIEHHS € HeMuHyunM. Lleit mporec
NoYaBcs BiTHOCHO HEJJABHO ¥ 3aKiHUMTHCS JTyKE HECKOPO, MOIITHUPEHHIO
HOro cCopusiii Ta CHpUATHMYTh 1 IHTEepHeT, 1 3acobm MacoBoi
iHpopmalii, i KHWKKH, 10 HAa OYax MEPEeTBOPIOIOTBHCA Y KIIMK U
310paHHsl IMTaAT, i MOCTIHHO 3pocTaioya MoTpeda B yMiHHI pOOUTH
KiJIbKa CTIPaB OJJHOYACHO.

OueBHIHO TaKOX, IO Cy4acHa METOJHMKa BHKJIAJAHHS 1HO3EMHHX
MOB (1 METOAMKHM BHWKJIAJaHHS YKPaiHCBKOI Ta POCIMCHKOI MOB SIK
1HO3EMHHX OCOOJIMBO BHACNIJIOK iXHBOI TPAAWIIAHOI «TEKCTOBOI»
CIPSIMOBAHOCTI) TTOBHHHA pearyBaTH Ha MOTPEOH CTYIEHTIB i3 HOBUM
TUNOM MHCJIEeHHS. Po60Ta Hal KOHIIENTOM MOXKe TOYHHATHCS 3 aHAIli3Y
BJIAaCHE MOBHOI OJMHHMIII (200 OJWHUIIL) SK TMEBHOTO sjpa, JOBKOJA
aKoro  (OpMyeThCS  TOHATIHHUA 1 XYyHZOXKHIM  KoHOenTH, il
CIOJIy4yBaHOCTI, a MOTIM — aHaji3y HEBEJIUKUX MPO30BHX 1 MOCTUYHUX
TEKCTIB (MOXIJIMBO — (PparMeHTiB TEKCTiB), My3UYHHX TBOPiB, TBOPIB
00pa30TBOPUOTO0 MHCTEITBA, XYJOXKHIX 1 TOKyMEHTAIbHUX (iNBMIB i
HaBiTh MartepialliB TOIIYKOBUX CHCTeM IHTEepHETy, METOI0 SKOTO €
BIATBOPEHHs HEBEJIHMKOI YAaCTHHU KAPTHHU CBITY, CTBOPEHOI
JIOCITIDKYBaHOIO MOBOIO, Y BUTJISI CXEMH, TaOJUIli, MCHTAJILHOT KapTH
a00 Oyab-AKOTO 1HIIOTO CIIOCO0Y y3arajdbHeHHS i CHCTeMaTH3allii.
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TakuM 4YHHOM, CTYAEHT i3 KJIINOBUM MHCIECHHAM 3MOXE
peanizyBaTH 3[aTHICTh 3HAXOAWTH MOTPiOHY iH(popMmalio B Mopi
Halpi3HOMaHITHIKX 11 JpKeped 1 OJHOYACHO OBOJIOMITH BMIHHAM ii
CHCTEMAaTH3yBaTH, TIIYMadUTH, 3HAXOIUTH CTiHMKI 3B'SI3KM Ta acollialii,
a TaKoXK PO3YyMITH OCOOJMBOCTI BXKWBAHHS 1 CIIOJydyBAaHOCTI THX a0o0
IHIIMX MOBHUX OJWHMIL B  YKpalHCBKIH MOBI ¥ OJHOYAacCHO
PO3IIMPIOBATH 3HAHHS NPO YKPaiHCBKYy MOBHY KapTHUHY CBITY i
(hopMyBaTH CBOIO BJIACHY «BTOPHHHY MOBHY OCOOHCTICTBY. 3aJI€KHO
BiJl PIBHS BOJIOZIHHS MOBOIO 1 NPAaKTUYHHMX 3aBJaHb HABYAHHS Mia0ip
MartepiajliB MOXKE CYTTEBO BapilOBaTHUCH.

BukopucTaHHsT KOHIENTY SK OJMHUIN Bigbopy ¥ opranizarii
HABUAIBHOTO MaTepialy Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBH JIa€
MOYJIMBICTh BUKJIQJady CTBOPHUTH 1H(GOPMAIIMHUI MPOCTIp, ¥ SAKOMY
mig 4yac poOOTH CTyAeHTH HaOyBaroTh 3HaHHI. Bigbip KoHIenTiB
JIOLTBHO 3/IIHCHIOBATH, IOTPUMYIOUUCH TAKUX MPUHIIMIIIB: KYJIBTYPHOI
3HAYyIIOCTI Ta pi3HOMaHiTT MoBHHX ¢opm. llepmuii nmepenbauae
BifOip KOHIIENTIB, IiH(pOpPMAIMHUN TOTEHIaN SKUX BigoOpakae
KJIIOYOBI JIyXOBHI W MarepiaibHi LIHHOCTI HOCiiB MoBH. Hampuknan,
KOHIIENITYIbHUMH JIOMiHAHTAMH YKPaiHCHKOTO €THOCY Ta OCHOBOIO
HOro MEHTAIBHOCTI € KOHUENTH 6075, 00Js, OYWd, 3eMis, KAJuHd,
X0, 10006/ KOXAHHS, Mamu, Xamd, Xai0, PYWHUK, po3yM, c60600a,
cepye, uymax [4]. Ha3BaHi KOHILIENITH € OPUTIHAILHUMH TOHSATTSIMH
eTHIYHOI KyJIbTYpH, IO XapaKTEPU3YIOTh YKPATHCHKUH HalliOHAIBHIH
XapakTep 3 MOro YyTTEBICTIO 1 pAaIiOHANBHICTIO, €MIATIYHICTIO 1
1HAMBITyani3MOM, MPIHJIMBICTIO 1 IparMaTu3MoM, QartasizMoM i Biporo
B MOXKJIMBICTH BIUIMBATH Ha CBOIO JIOJIFO, HEBMHUPYILUM IIPArHEHHSIM 10
cBobomn. Tak, KOHIENT cgoH0da B YKPaiHCHKOMY CBITOTIISAIL
ACOIIOETHCS TIEPII 32 BCE 3 «HE3ANCKHICTIO JEp’KaBH», «IIPaBOM Ha
JISpKaBHI Ta ColiajbHI TapaHTii» (Hampukiam, ceoboda cioea, c60b600a
cogicmi, cobo0a niONpuUEMHUYMEA TOMIO), «IPABOM OyTH BIIBHHUM 1
JUSATU BUTBHO» (HANPUKIAN, c80600a 6ubopy, c60600a nepecysanHs),
«BIJICYTHICTIO Oy/Ab-SIKUX OOMEXeHb» [4].

PoGoty 3 <¢opMyBaHHS TOHATIHHUX 1 XyHOXKHIX KOHIIETITIB
CTyJICHTAaMH MOJKHA PO3IIOYMHATH Ha MOTIHOJICHOMY €Tarli BUBYEHHS
MoBU. CroyaTKy CTyACHTaM CJIijI 3apoIrOHyBaTH 3i0paTH i TOCTIIUTH
(hOHOBY JIGKCHKY, HAaI[iOHaJdbHI OCOOJMBOCTI JKUTTS YKpaiHIIiB.
Hampuknan, Mo)KHa 3ampoNOHYBaTH TMOPIBHATH YKpaiHCBKI CIIOBa
NOWIMoBa CKPUHbKA, JUCMiéKa, Jucm 1 BIANOBITHO aHTTINCHKI letter-
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box, postcard, letter. TTousTrs cmiBmagaroTh B 060X MOBax, aje MO0
JICKCUYHOTO (HOHY ICHYIOTh BIAMIHHOCTI, HANPHKIAL: OQOPMIICHHS
JMCTIB B YKPAiHCBKiM Ta aHIIIOMOBHIN Tpaiuuii, pi3Hi ysBIECHHS IO
BHTJISII TIOIITOBOI CKPHUHBKH (KOJIip, po3mip) Ttomo. Lli mpuxmamu
HajekaTh 10 (OHOBOI JIEKCHKH. PeKOMEHIyeMO 3ampoIOHYBaTH
CTYACHTaM BH3HAYMUTH Ta OMHCATH YKPAiHCBKI peasii 3 HallilOHAJbHUM
kosioputoM. KoprucHumM Oyne ckmagaHHs CTyA€HTaMU CIOBHHKA Pi3HUX
BWJIIB HaIliOHAJIBHUX peallii: aHTPOIOHIMIB, 30KpeMa Iie OyayTh
3MEHIIYBaJILHO-TIECTINBI (OPMHU JIUTSYMX IMEH, MPI3BHCHKA, TOBHI
¢bopmu iMeH, Tpi3BHINA; eTHorpadidHUX peasiii, TaKuX SK Ha3BH
TBapyH, JEPEB; CHIOPTUBHUX Iirop; OJATY, B3YTTS; 1Ki, HATIOIB; TPOIIEH;
CBAT TOILO; peajili KyJabTypH, a caMme IOIYJAPHUX JIiTepaTypHUX
repoiB; MEPCOHAXIB MYJbT(PIIbMIB, KIHO(INTBEMIB; IMEH BHAATHHX
BUCHHMX, MY3UKAHTIB, JIITEPATOPiB, aKTOPIB; PEaNiii-TOMOHIMIB, TaKUX
SIK Ha3BH PIYOK, BYJIUITh, BUBHAYHUX ITaM’SITOK, MiCT TOIIIO.

Takox CITi T HaBYUTH CTYICHTIB BUKOPHUCTOBYBaTH
JHTBOKpATHO3HABYI KOMEHTapI JUIsl OTPUMaHHS 3PO3yMLUINX MOSICHCHb.
Sk mpaBwio,  KOMEHTapi  MOAUIAIOTH  Ha: OJIMHWYHI,

CHCTEMHI, KOMIUICKCHI. OIWHAYHI KOMEHTapi, HANPUKIAL 2aiyuKi,
bopwy — 11e 1Ka, 3aCTOCOBYIOTH IS CEMaHTH3AIlll HAIlIOHATLHUX peaiit
B iXHROMY OCHOBHOMY 3HaueHHI. CHCTEMHI KOMEHTapi IOSCHIOIOTh
3HAYCHHS CHiB, SKi 00’ €AHAHI OAHIUM POJOBUM MOHITTAM. Hampukmian,
st cimiB Jlenos micma, /lenv Heszaneoscnocmi, Jlenv Koncmumyyii
POIOBUM € TIOHATTA césma. Ane Nis pO3yMiHHS KOXXHOTO BHJIOBOTO
MOHATTS HEOOXiJHAa CBOS XapaKTepUCTHKa. KOMIUIEKCHI KOMeHTapi
3aCTOCOBYIOTh JIII CEMaHTH3allli JICKCUKH, IO TOSCHIOETHCS Y
PO3TOpHYTOMY KOHTEKCTi, HApUKIag, Pi3080 — ye c8amo Hapoo#CeHHs
Icyca Xpucma, oone 3 conosnux cesm 8 Yrpaini. Kamoauyvra yeprsa i
Oinbuticms NPOMeCManmMcbKUx yepkos ceamkyiomos Pizdeo 25 epyous
3a toniancekum  Kanemoapem. Ilpasocnasui  yepxeu 6  Vkpaini
CceAmMKyIoms 7 CiuHs 34 2pucopiancokum xaiewoapem. B Ykpaini
Piz060 — euxionuii denv. ¥V piz0eany uiu 0imu x005mb HO KEAPMUPAX,
CRisaiomv 20CnO0apsm Koas0KU, a mi 0aroms im CON0O0KI HOOAPYHKU.
Piz060 Xpucmoge — uac 0yxosnoeo ouuwenus i 110606i. Mu ne minoku
NPUKPAUWAEMO €80 K8apmMupu, ajie HA80OUMO NOPAOOK 6 Oyulax —
NPOWAEMO BOPO2I8.

KoMmruiekcHuii KOMEHTap MH PEKOMEHIYEMO TPEICTABISATH Y
BUTJISIII MEHTAIBHOI KapTH. B i1 meHTpi po3MillyeThesi 300pakeHHA
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KJIIOYOBOIO IIOHSTTA, SIKE€ IIOTIM 3B’S3Y€TbCA 31 CXEMaTHUYHUMH
obpazamu MOHATH JiekcmuHoro ¢oHy. HeckmamHoro Oyae MeHTambHA
KapTa, IIPHCBIYEHA PO3KPUTTIO MHOHATTA «Pomuma». Ii MoxHa
0(hopMHTH y BUIIIAAI POANHHOTO JiepeBa. besyMOBHO, MeHTalIbHA KapTa
«Ykpainceke Pi3gBo» Habararo ckjamHille, TOMY IO JEKCHUHUN (HOH
Oyze HaliuyBaTu BeUKY KiJIbKICTh OJTUHHLIb.

MoxHa  3amponoHyBaTH  CTyIEHTaM CKJIacTH ¥ OmucaTd
KoHIenTochepy «YKpaiHCbKHIA 00pa3 KUTTS», MNPE3CHTYBaTH Ii y
BUIJISA/I Bi3yaJIbHOTO 00pa3sy, cXxeMu, pperMy (CXeMH CIICH).

BucnoBku. Takum ymHOM, poboTa 3 (OpMyBaHHSA MOHATIHHHUX 1
XYJIOXKHIX KOHIICTITIB MOX€E JOMOMOITH CTYICHTAaM i3 MepeBakKarouuM
KJIIMOBUM THUIIOM MHCJICHHS ONAHOBYBAaTH HOBY MOBY, ITiJIBUIIUTH
MOTHBAIlIF0, HABYUTUCS HA TPUKIAJAI aHANi3y KOHIIENTIB 3HAXOIUTH
pi3HOrO poxy 3B’SI3KM Ta acowuiamii, Kpalle po3yMiTH W BiI4yBaTu sK
KYJIBTYPHI TpaIullii HOCiIB MOBH, III0 BUBYAETHCS, TAK 1 CBOI BJIACHI, a
TAaKOX PO3BHBATH KPUTUYHE CTABICHHS 1O OE3MEXHOro IOTOKY
inpopmauii. [Ipomec GopMyBaHHS KOHIENTIB PO3BUBAE Yy CTYICHTIB
YMiHHSI BifgOupaTH, Kiacu(ikyBaTd, CHCTEMAaTHU3yBaTH HEOOXiTHUI
MOBHHMI MaTepiaJl 3aJeXHO BiJi METH ¥ CHTyallil CHiJIKYBaHHS;
YIOCKOHAIIIOBAaTH Ta BTUIIOBAaTH KOMIICHCATOPHI BMIiHHS; BYHTH iX
CTBOPIOBATH KOTEPEHTHUH IHUCKypCc 1 BHOUpaTH HEOOXiJHI MOBHI
cTparerii asns

foro peamizamii. Yce wLe YMOXIUBIIOE UYiTKYy OpTraHi3aLiio
HAaBYAJBHOTO IIpolecy, Mo 3ade3neuye edekTuBHE (OPMyBaHHS
MDKKYJIBTYPHOT KOMITETEHIIT CTY ICHTIB.

Ha wnamy nymKy, AOWITBHUM € BHKOPHUCTAHHS KOHLENTY SIK
VHIBepcaJdbHOI OAWHWINI HAOyTTA 3HaHb CTYJEHTaMH I 4Yac
(hopMyBaHHS iIXHbOT MOBHOT KOMIIETEHIII1, a caMe — sIK OIMHUIII BigOOpy
Ta OpraHi3ailii MOBHOTO (JIEKCHYHOT'0) MaTepiaiy.

IlepcnekTHBM MOJAIBLLIOrO TOCTIIZKEHHS TOJATAIOTH y MOIIYKY
croco0iB peanizamii 3acaj KOTHITHBHOI JIHI'BICTHUKA B HaBYAJIILHOMY
mporeci, i dYac SKOr0 BHBYAIOTbCA MPOIECH CHPUHHATTS,
OCMHCIICHHS W TMi3HAHHSA MIHCHOCTI IMoAuHOK. JlocmimkeHHs B Iiit
o0racTi JO3BOJATH Kpallle po3yMiTH BepOaibHI MPOIECH KOMYHiKallii
Ta po3po0OUTH ePEKTUBHI MOJENi HAaBYAHHS 3 METO YCIIIIHOIO
(hopMyBaHHSI BTOPUHHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI.
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OCOBJMBOCTI AJATITAIII OCBITHIX MITPAHTIB
Y BUITHI'BAJIBHOMY OTOYEHHI

Kpeu T. B., kauo. gpinon. nayk
Mineea I.B., kano. ¢inon. nayk (Xapxie)

V craTTi po3risHYTO HaWOLIbII CKIaAHI MHUTAHHS, MOB’si3aHi 3 OCOOIMBOCTAMHU
BUSIBY iHTepdepeHHii B ONU3BKOCIIOPIMHEHHX MOBaX — PpOCIHCBKilM 1 ykpaiHCBKil,
3allpONOHOBAHO JIIHTBOMETOJMYHUI aHami3 o0cOoONMBOCTEH ajanTaiii OCBITHIX
MITPaHTIB B YMOBaX YKpaiHCHKO-POCIHCHKOTO OUTIHTBI3MY, a/pke B Cy4acHOMY CBITI
HEMOJJIBO 3HAWTH €THIYHOI CIIUIBHOTH, sIKa HE BigdyBaja 6 Ha co0i BIUIUBY KyJbTYp
iHmMX HapofiB. OmmcaHo W HPOAHATI30BaHO THUIIOJOTII0 TPYAHOINIB, 3yMOBJIEHHX
0COOJIMBOCTSIMU MI>)KMOBHOT B3a€MOJi1 OIM3BKOCTIOPiTHEHIX MOB, ITOJJAHO JIIHTBICTHYHI
# MeToqu4HI peKoMeHzauii moao ix nogonanHs. MikKMOBHa iHTep(epeHLlis 0XOILTIoE
BCi MOBHI PiBHi, a 0COOIUBO Iie MOMITHO Ha ()OHETHIHOMY, OCKIJIBKHU B IIUX IBOX MOBax
ICHYIOTh TIE€BHI Bi]MIHHOCTI B CHCTEMi BOKaJi3My il KOHCOHaHTH3MYy. Ha doHeTHuHOMY
piBHI TPYIHOLII BHSBISIOTHCS BXKE Ha PiBHI (OpMyBaHHS HaBHYOK ayIifOBaHHS Ta
roBopiaHi. Ha rpamatiaHOMYy piBHI iCHYIOTH, HAIIPUKIJIAJ, BIAMIHHOCTI B poxi i dmcii
CXOXHX IMEHHHKIB B POCIMCBKIH 1 ykpalHChKiii MoBax. IHINa ckimagHicTh HOJsITac B
TOMY, IO JesIKi JICKCHYHI OJMHUILI B IIUX JJBOX MOBaX € OJJHAKOBUMH 3a 3ByJaHHSIM, aJie
MalTh pi3HE 3HAUYCHHS, OTXKE, IOIIMpeHa W MiXMOBHa OMOHIMis. HesnatHicth
PO3pI3HUTH 1Ii O3HAKH NPU3BOJUTH JO OaraTboX MOMIIOK. BimmiHHOCTI B
XapaKTEePUCTUKAX CXOXHUX MOBHHUX CHCTEM CIIOCTEDIraroThcsi i B MOBICHHEBOMY
eTHKETi, II0 TaKOX CJIiJl YpaxOBYBaTH IiJ 4Yac OINAHyBaHHS MOBH OCBITHIMH
Mmirpaatamd. OJHUM 13 MOXJIMBHX NMOMIYHHUKIB y TOJOJNAHHI MEPEIIKOA € aKTHBHUHI
HaBYAJIBHHUN CIIOBHUK, SIKMH OBHHEH JIOTIOMOITH Y BHBYEHHI MOBH, OCKIJIBKH OCBITHI
MITpaHTH 3BEPTAIOTHCS JI0 CIIOBHHKA HAacaMIIepes sIK 70 JKepena, B SKoMy 3adikcoBaHa
iHpopMaris II0J0 KOHCTPYIOBaHHS BHCIOBIIOBaHb. ABTOPH CIIOJIBAIOTHCS, IO
peKoMeH/allil, BUKIaAeH] B CTaTTi, JOIOMOXXYTb ITOJOJNATH TPYAHOILI, 110 BUHHKAIOTB,
i 3po0JATh Ipolec HAaBYAHHS IHO3EMHHX CTYJACHTIB JpYyrol HEpigHOI MOBH OiuIbLI
JIETKUM 1 yCHIITHIM.

KurouoBi ciaoBa: aganTanis, 6i- 1 TOMTIHIBH, MDKMOBHA iHTEp(EpeHIIist, OCBITHI
MirpaHTH, pigHa (HepigHa) MOBa.

Kpeu T.B., Muiaesa MH.B. OcoleHHocTH afanTtauuu o00pa3oBaTesIbHBIX
MHIPaHTOB B OWIMHIBaJbHOW cpexe. B cratebe paccmarpuBaioTcs Hauboiiee
CJIO)KHBIC BOTIPOCHI, CBSI3aHHBIC C OCOOCHHOCTSMH MPOSIBICHUS HHTCPPEPCHIUN B
ONM3KOPOJCTBEHHBIX  s3bIKAX — PYCCKOM M YKPaWHCKOM,  Mpeiaraercs
JIMHTBOMETOIUYCCKHUIA aHAIIN3 0COOCHHOCTEH amanTanuy 00pa3oBaTeIbHBIX MUTPAHTOB
B YCIIOBHSX YKPAaHMHCKOTO-PYCCKOTO OWJIMHTBH3MA, BEIb B COBPEMEHHOM MHpE
HEBO3MOXXHO HAWTH STHUYECKOW OOIMHOCTH, KOTOpas HE HUCIBIThIBajda ObI Ha cede
BIMSHUSL KyJIbTYp APYrux HaponoB. OmucaHa W TPOAaHATM3HPOBAHA THIIOJIOTHS
TpyOHOCTEH, OOYCIOBICHHBIX OCOOCHHOCTSIMH MEXBI3bIKOBOTO B3aWMOJCHCTBHUS
OJIU3KOPOCTBEHHBIX SI3BIKOB, JaHbI JMHIBUCTHYCCKUE M METOAMYCCKUE PEKOMEH AN
M0 WX MPEOTOJCHUIO. MEKBA3BIKOBAsT MHTCPPEPEHIINS OXBATHIBACT BCE S3BIKOBBIC
YPOBHH, 3TO OCOOCHHO 3aMETHO Ha (POHETHYECKOM YPOBHE, MOCKOJBKY CYIIECTBYIOT
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OlIpeie/ICHHbIEe PA3IMYMs B CHCTEME BOKaJIM3Ma M KOHCOHaHTH3Ma. Ha doHeTHuyeckoM
YPOBHE CIIOKHOCTH TPOSIBISIIOTCS YK€ Ha ypoBHE (DOPMHUPOBAaHMS HABHIKOB
ayAupoBaHUsA U mpousHomeHus. Ha rpaMmMmaTnueckoM ypoBHE CyILECTBYIOT, HAIIPHMED,
pasnuyMs B POAE M UHUCIE TOXOXKHX CYLIECTBUTENBHBIX B PYCCKOM M YKPAHHCKOM
a3blkaX. VHasg TpyIOHOCTh 3aKiO4aeTcs M B TOM, YTO HEKOTOPBIC JIEKCHUECKHE
SIMHUIBl B ITUX JBYX S3BIKAaX SIBISIOTCS OJMHAKOBBIMU IO 3BYYaHHIO, HO HUMEIOT
pa3HOe 3HauYeHHWe, TaKUM 00pa3oM, pPacIpOCTpaHEHa U MEXKBI3BIKOBasS OMOHUMUSI.
HecnocoOHOCTE pa3nuyauTh 3TH NPU3HAKY IPUBOAUT KO MHOTUM OMmMOKaM. Pazmmdus B
XapaKTEPUCTUKAX TOXOXKHX S3bIKOBBIX CUCTEM HAOMIONAIOTCS M B PEUEBOM 3THKETE, HX
TaKKe BAKHO YYUTHIBATh MPH OBIAAECHHU S3BIKOM 00pa3oBaTENbHBIMH MUTPaHTaMU.
OmHMM H3 BO3MOXXHBIX TIOMOIIHUKOB B TMPEOAOJIEHHM MPEMATCTBHH SBISETCA
aKTUBHBINA y4eOHBII CI0Bapb, KOTOPBIN JOMKEH MOMOYb B H3YUEHHUH S3bIKA, OCKOIBKY
o0pa3oBaTesIbHbIE MATPAHTHI 00PAIalOTCs K CIIOBApIO MPEXkK/IE BCETO KaK K HCTOYHHKY,
B KOTOpPOM 3a(UKCHpOBaHAa HH(OpMAL¥sS MO KOHCTPYUPOBAHMIO BBICKA3bIBAHMUIL.
ABTOpBI HAaJCIOTCS, YTO PEKOMEHJAIMHY, H3JI0KCHHBIC B CTaThe, IOMOTYT IIPEOAOJIETh
BO3HUKAIOIINE TPYAHOCTH M CHENAIOT IIPOIECC OOYYCHUS MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB
BTOPOMY HEPOJIHOMY SI3bIKY OO0JIE€ JIETKUM U YCIEIIHBIM.

KmoueBbie cioBa: ajanranus, Ou- W TOJMIMHTBBL,  MEXbI3BIKOBas
uHTepdepeHIys, 00pa3oBaTebHbIE MUTPAHTHI, POXHOHN (HEPOIHOMH) S3BIK.

Tetiana Krech, Iryna Milieva. Features of the adaptationof educational
migrants in the bilingual environment. The authors of the article examine the most
significant issues that are related to the peculiarities of the manifestation of interference
in the closely related languages — Russian and Ukrainian. Despite the fact that official
Ukrainian Studies usually consider Ukraine a single-level and monolingual state, it
must be admitted that the Ukrainian-Russian bilingualism is a system-forming feature
of the linguistic situation in most Ukrainian regions. The authors describe and analyze
the types of difficulties that are caused by the peculiarities of interlingual interference
of closely related languages, and give linguistic and methodical recommendations for
overcoming such issues. Interlingual interference covers all language levels and is
especially pronounced at the phonetic level since there are significant differences in the
systems of vocalism and consonantism. At the phonetic level, interference appears at
the early stage of developing listening and pronunciation skills. At the grammatical
level, there are differences between similar Russian and Ukrainian nouns in their
gender and number. Another difficulty lies in the fact that some lexical units in these
two languages sound the same but have different meanings. The inability to
distinguish such words causes multiple errors. Differences in the characteristics of
closely related linguistic systems are also observed in speech etiquette, which is
especially important when teaching a language to educational migrants. One of the
possible props for overcoming interference is an active learner’s vocabulary, which
should become an assistant in mastering a language. The authors hope that the
recommendations outlined in the article will help to overcome the arising difficulties
and make the process of teaching foreign students a second non-native language easier
and more successful.

Key words: adaptation, bilingual, polylingual, interlingual interference, educational
migrants, native (non-native) language.
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MirpauiiiHi mporecu CTajdl OJHIE€I0 3 XapaKTEPHUX O3HAK HAIIOTO
gacy. Mirpariiss Sk sBUINEC ICHyBajla 3aBKIHW, HAOYBarOYM pi3HUX
HaNpsMiB, BiAPI3HAIOUMCH METOIO Ta 3aBAAaHHAMH, PI3HHM CTYyIIEHEM
aganTamii O HEpiAHOI KyJNbTypH aX A0 MOBHOI acumiysmii. Llei
HPOLIEC € PI3HOBEKTOPHHM, BIUIMB HOBOTO COIIAIBHOTO CEPEIOBHIIA HA
MIIPaHTIB 1 MITPaHTIB Ha II€ CEPEIOBMINE 3aJCKHTh BiJ 0OaraThox
YMHHUKIB, HacaMmIlepe BiJ COLIOKYJBTYPHOTO MOTEHILialy YYacHHKIB
MDKKYJIBTYpHOT B3aeMofii. Ha okpemy yBary 3aciyroBye akajgemiyHa
ajlanTallis OCBITHIX MITPaHTIB.

AxTyasibHicTh AocaimkeHHsi. Ha cyudacHomy etami 0co0iauBOTO
3Ha4eHHS HaOyBae CTBOPEHHsS YHi(iKOBAHOTO OCBITHBOTO NPOCTOPY
HE3aJIeKHO BiJf MOBHM OCBITH. YCe YacTillle BUHUKAE 3allUTaHHS PO Te,
SAKOT METH HeOOXiIHO JOCITTH, (OPMYIOYH BTOPHHHY MOBHY
0COOHUCTICTh, L0 € MEPBUHHUM — (popMyBaHHS MPOQeECiHUX SKOCTEH,
yceOIYHO OCBIYEHOI KYJBTYpHOI UM TOJIEPAHTHOI OCOOMCTOCTI.
IlutaHHsS 1 HACTUIBKM aKTyajbHI, IO IXHbOMY IPYHTOBHOMY
BUCBITJICHHIO 3 TMO3UIliii (imocodchkoi aHTpOMONOrii, COIialbHOT
MeAaroriky, JIIHIBICTHKH, JIIHTBOAUIAKTHKH, KYJbTYPOJIOTii,
€THOTICUXOJIOTiT TpHCBsdeHa MoHorpadis, BujaHa B XapKoBi B
2017 pori [1].

Hns crynmeHTiB, sKi 3700yBarOTh OCBITYy HE B PiIHIA KpaiHi,
HeoOX1HO ai0patu Taki popMH ¥ METOIH, 3a SIKHX «MOBa HaBUYaHHSI,
sKa JUId TIEBHOTO KOHTHHICHTY € 1HO3EMHOIO, TIOBUHHA CTaTh He
MEePemKo0I0 10 NpodeciiiHOi MiArOTOBKM W 3arajibHOKYJIBTYPHOTO
PO3BUTKY, a IHCTPYMEHTOM €(EeKTUBHOTO 3iHCHEHHS IIHOTO TPOIECY»
(nmepexan vam — T.K., LM.) [6: 123].

Jns amanranii, HeoOXimHOI /UIs HaBYAaHHS 1HO3EMHHUX CTY/ICHTIB B
yMOBax OJIU3bKOCIIOPIAHEHOTO OiTiHTBI3MY, HEOOXITHO PO3TIISHYTH IO
npobjeMy 3 TIO3WIiH JIHIBOAWAAKTHKA H Yy COLIOKYJIBTYpHOMY
acmekTi. Y Wiil cTaTTi po3risiaeThesl o3HaueHa mpobieMa 3 MO3UIiH
JIHTBOIUIAKTAKH.

HesBaxkatoum Ha Te, 1O [JepKaBHOIO MOBOIO B VYKpaiHi €
YKpaiHChKa, BBaXA€EMO 3a HEOOXiJHE BHM3HATH, WHIO YKpaiHCHKO-
pociiicbka TBOMOBHICTH € JIOMiHAHTHOKO O3HAKOI0 MOBHOI CHUTYaIlii, sSKa
CKJIayiacs B IeprkKaBi.

Sxmo iHAMBigyanbHUE Oi- W TOMUTIHrBI3M 30arayye MOBHY
OCOOWCTICTh, PO3MIMPIOE ii JIHTBICTHYHI ¥ Mi3HABAJIbHI MOXIIUBOCTI
(3rajaemMo cloBa, Mo mpunucyioTh M. Fete: «CKiNbKH MOB TH 3Hae€ll,
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CTUIBKM pa3iB TH JIOAWHA»), TO MAcOBUH OUTIHIBI3M HEPIIKO CTae
Cepiio3HOI0 MPOOJIEMOI0 B MOBIICHHI, 1HOMI HAaBiTh BHSBIISIIOYHCH SIK
HaJaMipHe 1 HenpuponHe siBume [2: 227], sike pyiHYye OCHOBH MOBHO{
CBOEPITHOCTI, X04a caMe MOBHUH YMHHUK Yy TIOETHAHHI 3 KYJIbTYPHOIO
CaMOOYTHICTIO € TPOBIZHUM y  QopMyBaHHI  HAI[lOHAJIBEHOI
CaMOCBIZIOMOCTI.

Icropiss BHBUeHHS ocoOnuBocTe mosiBM  iHTepdepeHUii B
OJM3BKOCTIOPIAHEHNX 1 PI3HOCHCTEMHHUX MOBaxX JaBHA U CTOCY€ETbCA
BCIX PIBHIB 3iCTaBIIOBaHUX MOB. JloCHTh 3rajatd JOCITIIKEHHS
X. AriteBa, 1O. Anpecsna, JI. bapannukosa, JI. biymdinna, bonyena
ne Kyprene, JI. Bymaxoscekoro, B. Bunorpamoma, JI. 3inp0epmaH,
T. Innamenko, B. Koctromaposa, M. Koueprina, M. Muxaiinoga,
10. TaccoBa,  B. Pycaniscekoro, E.Cemipa, M. YcneHcbkoro,
®. dinina, J[. HImensonsa, JI. lllepowu Ta iH.

IHO3eMHI CTYACHTH, SKI HAaBYAIOThCS B YKpaiHi Ta oOpanu ajs cebe
MOBOIO HABYaHHS pOCIHCHKY, BHUBYAIOTH TaKOX OOOB’SI3KOBY
JUCLUUIUTIHY «YKpaiHChbKa MOBa SIK 1HO3EMHA.

VY rtakiii cuTyauii HeraTWBHI BUSIBH, IOB’si3aHi 3 iHTepdepeHLielo,
BUSIBISIIOTBCSL  OCOONMBO ~ siCKpaBo. HesBakaioum Ha  CXOXKICTb
OJIN3BKOCIIOPITHEHNX MOB Ha BCIX CTPYKTYpPHUX pPIBHAX, cCame IIs
CXOXICTh 1 € «Cephio3HO Hebe3nekoo» [5: 258-261] mist iHO3eMHUX
CTYZICHTIB TIiJ] YaC BHUBUYEHHS YKPaiHCHKOI MOBH, OCKUIBKHA HEBMIiHHS
PO3PI3HATH IIi O0COOIMBOCTI, HECBIAOME MPArHCHHS BHUKOPHCTOBYBATH
3HaHH 3 POCIHCHKOI MOBH 4aCTO MPU3BOIATH 10 YHCICHHUX HOMHUIIOK 1
HETOYHOCTEM.

Merta cTaTTi — IpOaHaIi3yBaTH OCOOIMBOCTI JIHIBOCOIIOKY/IBTYPHOT
ajanTaiii iHO3eMHHMX CTYJEHTIB B YyMOBax YKpaiHCBKO-POCIHCBHKOTO
OUTIHTBI3MYy, a/UK€ B CYYaCHOMY CBiTI HEMOXKJIMBO 3HAWTH ETHIUHOL
CIIUTLHOTH, SKa He BiauyBaja 0 Ha coOi BIUTMBY 3 OOKY KYJNbTYp iHIIHX
HapoAiB. AnanTaiis 0 HOBHX COLIOKYJIBTYPHUX YMOB BUMarae IHeBHOI
THYYKOCTi, BIIMOBHM BiI HHU3KH TpaJULIMHUX YABIEHb 1 HOpM, a
VCHIIIHICT ~ QNIANTAIIHHOTO  TIPOIIECY  3aJIEKHUTh Bl  CYKYITHOCTI
BHYTDIIIHIX 1 30BHIIHIX YMHHUKIB [4], TOJOBHUM i3 SIKMX YBa)KAEMO
BOJIONIHHS  MOBOIO  HOBOTO  COLIOKYJABTYPHOIO  OTOYEHHS  Ta
YHIBEPCUTETCHKOT'O OCBITHBOTO IIPOCTOPY.

Bukiaaa ocHoBHOro marepiamy. Jlims 3amporoHOBAaHOI pPO3BIAKH
BOXJIMBO T[O3HAYUTH HAaWOUMBII 3HAYYHll MUTaHHS, TOB’sI3aHi 3
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0cOOMMBOCTAMU TpOsABY iHTepdepeHuii B  OIM3BKOCHIOPITHEHUX
CJIOB’IHCBKUX MOBaXx.

CuTtyanist yKpaiHCbKO-POCIMCHKOTO OUTIHTBI3MY BHKIIMKAE CEPHO3HI
TPYIAHOII ¥ YWCIICHHI TMOMWIKH TiJi 4ac MOBJCHHS, CIIPOBOKOBaHI
MI>)KMOBHOIO 1HTEP(EpEHINi€l0, 10 BHUABISETHCS HA BCIX PIBHAX
31CTaB/IIOBAHUX MOB.

TpynHOIl BHHHUKAIOTH YK€ Ha (OHETHYHOMY PiBHi, KOJH
MOYMHAETHCS (POPMYBAHHS CIIyXO-BUMOBHUX HABHYOK OKpPeMHUX (OHEM,
SIK1 PI3HATBCS B YKPATHCBKIH 1 pOCIfCBKi MOBax.

Ha nexkcnuHomy i rpamMatMyHOMYy pPIiBHSAX CEpHO3HI TpyIHOLI
BUKJIMKAIOTh BUNIAJIKH, KOJIM CJIOBA, (POHETHYHO OJIM3bKI B 000X MOBaXx,
MalOTh CYTTEBI CEMaHTWUYHI BiIMIHHOCTI a00 30iraloThCs JIHIIIE
YacTKOBO, II¢ MPOBOKYE MOMHJIKH i po301KHOCTI HOPM JIEKCHYHOI i
rpaMaTUYHOI CIIOIYIyBaHOCTI B 3iCTABIIOBAHMX MOBaX.

BuBueHHsT ocoOnmBOCTEl  YKpaiHCBKO-POCIHCHKOI  JIBOMOBHOCTI
CBITYHTH, II0 OCOOJMBO aKTyaJbHOI € MpsMa iHTepdepeniisn (ado
sIBHA), SIKa, HA BIIMiHY BiJ Hempsmoi (a00 MPUXOBaHOi), BUSBISETHCA B
MOpYIIEHHI  Jlagy MOBH, WIO TIOB’s3aHO 31  crnenudikoro
(yHKIIOHYBaHHS 1 B3a€EMONIPOHUKHEHHS OJIM3bKOCTIOPITHEHUX MOB.

Ha mamry mymKy, TOpIBHAJIBHO-3ICTABHUM JIIHTBICTHYHHHA OIHC
JOCTIDKYBaHUX 1HTePPEPEHIIIHHIX TIPOSIBIiB, a TAaKOX BHU3HAYCHHS
THUIIOJIOTIT TPYAHOIIIB 1 PEKOMEHAAIIN MO0 1X MOJOJIaHHS HEOOXiaHI
JUI JIIarHOCTYBaHHS 1 TPOTHO3YBaHHS TOMHJIOK Yy MOBJICHHEBIH
MPaKTHIl 1HO3EMHHUX CTYJICHTIB, SKi BHBYAIOTh YKPAaiHCEKY MOBY SIK
YTy HepiiHy,

[lpu mpoMy TicHHWI 3B’S30K METOJUKH 3 JIIHI'BICTUKOIO B IBOMY
MIPOIIEC] TSI HAC € He3amepedHuM (PaKTOM, OCKIIBKU IS YCITIITHOTO
TIOJTOJIAHHS inTepdepenmii HEoOXiTHI JaHi JHTBICTHKH,
MICUXOJIHI'BICTHKU Ta ICHXOJIOTI].

3B’SI30K METOJUKH 3 JIIHTBICTUKOK) BHUSBISETBCA W Y TOMY, IIO
BUKOPHCTaHHS BCiX IepeBar, MPUXOBAaHUX Y IJIIHTBICTHYHOMY JTOCBiAi
OUMiHTBIB, a B HAaIOMY BHIAJKy — MOJUTIHIBIB, MOXJIUBE JIHIIE 3a
YMOBM HasBHOCTI B HaBUAIbHUX Marepianax (migpy4yHHKax,
HaBYAJIbHUX TOCIOHMKAX, CIOBHHKAaX) PEKOMEHMAMi, mo 0a3yloThCs
Ha pe3yJbTaTax MOPIBHSUIBHOTO JOCHIHKEHHS ONHM3bKOCIIOPiTHEHUX
MOB. 3 iHIIOro OOKY, Cy4acHHH piBE€Hb PO3BHUTKY JiHIBOMETOAHUKH
3MYIIy€ Hac 3BEPTATHCA A0 DPEECTpallii Ta aHajily MOMHIIOK SIK JI0
HafiitHOTO 3ac00y 00’€KTHBHOI OILIHKH IPOLIECIB, MO BiAOYBaIOTHCS B
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MOBHIM CBIZOMOCTI OUIIHIBAa BHACHIZOK MIDKMOBHHUX KOHTAKTIB.
BonHouac 1ie 703BOJISIE CHOCTEPIraTH 3a IMPOIECOM «IIEPEMHKAHHS»
1HO3eMHHUX CTYACHTIB 3 OAHi€l MOBHM Ha iHIIY, POOMTH JIHIBICTHYHI
BUCHOBKH, OKPECIHTH JIHTBOJUAAKTUYHI BHUMOTH [0 HaBYaJIbHUX
MaTepiajgiB, 30KpeMa BH3HAYUTH JIGKCHMKOrpadiuHi mapameTpu
0araTOMOBHHX HaBYAJIbHUX CIIOBHUKIB.

VY 3apyOikHIN NiHTBICTHILI 1HOI 3’ ABJISIOTHCS CYMHIBH B TOMY, IO
NOPIBHSUTBHUNA aHaJIi3 rpaMaTUYHOi OYJ0BHU JABOX MOB MOXKE OKPECIIUTH
CTYIIHb TPYIHOIIIB ITiJ] YaC 3aCBOECHHS TpaMaTHYHUX (OPM MOBH, SIKY
BuBuatoTh (boxyen ne Kyprene, Y. Beiintpeiix Ta iH.)

Hami crocrepeskxeHHsT HO3BOJSIOTH 3pOOMTH BHCHOBOK, IO AESKi
TPYAHOI, TIOB’S13aHI 3 ONMAaHyBAaHHSM OCBITHIMH MITpaHTaMH JIpyroi
HepiHOT ONM3BKOCTIOPITHEHOT MOBH, SIKOKO € YKpaiHChka Ha T
POCIHCBKOI SIK MOBM CIELIQJIBHOCTI, 3YMOBJIEHI OCOONHMBOCTAMHU
MI’)KMOBHOI Ta BHYTPIIIIHBOMOBHOI iHTep(epEeHILii.

3 METOI HAKOIMYEHHSI «HETaTHBHOT'0» MOBHOTO MaTepially HaMH
OyJl0 TIPOBEIEHO KOHCTATYyBAIBHHW €KCIEPHMEHT, SKHUH 03BOJIHB
YCTAaHOBHUTH THIIOJIOTiI0 TPYAHOLIIB, IO BHUHHUKAIOTH Yy 3aCBOEHHI
YKpaiHChKOi MOBH OCBITHIMH MIrpaHTaMy BHACHIIOK iHTep(hepeHTii.

Y ncuxonorii mepeHeceHHs (TpaHcdep), UMM, BIACHE, 1 €
iHTepdepeHIIis, BU3HAYAETLCS K CKJIAJIHE SIBHUINE JIFOJCHKOI ICHXIKH,
NPUXOBaHMKH MEXaHi3M  SKOTO JO3BOJISIE JIIOAWHI HE  JIMIIe
BUKOPUCTOBYBAaTH B PO3YMOBIii i MOTOpHIN MisJIbHOCTI HasiBHI B Hei
3HAHHA, YMIHHS i HABUYKW, a i TIEPEHOCUTH 1X Ha HOBI HAOyTi 3HAHHS,
BMIHHS Ta HaBUYKH [7].

[Ipoiec mepeHeceHHs € TPUXOBAaHUM BiJg 0€3MOCEPEIHBOTO
CIIOCTEPEKEHHS, ajie Ja€ MOXIIMBICTH TOBOPHTH TPO HBOTO 3a HOTO
pe3yJIbTaTaMu.

3a3Buuail, BUBYAIOYM HEPiAHY MOBY, Yy4YHI B  yMoOBax
OJIM3BKOCTIOPITHEHOTO YKPaiHCHKO-POCIHCHKOTO OLTIHTBI3MY YCHIIITHO
BUKOPHUCTOBYIOTH CBOi 3HaHHS 3 pigHoi MOBH. /I iHO3eMHHX
CTYACHTIB Wi yYac ONMaHyBaHHSA Apyroi HEpiAHOI MOBU TEpEHECEHHS
3HaHb — IMPOLEC 3HAYHO CKJIAJHININN, OCKUIBKH IPYHTYEThCS Ha
MOBHHX YHIBEpCAIifiX, IMiJl TKUMHU TPUHHATO PO3YMITH 3aKOHOMIPHOCTI,
CIUIBHI U1 BCiX MOB a00 [u1sl 1X a0COIIOTHOI OLIBIIOCTI.

Habararo cxianmHilie MUTaHHS PO METOAWYHI 3acaayl OpraHizariii
TIEPEHECEHHs] BUPIIIYEThCS B  JIHTBOAMNAKTHUIN, OCKIIBKH TYT
NEPEHECEHHsI BXKE PO3IJLINAETHCS AK CYKYNHICTh JIHIBICTHYHHX Ta
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IHMBIAyaIbHO-TICUXOJIOTIYHUX YWHHHKIB. JIiHTBICTUYHI YUHHHUKH €
BIIOOpaKEHHSAM THUIIOJIOTii TOMIOHOCTI ¥ BIAMIHHOCTI MOB, IIO
NOPIBHIOIOTBCS, @ 1HAMBIAYaNbHO-IICUXOJOTIYHI BUSBISIOTECS B
3Mi0HOCTSAX 1HIWBIZA IO MOBH, B OCOOJHBOCTSX WOTO MHHYJIOTO
MOBHOTO JOCBIiJly, YHACTiIOK 4Ooro B OUTIHTBA, a B HAIIOMY BHITAIKY
MOJITIHIBA, PO3BHUBAETHCS «UYTTSI MOBHY, «I0 BUABISETHCS B YMIiHHI
KOPUCTYBAaTHUCS MOBHMMH 3aco0aMu 0€3 3BEpHEHHS A0 3HaHb IIPO
MoBy» (mepeknan Ham — T.K., LM.) [9: 43-44].

MixxMOBHA iHTep(EpeHIlisi OXOIUTIOE BCi PiBHI 31CTABIIOBAHIX MOB.

Ha ¢onetnunomy piBHi iHTepdepeHuis Mae OyTH BpaxoBaHa BXKe Ha
piBHI (hOpMyBaHHS CIyXO-BUMOBHHMX HaBHYOK. He3Baxkarouu Ha Te, 110
(oHEMU POCIHCHKOT Ta YKpailHCHKOI MOB CXOXIi, iICHYye BCE X Trpyra
TOJOCHHX 1 TIPUTONIOCHUX, fAKI He 30iratotecs [8]. 3HaloMisIum
CTYACHTIB-IHO3EMLIB 13 KOHCOHAHTHU3MOM YKpaiHCbKOI MOBH, MOTPiOHO
JOKJIACTH YUMaJI0 3yCWIib, 1100 BUPOOUTH HABHYKU BUMOBU (HOHEMH
[4], sika B pociiicbKiii MOBiI 3aBxkau M’sika. L{i Bxke HaOyTI HaBHYKH
AaBTOMAaTHYHO IEPEHOCATHCS OCBITHIMH MITpaHTaMH Ha YKpPAlHCBKY
ophoeniuHuX cuUcTeMy, B sKiii (oHema [4], K MUIUIAYA, 3aBKIH
TBep/a abo oM ’sIKIIeHa, ajle M KO0 OyTH HE MOXKe.

IarepdepeHiiss 3 pOCIHCHKOI0 MOBOI BHUSBISETbCA W Tig dYac
BUMOBH CIIiB i3 OYKBOIO 14, sSIka B yKpaiHCHKi MOBi, Ha BiAMiHY Bix
POCIHCBKOI, 3aBKIU MMO3HAYA€E J1Ba 3BYKHM — [1r4]: [1r4o], a He [mio];
[muonn‘al, a He [monu al.

I Ttakux mpuxnanis Ha (oHeTHUHOMY piBHI JOBOI Oararo, a 1€
BHMarae IUIAHOMIpPHO{, JIIHTBICTUYHO ¥ METOJIUYHO BHBIpEHOI POOOTH
BUKJIaa4a.

Ha rpamatmuHOoMy piBHI JOBONI BimZdyTHa pIi3HHIL MK
POCIMCBKUMH 1 YKpaiHCHKMM iIMEHHHUKaMH{ Ha ITO3HAYEHHS O3HAK POy
W uucna, HanpuKiIal, Hakun — Hakuns (yKp. — YOJOBIYMH pif, poc. —
KIHOUMH pim); nymob (YKp. — KIHOYMH Pif, poc. — YONOBIUMH pin),
pykonuc — pykonucv (yKp. — YOJOBIUMH pif, poC. — XIHOYUH pif),
Mmebni — mebens (YKp. — MHOXKHHA, POC. — OIHWHA, XiH. pim), deepi —
06epb (YKp. — MHOKHHA, pOC. — OJHUHA, XKIH. Pix).

OcBiTHI MirpaHTH, SKi BXe HAOyJIM HAaBUYOK CITUIKYBaHHS
pOCilicbKOI0  MOBOIO ¥  omaHyBanmd 1  JIeKCHYHI  3aco0wu,
BUKOPHCTOBYIOTh CBOI 3HAHHS JUIS PO3YMIHHS JIEKCHYHOI CHCTEMH
yKpaiHChbkoi MoBHU. IIpu IbOMy 4YacTHHA JIGKCMKH B 000X MOBax €
CHIJIFHOIO, OJTHAKOBOIO 1 32 3HAUEHHAM, 1 3a 3By4aHHsM. Taki cioBa, 5K
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OyKe6a, 0e6a, Opam MOXXHAa BUKOPHUCTOBYBATH SIK «TPAaHCIIO3WLIHHUMA
Marepiai, Mo CHpHUsE€ PO3YMIHHIO W aKTHBAIli CIOBHHKA CTYICHTA,
SIKUM TIOYMHA€ BUBYATH YKpaiHCbKy MOBY» [3]. CxmagHimmmu it
3aCBOEHHS € Ti CJOBa, SKi: a) 30iraroTbcs y HAIMUCaHHI, ane
BIJIPI3HAIOTHCSI BUMOBOIO (3eMis1, menehon, 20106a); 0) BIAPI3HIIOTHCS
onHi€er0 abo nBoma o3Hakamu (i opdorpadiduno, i HOHETUYHO), ase iXHi
3Ha4YeHHS 3a3BUYail 3po3yMini (mino, cmin, déepi).

Benuki TpyaHOIII BUKIMKAaIOTH TaKOX CJOBa, sKi ONM3bKI 3a
3BYYaHHSIM, allé MalTh Pi3HYy CEMaHTHKY, IO BHOCHUTH CyM’SITTS i
NOPOKY€ TOMHJIKHA B MOBJICHHI 1HO3eMHHX CTyAeHTiB. Hanpuknap,
CIIOBO Hedins B YKpaiHCBKIH MOBI MO3Ha4Yae€ ChOMUH ICHb TWXKHA U
BIJINIOB1/1a€ POCIHCHKIN JIEKCEM1 «BOCKPECEHBE», a CX0XKa 33 3ByYaHHSIM
pociiicbka JieKceMa Hede/is TTIO3HAYA€EBCI CIM JIHIB THKHS M BiIIOBIIae
YKpaiHCBKOMY CJIOBI mudicOenb, @pooauguii B YKPAiHChKIM MOBI
O3HAa4Ya€ «KpacWBHii», a CX0XKa 3a 3BYYaHHSIM pOCIHiChbKa JeKcema
VpoOnugelli Ma€ AHTOHIMIYHE 3HAUEHHS <«JIy)Ke HErapHHii», 1o
CEMaHTHYHO BiANOBia€ YKPaiHCBKOMY «IIOTBOPHUII»; YKpaiHCbKe OaHsA
CEMaHTHYHO BIJIOBIJIa€ POCIHCHKOMY «KYIION», a POCIHCBhKe Oaws —
YKpaiHCBKOMY «J1a3Hs». TakuX MpUKJIaJiB MI>KMOBHOT OMOHIMIi Oararo,
1 cBimuath BOHM TIpo Te, MmO (OHETUYHO TMOMIOHI CioBa B
OJIM3BKOCTIOPITHEHUX YKPATHCHKIA 1 POCIHCHKI MOBaX MOXYTh OYyTH
HETOTOXXHUMH 1 HaBiTh POTHIIC)KHUMH 32 CEMaHTHKOIO.

IarepdepeHIiist BUABISIETHCS Ha JIEKCUKO-TPAMAaTUIHOMY DiBHI # Yy
MOPYIIEHHI HOpPM JIEKCMYHOI Ta TpaMaTHYHOI CIIOJy4yBaHOCTI,
MOPOKYIOUH IOMMJIKH, Ha SIKi MOBUHEH 3BEPTATH yBary BUKJalad.

YacTo CTYINeHTH-IHO3EMILII BHUKOPHUCTOBYIOTH BHCIIB He OUBIAYUCH
Ha CKIAOHI YMOGU 3aMiCTb HOPMATHUBHOTO HE36AJNCAIOUU HA CKIAAOHI
yMo8U, euknadaui 0o0pe GIOHOCAMbCA 3aMICTh BuUKIAdayi 0oOpe
CcMagnAmvCcs TOILIO.

[leBHy poib y TPOBOKYBaHHI MOMWJIOK Yy MOBIIEHHI Bijirpae
BUKOPUCTAHHS JIEKCUYHOI KaJIbKM, YHACIiJOK YOro 3’ SBISIOTHCS
BHUCIIOBH ye 0710 OCIHHIO 3aMICTb ye 0Y10 80CeHU, NIOHIMAmMU 8adCIUGe
nUMAanHs 3aMICTh NOPYULY8AMU 6AJICTUGE NUMAHHA, Nepeeoo cpoulell
3aMiCThb nepekas 2pouteil, Heoilo MOMYy HA3A0 3aMICTh MUNCOeHb
MoMmy.

Take > KaJbKyBaHHS 3adyinae i TrpamMaTudHuil piBeHb. Lle
NPOCTEXYETBCS  HAa  NPUKIAAl  YTBOPEHHS  BHUILOTO  CTYICHS
NPUKMETHHKIB, 30KpeMa BHKOPHCTaHHSA CJIOBOCIIONYYCHHS Camull
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PO3YMHUU cmyOeHm 3aMiCTh HauposymHuiwul cmyoenm. Jlo miel x
KaTeropii MOMMIIOK HAJICKUTh 1 BXKHBAHHS HEBIACTUBUX YKpPaiHCHKIN
MOBi JICSIKUX AaKTHBHHUX JIEMPUKMETHUKIB, HAIPHUKIAJ, TMOIIHPEHE
OPEHOYIOUULL  JICUMIO  3aMICTh  OPeHOAmop  JICUmid, 3a8i0yHUull
Kageoporo 3aMiCTh YKPaTHCHKOTO 3a8i0ysay Kageopu.

BiaMiHHOCTI B 0COOJIMBOCTI OJIM3bKOCIIOPIIHEHUX MOBHHX CHCTEM
MH CIIOCTEpPIraeMoO i Yy MOBJICHHEBOMY €THKETi, IO OCOOIUBO
aKTYyaJbHO MIPH OBOJIOJIIHHI MOBOIO 1HO3EMHHMH CTYJEHTAMH.

lle ¥ HasBHICTBH yciueHMX (OpM BiTaHHS B YKpaiHCBKid MOBI, i
Y>KUBaHHA (OPMHU KIMYHOTO BiIMiHKA AJISl 3BEPTAaHHS 10 KOro-HeOyIb,
Hanpuknan, Haoie [lempisno, Mapuno, naue nikapro.

JBo-, a Kpaille TPUMOBHUI HAaBUAJIbHUI CIIOBHUK AKTHBHOTO THUIY 3
aHTUIHTEpPEPEHIIHHOI0  CIPSIMOBAHICTIO MOXE U TIOBUHEH CTaTH
HAAIHUM TOMIYHUKOM Yy HaBYaHHI MOBJICHHSL.

[ToTpiOHO mam’sTaTH, IO SKIIO HOCIH MOBM HalJacTiiie
3BEpPTAETHCA JI0 JBOMOBHOTO CIIOBHHKA SIK JIO EHIIMKIIOIEIHIHOTO
JDKepena, JDKepena TIOTIOBHEHHS CBOiX JIHTBICTHYHHWX 3HAHb, TO
IHO3EMHHI CTYICHT, SIKHM MOTpalvB y MOBHE CEpeAOBHUINE APYroi
HEpPiHOT MOBH, 3BEPTAETHCS JO CIOBHHMKA, CIOJIBAIOYMCH 3HAUTH
MOMIYHUKA B MOBJIEHHI, KOHCTPYIOBaHHI BHCIIOBIIIOBAaHHS, SIKUM A€
BiANOBiMi Ha Oararo 3amuTaHb, IO pPO3KPUBAIOTH T'PaMaTUYHY
crierdiky HOBOI JUIsI HBOI'O MOBH, OCOOJHBOCTI JICKCHUYHOI 1
rpaMaTUYHOI CIONYYyBAaHOCTI JICKCHYHUX OJMHHUIIb, BHU3HAYa€e HaOip
IUCKYPCIB, SIKi pO3KPUBAIOTH JEHOTATHBHI I KOHOTATHBHI MOKJIHBOCTI
JIEKCUYHHX OJIMHUIIb.

CucremaTu3anii JIGKCHYHHUX OAMHHUIL y TaKOMY HaBYAJILHOMY
CIIOBHUKY Ma€ TIEpeayBaTH BHUBYEHHS OCOOIHMBOCTEH YyKpaiHCHKO-
POCIHCHKOTO OLTIHTBI3MY, SKAH MW, BUKOPHCTOBYIOUH TEPMIiHOJIOTIIO
JI. lllepOu, BU3HA4YaeMO SK «ABTOHOMHHUHM, YHCTHH 3 IO3UINT
ICUXOJIHIBICTUKM ¥  IIO3HAYEHHMH I1HTEHCHMBHMMHU KOHTAaKTaMHU,
MDKMOBHHMH 3B’SI3KaMH 3 TIOTJISITYy JIHTBICTUKM» (TIepeKiiaj Haml —
T.K., LM.) [10: 19].

He BumanmkoBo y CBOi#l mepeaMoBi J0 POCIHCHKO-PPaHITy3bKOTO
CIIOBHWKA OJMH i3 BHUIATHUX TEOPETHKIB 1 MPAKTHKIB JEKCHUKOTpadii
JI. lllep6a mmcaB, mo «HE MOXKe OyTH ABOX OIHAKOBHX JIBOMOBHHX
CJIOBHUKIB JUIS HOCIiB MOBM 1 JUIsl JIFOAMHHU, JUIsl SKOI IS MOBa €
HepimgHoro» (nmepeknax Hamr — T.K., LM.) [10: 17-18].
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BucnoBku. OTmxe, MU crnpoOyBaliud JaTh JIHTBICTHUYHY OLIHKY
MOBHOI CHUTYyaIlii, KOJJU OCBITHI MITpaHTH, SKi HaBYAIOTHCS HEPiTHOIO
POCIHCBKOI0O MOBOIO, MalOTh BHBYATU JpYyry, OJIM3bKOCHOPIIHEHY
pocilicbkill ykpaincbKy MoBY. Hamn nmpakTuunuii 1ocBig poOOTH B Takii
ayanuTopii  JTO3BOJMB EKCIIEPUMEHTAIBHO BH3HAYUTH  THIIOJOTIIO
TPYAHOILIB, CIIPOBOKOBAaHUX MI>KMOBHOIO 1HTEP(EPEHIII€l0, 110 3adimnae
BCl CTPYKTYpHI piBHI MOB, $iKi BHUBHYalOTh. CrHomiBaemocs, IO
pexoMeHanii, BUKIaieH] B CTaTTi, JOMOMOXKYTh MOJ0JATH TPYAHOILI,
SKI BHHUKAIOTh, 1 3poOJsATH TpOIEC HABYAHHS OCBITHIX MIIPaHTIB
Ipyroi HEPiAHOT MOBH JIETIINM 1 YCITiLIHILIHM.

DopMyr0uH BTOPMHHY MOBHY OCOOHCTICTD, 3aHYPIOIOUH CTYJCHTIB Y
HOBI MOBHI CBITH, MH BOJHOYAC <«I0JIAEMO 3a0000HM ¥ KOPIOHH
HAIIOr0 MUHYJIOIO JOCBiIy CBiTy», aje L€ «B JKOJAHOMY pa3i He
O3HaYae, 0 MU 3aJIMIIAEMO 1 3amepedyeMo Hall BIacHUH cBIiT» (XaHc
I'eopr I'agamep) (mepexnax vam — T.K., LM.) uuTt. 3a [1: 5].

IlepcnekTHBH MOAANBIIMX JOCTIPKEHb y0adyaeMo B TOMY, IOO
pO3pOOMTH HU3KY NpPAaKTHYHUX 3aBJaHb (BIpaB) s YCYHEHHS
TPYJHOILIB, 10 BUHHUKAIOTh MiJ Yac BUBYCHHS YKPaiHCHKOI MOBHU SIK
Jpyroi iHO3eMHOI.
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AHKETYBAHHA SIK METO/I 3BHAXO/JKEHHS HOBOI'O
3HAHHA Y TIPOLUHECI JUIIVIOMHOTI'O JOCJILIZKEHHSA
@LJ10JIO0T'IB

Cmamiexa A.M. (Cymu)

Y crarti mopymryetbcs TpobieMa  BHUKOPUCTaHHS — EMIIIPHYHUX — METOJIB
IHO3EMHHUMH CTyJICHTaMHU-(II0JIOTaMH B JAUIUIOMHUX JOCHTI/DKCHHAX. OIHMH 13 Takux
METOJ[iB — aHKETYBAaHHS — PO3TIAAETHCS SIK CIIOCIO 3HAXOKEHHST HOBOTO 3HAHHS, IO €
HaWO1IBII 3HAYYIUM Y TOCTITHUIBKIN poOoTi.

VY crarTi nogaHo npaBuiia MOOYIOBH aHKETH, 10 SKUX HAJIEKATh TaKi: BUSHAYCHHS
METH aHKeTYBaHHS; OCTATHICTb 3alMTaHb IJs 3a0e3MeUeHHs eMIIipUYHOI MepeBipKu
rimore3u [JOCHIKEHHS; BpaxyBaHHS IHQOPMOBAHOCTI OMUTYBAaHHX MPO MPEIMET
MOBJICHHS; pO3TAlIyBaHH: 3allUTaHb BiAMOBIIHO A0 JIOTIKM CIPUHHSATTSA 3MICTy aHKETH;
YHUKaHHS y (QOpMYIIIOBaHHIX €MOLIHHO 3a0apBICHMX CNiB, IO MiAMTOBXYIOTH MO
OIIHHKX BIMOBIZICH. 3TiTHO 3 JOCIIKEHHSIMH COIIaJIbHUX MCHXOJIOTIB aBTOP aHAIli3ye
K1acu¢ikanii 3amuTaHb, IO MOXYTh BXOJHUTH JO CKJIaAy AaHKETH, OIINCYE IXHE
npusHauyeHHs. HaykoBy HOBU3HY CTaTTi CKJIajae NMpe3eHTallis MOBJICHHEBHX >KaHPIB
AQHKETH Ta OMHC i1 pe3ysbTaTiB. ABTOpP CTBEPIUKYE, IO aHKETA SIK TEKCT € MOBJICHHEBUM
KAHPOM, IO XapPAKTEPU3YETHCS IEBHOIO 3MICTOBHO-CMMCIIOBOIO, CTHJIICTUYHOIO Ta
KOMITO3UIIHHOIO €JHICTIO. 3MiCTOBHO-CMHUCIIOBA €HICTh 3a0€3MEUYYETHCS 3MiCTOM
3aUTaHb AHKETH; CTWIICTHYHA — BIiAMOBIOHICTIO O3HAKaM HAyKOBOTO MOBIICHHS;
KOMIIO3HIi{HA — PO3MIIIEHHSIM KOMIIOHEHTIB TEKCTY Ta 3B’SI3KaMU MK HAMH.

Ommnc pe3ynbTaTiB AQHKETYBaHHS SK CKIAJHUK J>KaHPY MICTHUTh Taki eleMeHTH
3MICTy: a) 3a3HaueHHs] METH INPOBEACHHS aHKETyBaHHs; 0) yTOYHEHHS Micls i dyacy,
OITUC KOHTHHIEHTY PECHOHICHTIB; B) MPEACTABICHHS CTPYKTYPH aHKETH (TPYITyBaHHS
3alUTaHh 33 TEMAaTHYHUMU OJOKaMH, CIPSMOBAHICTh AKX MiANOPSAKOBaHA
PO3B’S3aHHIO OJHOTO 3aBHAHHs (SKIIO Take HAsBHE); T') 3asBICHHSA METH 3aTy4eHHS
3aMUTaHHdg; ) ommc iHQoOpMalii, M0 OTpUMaHa y BIANOBiIi, i BUCHOBOK IIOAO ii
IHTepHpeTallii; ) y3araJsHIOI04i BUCHOBKH Ha OCHOBI aHaJIi3y BCiX BiAMOBiIEH aHKETH.

Kommo3unist onucy pe3ynbTaTiB aHKETYBaHHS BiJIOBiae CXeMi: MeTa 3alydeHHs
JI0 aHKETH 3alMTaHHs — Pe3yJIbTaTH — IHTepIpeTallis pe3yJIbTaTiB.

VY crarTi npe3eHTyeThCsl CHCTEMa 3aBJaHb Ul ()OPMYBaHHsS BMIiHb ()OPMYIIOBaTH
3aIMUTaHHS 1 CIIBBIZHOCHTH 3MICT aHKETH 3 METOIO JOCII/DKEHHS; CKIaJaTH aHKETy K
MOBJICHHEBHI JXKaHP; YCYBaTH NMOMHJIKH Y 3MICTi Ta MOBHOMY O(OpMIICHHI aHKETH;
OTIMCYBAaTH MaTepiaid, OTPUMaHi METOJIOM aHKETYBaHHSI.

KarouoBi cioBa: aHkera, [HMIUIOMHE JOCHIKCHHs, CMIIPHYHI METOAU
JIOCIIIKEHHSI, MOBJICHHEBHII XKaHp aHKETH, CHCTEMa BIIPaB.

CraruBka A.M. AHKeTHpOBaHI{[e KaK Me€TO0/J HAXO0XK/JICHHUS HOBOI'0 3HAHMUS B
npouecce AUIJIOMHOro MccCjIe10BaHUA (I)I/I.]IO.]IOFOB. B cratbe mnomHmMaeTcs
np06neMa HUCHOJIb30BaHUA OMIIMPUYCCKUX METOAOB HMHOCTPAHHBIMHU CTYyACHTaAMHU-
q)HHOHOFaMI/I B JHIUIOMHBIX uccienoBaHusax. OnwH #W3 TakuxX METOJIOB —
AHKETHUPOBAHUEC — PACCMATPUBACTCA KaK METO/J HAXOXJACHUSA HOBOTO 3HAHUA, KOTOPOEC
SIBJIIETCS. HAUM0OJIee 3HAYMMBIM B HCCIIEIOBATEIIbCKOM pa60Te.

© CrartiBka A.M., 2019
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B Taree mpezncraBieHbl NpaBWJIa TOCTPOCHUS AHKETHI, K KOTOPBIM OTHOCATCA
CIIEAYIOIIME: OMNpEACTCHUE LENH aHKeTHPOBAHUS; IOCTaTOYHOCTH BOINPOCOB JUIS
oOecrieueHHsT ~ SMIMPHYECKONl  NMPOBEPKM  THIOTE3bl  WCCICIOBAHUS;  y4eT
UH()OPMUPOBAHHOCTH OIPAIINBAEMBIX O MPEAMETE PEUH; PACIOJIOKEHHE BOIPOCOB B
COOTBETCTBUU C 3aKOHOMEPHOCTSMH BOCHPHUSATHS COJCP)KaHHS aHKEThI, U30CraHue B
(hopMyIMpOBKaxX 3MOIMOHAIEHO OKPAIICHHBIX CJIOB, MOATAIKUBAIOIINX K OLEHOYHBIM
orBeraM. COTJIaCHO MCCIEIOBAaHUSAM COLHUAIIBHBIX IICHUXOJIOTOB, aBTOP AaHAIU3HPYET
KJIacCU(UKAIUU BOTIPOCOB, KOTOPBIC MOTYT BXOJUTh B COCTaB aHKETBI, OMHICHIBACT UX
Ha3HayeHue. HayuHyl0 HOBHM3HY CTAaThbM COCTaBISIET MPE3CHTALMS PEUYEBBIX XKAHPOB
AQHKEThl M ONHMCaHHA €€ Pe3ylIbTaTOB. ABTOP YTBEP)KIAET, YTO aHKETa KaK TEKCT
MPEICTaBIsET COOOW  peueBOM  JKaHp, XapaKTEPHU3YIOLIUICS  ONpeIeICHHBIM
COJePIKATEIbHO-CMBICIIOBBIM, CTWIMCTHYECKUM M KOMIIO3MLMOHHBIM €AWHCTBOM.
ConeprkaTelIbHO-CMBICJIOBOE ~ €IJMHCTBO O0ECIICUMBACTCS COJCPKAHHEM BOIIPOCOB
AQHKEThl;  CTWJIUCTUYECKOE —  COOTBETCTBUEM  IIpU3HAKaM  HAy4yHOW  peuu;
KOMITO3UIIMOHHOE — Pa3MeIleHHeM KOMIIOHEHTOB TEKCTa U CBS3SIMH MKy HUMHU.

Onucanue pe3yabTaToB aHKETUPOBAaHUS Kak JKaHP COAEPXKUT CleNyIoIue
3JICMEHTBI COACPIKAHUS: a) YKa3aHHUE LICIH NMPOBEACHUS aHKETUPOBaHUs; 0) yTOUHEHUE
MecTa U BPEMEHM, ONHCAaHWE KOHTHMHIEHTA pPECHOHAEHTOB; B) MpEACTaBIICHUE
CTPYKTYpBl ~ aHKEThl (TPYNIHUPOBKA BONPOCOB IO TEMATUYECKUM  OJIOKaM,
HaNpaBJICHHOCTh KOTOPHIX MOAYMHEHA PEIICHUIO OAHOW 3a1auu (€Clu TaKoe UMEETCs);
I) 3asBJICHAC WU BBEACHHUS BOIPOCA B AaHKETY; [I) ONHCaHHE WHPOPMAIHH,
MOJyYCHHON B OTBETaX, M BBIBOJ 00 MX MHTEPIIPETAINH; €) 0000IIaroIue BBIBOIBI Ha
OCHOBE aHaJIN3a BCEX OTBETOB aHKETHL.

Kommo3zunust onucanust pe3yiabTaToB aHKETUPOBAHUSI COOTBETCTBYET CXEME: IIelb
BKJIIOYEHHSI BOIIPOCA B aHKETY — PE3yJIbTaThl — HHTEPIPETaLHsl pe3yIbTaToB.

B crarbe npeacrasiieHa cucreMa 3aiaHuil A GOpMHUPOBAHUS YMEHHI COCTABIISATh
BONPOCHl U COOTHOCHTH COJIEP)KaHWE AHKEThl C IIEJbI0 HCCIIEHOBAHUS; COCTABIATH
AHKETY KaK PEe4eBOH JKaHP; YCTPAHATh OLIMOKU B COJCPIKAHUH M PEUEBOM O(POPMIICHUH
AQHKETBI; ONUCHIBATh MATEPUAIIBI, TIOYYCHHBIE METOJOM aHKETHPOBAHMUS.

KinoueBble cioBa: aHkeTa, JUIUIOMHOE HCCIEIOBaHHE, SMIUPHUYECKUE METO[IbI
UCCIIE[IOBAHUS, PEYEBOM JKaHP aHKEThl, CUCTEMA YIPAXKHEHUN.

Artem Stativka. Survey as a method of finding new knowledge in the process
of philologists’ graduate research. The article raises the issue of the use of empirical
methods by foreign students of Philology in graduate studies. One of these methods —
surveying — is considered as a method of finding the new knowledge that is the most
important in the research work.

The article presents the rules for constructing questionnaires, which include the
following: defining the purpose of the survey; adequacy of the questions to enable
empirical verification of the hypothesis of the study; accounting for the awareness of
the respondents of the subject matter; placement of the questions in accordance with the
logic of perception of the questionnaire content; avoidance of suggestive emotionally
colored words in the questions. According to the research of social psychologists, the
author analyses the classifications of questions that may be part of the questionnaire
and describes their purpose. The scientific novelty of the article is the presentation of
the speech genres of the questionnaire and the description of its results. The author
argues that the questionnaire as a text is a speech genre characterized by a certain
content and semantic, stylistic and compositional unity. The content and semantic unity
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is provided by the content of the questionnaire; the stylistic unity is provided by the
compliance with the features of scientific speech and the compositional unity is
provided by placement of text components and connections between them.

Description of the results of the survey as a genre includes the following content
elements: a) statement of the purpose of the survey; b) clarification of the place and
time, and description of the respondents; c) presentation of the questionnaire structure
(grouping of questions in thematic blocks intended to solve a single problem (if any); d)
statement of the purpose of including a question into the questionnaire; d) description
of what is received in response, and the conclusion of its possible meaning; e)
generalizing conclusions based on the analysis of all answers to the questionnaire.

The description of the survey results corresponds to the scheme: the purpose of
including a question in the questionnaire — results — their interpretation.

The article presents a system of tasks for the formation of question-making skills
and ability to correlate the content of a questionnaire with the purpose of research; to
compose a questionnaire as a speech genre; to eliminate errors in the content and
language of a questionnaire; to describe the data obtained in a survey.

Key words: diploma research, questionnaire, empirical research methods, speech
genre of a questionnaire, a system of exercises.

IocranoBka mpodjemMn. Baromicth  IUIUNIOMHOT  pOOOTH
BHUITYCKHHKA-(i707I0Ta BHU3HAYAETHCSA KUIBKICTIO 3100yTOi  HOBOI
inpopmartii. Hosa iHGopmamiss B AWIUIOMHOMY  JTOCIIDKEHHI
METOAWYHOTO CIPSMYBaHHS 3400yBAa€ThCsI MEPEBAKHO 32 JOMNOMOTOIO
EMIIIPUYHUX METONIB: AaHKETYyBaHHSA, MOJICTIOBAHHS], EKCHEPHMEHTY
(KOHCTaTYBaJILHOTO, (DOPMYBAJILHOTO) —1 3HAXOAUThH BIIOOPaXKCHHS B
CTPYKTYpi AWIUIOMHOT POOOTH Yy BHIJISII CaMOCTIHHUX MOBJICHHEBUX
JKaHPIB — OMHUCI pe3yNbTaTiB aHKETYBaHHsA a00 BUKOPHCTAHHS I1HIIMX
METO/IIB.

CryneHtd, KOTpi ONAaHOBYIOTh 1HO3EMHY MOBY SK 3a MEXKaMH
0aThKIBUIMHU, TaK 1 B pigHIA KpaiHi, YHHUKalOThb 3aCTOCYBaHHS
3a3HAYCHUX METOMIB Yy TPOIeCi JOCHIKCHHS 1 IEePEeBaXHO
BUKOPUCTOBYIOTh TEOPETUYHI METOJW: aHali3 TEOpiid, IO CKIaJAr0Th
JTIHrBOMUIAKTUYHY 0a3y pO3ropTaHHs W OOIPYHTYBAaHHS BJIACHOI
KOHIICTIIIT, y3arajJbHeHHsI, Kiacudikaliito 310paHoro MaTepiaiay. AHai3
134 pmunmoMHUX pobiT BuITyckHUKiB-¢inonoriB y KHP 1 VYkpaini
MoKa3aB, IO B JKOAHIM pOOOTI HE 3aCTOCOBYIOTHCS EMITipUYHI
JOCIiTHUIBKI MeToau. Lle Moke roBOpHTH MpO Te, IO CTYACHTH-
¢inonorn abo MOraHo 3HAWOMI 3 METOJUKOI0 IX 3aCTOCYBaHHS Ta
OCOOJIMBOCTSIMH OIMCY OTPUMAHHUX PE3yJbTaTiB, a00 HE PO3YyMIIOTh,
SIKOT METH MOYKHA JIOCSATTH LIISIXOM 1X BUKOPHCTAaHHS.

BesymoBHO, BUOip METOAY BU3HAUAETHCS OCOOIMBOCTAMH IpEeAMETa
JOCIIDKEHHS, TEMH, HAIIPAMY, B SIKOMY BUKOHYEThLCSI poOOTa Ta iH., ajie
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METO/]] aHKETYBaHHS € JIONUILHUM Maike B KOXKHIN TUTUIOMHIN poOOTi,
TOMY IIIO BiH Ja€ MOKJIMBICTH 30pPI€EHTYBATHCh y CTapTOBHUX yMOBax
JOCITI/DKEHHST MpoOJieMr Ta 3400yTH HOBI BIIOMOCTI, IO HAIAIOTh
BaroMoCTi JTUINIOMHOMY Tipoekty. Illo0 cTymeHTM He YHUKamu
EMITIpUIHUX METOIIB Yy HOCIIDKEHHI, IOIUIbHE OUTBII TIIHOOKe
O3HAMOMJICHHS 1X 3 aHKETYBaHHSAM SK METOJOM JOCIIIKCHHS W
AHKETOI SK MOBJICHHEBUM JKaHPOM, a TaKOX 13 JKaHPOBUMH
OCOOJIMBOCTSIMH ~ ONUCY pPe3yJbTaTiB aHKETYBaHHS; JOCIIKESHHS
MOYJIMBOCTEH 3aCTOCYBaHHS aHKETYBaHHs y Mepexi [HrepHer.

Mexi craTTi HE MO3BOJIAIOTH BUCBITIIMTH  METOJIMKY HABYAHHS
YMiHb 3aCTOCOBYBAaTHM Ta OIIMCYBaTH BCi EMITIIpHYHI METOAH, TOMY
3YIMUHUMOCS Ha OJHOMY — aHKETYBaHHI — Ta MOKaKEMO OCOOJIMBOCTI
AHKETU W OIHUCY pEe3yJIbTATIiB aHKETYBaHHS SK METOAY W aHKETH 5K
JKaHPY TEKCTY.

AHali3  akTyaJbHHX  JOCHiXKeHb. Ewmmipuani  Mmetomau
JMOCITI/DKEHHS, a caMe aHKeTyBaHHs, y Oymb-sKid cydacHidi ¢opmi
HaBYaHHA HE BTPadyaloTh CBO€l BaromocTi. Ha cydacHomy erami y
BITYM3HAHIN 1 3apyOiKHIA menaroriuHid Hayli aKTUBHO BEIEThCA
MOIIYK HOBUX, OUIbII e(EKTUBHUX TEXHOJOTIH HaBYaHHS 1
JIOCTI/DKEHHSI. YBara HayKOBIIB TIepeBaXHO c(OKycoBaHA Ha
JOCHIDKEHH] Ta po3poOui AMCTaHLIHHOI GOpMH HaBYaHHS, B MEXax
SKO1 eMImipuka aemo mocyBaeThesi Hazam: K. Armstrong,O. Retterer
[10], F.Boulton, P.Perez-Paredes [11], M.C. Campoy, B. Belles-
Fortuno, M.L. Gea-Valor [12], A.Welker, G. White [13] Ta iH.
[Ipore nmucraHiiliHe HaBYAaHHA HE BHKIIOYAE 3aMPOBAKCHHS
EMITIIPUYHUX METOMIB JOCHTIDKCHHS, B TaKWX yMOBaxX BOHH JIWIIC
HaOyBalOTh  HOBHUX  MOXJIMBOCTEH 1  cmerudiuHuX  CrocoOiB
3acTocyBaHHsA.  lIpoBemeHuii  J1abOpaTOpHHMA  EKCIIEPUMEHT Yy
Jlanwkoycekomy yHiBepcuteri (KHP), mo maB Ha wmeri BusABUTH
MOJKJIMBOCTI BHMKOPHCTAHHS METOJy AaHKCTYBaHHS dYepe3 MEpeKy
IutepHer, TmOKa3aB IepeBardn 1  CKJIQJHOCTI  JUCTAHIIMHOTO
AHKETYBaHHS, Ta IiJITBEPIUB MOXKIUBICTh aHKETYBaHHS JIHCTAHIIIHO.
Jlo mepeBar MUCTAHIIIMHOTO aHKETYBAaHHS HAJEKaTh TaKi: BiJICYTHICTh
oOMexeHb Y Yaci (pECIIOHICHT Ma€ 3MOTY OOUPATH 3PYYHUI TS HHOTO
yac Ta PO3MIPKOBYBATH HaJ 3alUTaHHAMH Oe3 OOMEXEHb y daci);
TICUXOJOTIYHUN KOM(DOPT (MOKIUBICTh HaJaBaTH BiJIOBili came TO/I,
KOJIM € OaxkaHHs Iie POOWTH); TPHUBAIICTh PO3MIPKOBYBaHb, IO
MPHU3BOIUTH JI0 TJIMOOKMX OOTPYHTOBAHHX BIJIOBIAEH; BIJICYTHICTB
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po0OJIeMU BU3HAYCHHS MicIs aHKeTyBaHHS. CKIIaHICTh TUCTAHIIIHHOTO
aHKETYBAaHHA IOJIATA€E y TOMY, IO HE BCl PECTIOHACHTH BiATYKYIOTHCS
Ha TIPOXaHHS HAJIATH BiJIOBI/Ii HA 3aITUTAHHS AaHKETH.

Ha sxanmp, y BiTUM3HAHIN meAaroriyHiii Haymi Ta CoOLiaNbHIiN
TICUXOJIOTIi HE OMMCaHO cHenudiKy 3aCTOCYBAaHHS aHKETyBaHHS depe3
Mepexy IHTepHet, ane HasBHO yumaiio nyOmikamiii (JI. Bypmauayk [1],
L. bByrenko [2], K. I'ypesuuy, E. bopucosa [6], [5], [7], [8], I. Knumosa,
T. KopaunoBa, A. PasomazoBa [4], C. CmupnoBa [9], B sKux
OMKCYETHCS aHKETa Ta TIAYMAYUTHCS SIK EMIIIPHYHUN METO, KOTPHIi
«rependavyae MUCHMOBI BiJINIOBi/II HA CUCTEMY IOCTABICHUX 3allUTaHb,
KOXXHE 3 SIKUX TIOB’S3aHE 3 IEHTPAIbHUM 3aBIAHHSM JIOCIIKCHHSD)
[4: 32]; BU3HAYAIOTHCSA THITA 3alUTAaHb Ta JOIIIBHICTE X PO3MIIICHHS
B aHKETi [2]; aHKeTYBaHHS X TIYMAdHUTHCS SK IPOIEC 3aCTOCYBAHHS
Metony anketu [4]. Ilpore a Hi B comianbHIM TcuxoJorii, a Hi B
JHTBICTUIl HE OMUCAHO aHKETYy SIK TEKCT, SKHH SIBJISIE COOOI0 TIEBHUU
MOBJICHHEBHH KaHP; HE BUSIBJICHO OCOOIMBOCTEH MOBICHHEBOTO KaHPY
OIIHCY PE3yJIbTATIB aHKETYBaHHS.

MeTtor0 cTaTTi € HAYKOBUH aHami3 TEOPETHYHUX TOJOKEHb,
KOHIICTIIIiH, OB’ 3aHUX 13 JOCII/PKYBAHOIO MPOOJIEMOI0, Ta CTBOPEHHS
Ha BUSBJICHI TEOPETHYHI OCHOBI  ONUCY MOBJICHHEBUX >KaHPIB
aHKETHU 1 pe3yNbTaTiB aHKETYBaHHS; pO3pO0Ka Ta MPE3eHTAIlis] CHCTEMHU
3aBJlaHb, 32 JIOTIOMOTOI0 SIKUX (OPMYETHCS KOMIUIEKC YMIiHB,
HEOOXIMHUX ISl 3aCTOCYBaHHS aHKETyBaHHSI 1 HOro omucy B
JTUTUIOMHOMY JTOCTIiDKEHH.

Bukaan ocHoBHoro marepiany. [Ipu3HaueHHS — aHKETH —
(hopMyBaHHS NIEPBUHHOTO OPI€EHTYBaHHS B JIOCIIKyBaHil mpoOiiemi.
AHKeTa BUKOPUCTOBYETHCS SIK 3aCi0 MOMEPEeaHbOI «PO3BIAKM» 1 TIIBKU
B TOEJHAaHHI 3  IHIHMH  MeToJaMH  (CIOCTEPEKEHHSM,
KOHCTaTYBILHUM 3pi3oM, (QOpPMYyBallbHHM EKCIICPUMEHTOM Ta iH.)
crpusie OOTPYHTYBAHHIO Ta JOBEJEHHIO OCHOBHUX TIOJIOXKEHb TilTOTE3H,
10 (OPMYITIOETHCS Y TOCITIKEHHI.

IIlo6 oTpuMaTy HAHOUIBII TOYHI JaHi, KOXKHA aHKETa CKJIaJIa€ThCs
BIJIMIOBI/THO /IO TaKUX MPaBHIL:

1. UYiTke BH3HaUYEHHS METH aHKETYBaHH;I.

2. [JocraTHicTh 3anmuTaHph Ansi  3a0e3medeHHS  eMITipudHOi
MIEPEBIPKHU TIMIOTE3HU JTOCIIHKCHHS.

3. VYpaxyBaHHA iH(GOPMOBAHOCTI ONHTYBAaHHX IIPO TIPEAMET
MOBJICHHSI.
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4. PosramyBaHHA 3amWTaHb BIAMOBIZHO 1O 3aKOHOMipHOCTEH
COPUUHATTS  3MICTy AHKETH: Ieplie 3amuTaHHS  HECKJIaJHe,
HEJMCKYCIHE, BOHO JIMIIE TiABOJAUTH JO PO3YMIHHS CyTi TEMH, HAJIA€
MOYJIMBOCTI 30CEpEAUTHCh; HACTYIHI 3alHUTAaHHS PO3MIILYIOTHCS 3a
CTYyIICHEM  3pOCTaldol  CKIAAHOCTI, aje  HaWBKIWBINII  Ta
HANCKJIAMHIIN  3alUTaHHS PO3MIIIYIOTBCS Y CEpPeAMHI aHKETH,
HaNpPHUKIiHII PO3MIIIAIOTECS 3allUTaHHS CEPEeIHBOI CKIAJHOCTI, IO He
BUMAaraloTb  PO3TOPHYTUX  BIANOBiZNEH, OCKIJIBKM  BTOMJICHICTBH
PECIOHCHTIB TIO3HAYAETHCS HAa TXHBOMY Oa)KaHHI HaJaBaTH BIiJTIOBIII,
BTpaTi iHTepecy [6: 87].

5. VYHukaHHA y (QOpMYIIOBAaHHAX EMOLIHHO 3a0apBICHUX CIIB,
110 HIiAMTOBXYIOTH IO OLIIHHUX BiAMOBIACH.

B aHkeTi MOXyTh BHKOPHUCTOBYBATHCSI TPH THIIM 3allUTaHb 3a
XapaKTepoM OYiKyBaHOI BiAIOBIIi:

a) MpsIME 3alUTaHHs, [110 BUMarae mnpsMol BiAMOBIII.

Take 3amuTaHHs 1€ HA3UBAIOTh BIIKpUTHM. Hanpuknan: Hka
CMpPYKMYPHA — YACMUHA — mMeKcmy OUNIOMHOI  pobomu  GUKIUKAE
Haubinbwi mpyonowi? llepenOavaeTscsi BIANOBIAL TAKOrO THILY:
Haiigasicuoro 0ns nanucanus 4yacmumoro e... ;

0) 3amuTaHHS CEJIEKTUBHOTO THUIY, a00 3aKpuUTe, B SKOMY
PECTIOHICHTY MPOIMOHYEThCA KiJlbKa TOTOBWUX BIiIOBi/eH Ha BHUOIp.
Hanpuknan: fAxa cmpykmypna yacmuna mexcmy Ouniomuoi pobomu
BUKIUKAE HAUOIbwi mpyoHowi: a) ecmyn;, 0) OCHOBHA YACMUHA,
8) BUCHOBKU, 2) CHUCOK @uKopucmanux Odxcepen? (IO TOTO X, CIiA
nam'sTaTH, 110 BapiaHTIB BiJIOBiJi HE MOBUHHO OyTH OUIBIIE HICCTH).
IHOZI BHMOKPEMJIIOIOTH HAIMIB3aKPUTI CEJICKTUBHI 3allUTaHHS, B SKHUX
BIJINIOBiIb BHOMPAETHCS PECIIOHIECHTOM i3 3allpONIOHOBAHUX BapiaHTIB,
ajyie 3aJUIIAEThCSI MOXKIIMBICTh JOJATH CBOIO, HE TO3HAYEHY B aHKETI
AYMKY;

B) 3alMTaHHs], PO3paxoBaHi Ha MIKamoBaHHA [6]. OmnuTyBaHHM
NPOMOHYETHCS, HANpUKIal, I sATHOANbHA IIKala BiAMOBiAEH: 5 —
BIIEBHEHE «TaK»; 4 — OlJbIIE «TaK», HIK «HI»; 3 — He BIEBHEHHM, HE
3Ha10; 2 — OIIBIIE «HI», HIK «Tak»; 1 — BIEBHEHO «HI».

Koxnuii Tunm 3anuTaHHs Jae TOW Mmarepian, SKud mependadae
OTpUMAaTH JAOCHIAHMK, OJHAK 3allUTaHHA CEJCKTUBHOTO THITY
HaIPaBJIAIOTh AYMKH PECIOHICHTA B MIOTPIOHE TSI JOCITiTHUKA PYCIIO,
TOMY 3a IXHBOIO JOTIIOMOTOI0 MOXKHa OTPHUMATH HE JIHIIE MEBHY
iHpopmaliro, ane i y OiiapmomMy o0cs3i.
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KpiM Ha3zBaHUX THUMIB 3amHUTaHb, 110 3aCTOCOBYIOTHCS B aHKETax
METOAWYHUX, JIHTBICTUYHHUX, JHTEPaTypO3HABUUX  JOCHIKCHbD,
HAYKOBIlI BUAUIAIOTH 1€ OJHY THIIOJNOTII0 3alUTaHb, IO MOXKE
BUKIIMKATH 3aIiKaBJICHICTh JOCIITHUKA, KU CKIAJIA€ aHKETY: MpPsIMi
Ta HempsMi 3anmuTadds. [Ipsavi 3anuTadHs, SK 3a3HAYAN0Cs, BIIKPUTO 1
NpsIMO  HA3WBAIOTh  NpPEeJMET  MOBJIEHHA.  Hempsmi  MICTATH
3aByaJbOBaHWUH MpPEIMET MOBJICHHS, SKHA HE HA3UBAETHCS, alie
iHopMarlis po HBEOTO OyJe OTpMMaHa MUISIXOM aHali3y BiAMOBIfI.
Hampuxian, 3aMicTs 3anUTaHHS CTYyNEHTY: «Yu samuciroemecs 8u HAO
6UOOPOM 1 OOpPEUHICMI0  BIICUBAHHA  3ANO3UYEHO20  CNOBA?Y
dhopmymroeTbes 3amMTaHHA: «JlaiiTe BIOMOBIAbL CYCiIOBI Ha HOTO
sanutaHus: “Hy, sk mam euopa sakinuuecs (- aacw) (3ycmpiy, camim)
npe3udenmis?”’» BIONOBIAL TOKaXXe, YA JOPEYHO BIKUBAETHCS
3aro3u4YeHe CIO0BO.

Bubip TumiB 3anWTaHh 3AJICKUTH Bl METH 1 XapakTepy
3aTpeOyBaHoi iH(OpMAIlii, MPOTE aHKETa K TEKCT SBJIIE COOO0 YKaHP,
[0 XapaKTEePU3YETHCS TEBHOI 3MiCTOBHO-CMHUCIIOBOIO, CTHIIICTHYHOO
Ta  KOMIIO3ULIMHOIO  €OHICTIO. 3MICTOBHO-CMHUCJIOBA  €IHICTH
3a0e3MmeuyyeTbCcsl  3MICTOM  3alWdTaHb  aHKETH;  CTHJIICTHYHA —
BiJIIOBIIHICTIO O03HAKaM HAyKOBOTO MOBJICHHS;, KOMITO3UIliliHa —
PO3MIIIEHHSM KOMIIOHEHTIB TEKCTY Ta 3B’s3KaMH MiXK HUMHU.

Kommnosutiitna ¢dopma jkaHpy aHKETH MICTHTh mpeamOyny, sika
MiATIOPSIKOBaHA HAJAIITYBAHHIO JOBIPIIMBOI PO3MOBH 3 ONMTYBAaHUMH
(IIISIXOM KOPOTKOTO BUKIJIAJICHHS METH aHKETYBaHHsI, 3alleBHEHHS B
AHOHIMHOCTI BUKOPHUCTaHHS OTpuMaHoi iHdopmarii Ta iH). OcHOBHA
YJacTHHA SIBISIE COO0I0 CHUCTEMY 3alliTaHb, PO3TAIIOBAHKMX BiIIOBIIHO
JIO TIPaBHII TOOY/TOBU aHKETH.

Hanpukinni BHCIOBIIOETHCS MOASKA 3a CIHIBIPALIO B MPOBEICHHI
JIOCTIKEHHSI.

Onuc pe3ynbTaTiB aHKETYBaHHS K JKaHP MICTHTH TaKi CIIEMCHTH:
a) 3a3HaYCHHS] METU MPOBEJCHHA aHKETYBaHHs;, 0) yTOYHEHHs Micus i
4yacy, OIUC KOHTHHICHTY PECIIOHICHTIB; B) MPEACTABICHHS CTPYKTYPH
anketd (yrpymyBaHHS 3alMTaHb 3a TEMaTHYHUMH  OJIOKaMH,
CIPSIMOBAHICTh SKHUX MiJNOPSIIKOBaHA PO3B’SI3aHHIO OJIHOTO 3aBJIaHHS
(K10 Take €); T') 3asABJICHHS METH 3aJy4CHHS 3allUTaHHA (3 SKOIO
METOI0 BBOJMJIOCH KOHKPETHE 3allMTaHHs, TOOTO IO Iepeadadanocs
oJlepXKaTu B pe3yJbTaTi BiAMOBineil); A) OMUC TOro, MO OTPHUMAHO Y
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BiIMOBiAi, 1 BUCHOBOK, MPO IO II€ MOKE TOBOPUTH; €) y3aralbHIOIUi
BHCHOBKH Ha OCHOBI aHai3y BCiX BIIMOBIi/IEH aHKETH.

XapakTtep 1 TIOCHIIOBHICTh ONHCY pe3yJbTaTiB aHKETYBaHHS
BINOBiZae cxemi: MeTa 3alydeHHS [0 aHKEeTH 3aluTaHHS —
pe3yibTaTH — IHTEPIPETAIlis PE3yIbTATIB.

[IpexcTaBuMoO nesiKi MOJENI TEKCTY 3 HU3KM HAOUIBII YaCTOTHHX:

1) llepwe 3anumanus ankemu OY10 CnpsSMO6aHe Ha me, WooO
susHayumu... Obpobxa ompumanux oanux noxasana, wo... Lle 2osopumu
npo me, Wo 68 Memoouyi He ICHYE YimKo20 GU3HAYEHHSL CYMI...

2) 3anumanns 6yno nionopsoxoeane eusagieHHio... Pezyromamu
nokazyioms, wo... Ompumani 0aHi 2060psams npo...

B omuci pe3ysbTaTiB aHKETyBaHHS MiCTUTBCSI «HOBE 3HAHHS, I[IHHE
JUIL OpIEHTYBaHHS Ta PO3YMIHHS YMOB 1 HampsMiB JOCIIKEHHS
npobiemu. Ock 4OMy Tak Ba)KIMBO HaBYATHU 3aCTOCYBAaHHA W OMHUCY
AHKETYBaHHS B JUIJIOMHOMY JOCITIIXKCHHI.

3MicT HaBUYaHHS CKJIaJal0Th 3HAHHS MPO OCOOIMBOCTI KaHPIB
AQHKETH Ta OMHUCY Pe3yJbTaTiB aHKETYBaHHS, KOMIUIEKC YMiHb, SIKI MH
HaBeIeMO HIKYE Pa3oM i3 CHUCTEMOIO 3aBIaHb AJs iX (OpMyBaHHA
(IMAaKTHYHUE MaTepian He MPE3eHTYEThCS Yepe3 0OMEKEHHsI CTaTTi B
00cs13i).

Yminna 3uaxooumu xomnowewmu mexcmy, 3 AKUX CKIAOAEMbCS
JHCamp aHKemu.

3ae0anns 1. TlpounTaliTe TEKCT 1 3HAWIITH Y HHOMY BIJIOBiAI Ha
3alUTaHHA: 10 Take aHkeTa? HaBilmmo BOHAa BHKOPUCTOBYETHCS B
JOCIipKeHHI? SIKi KOMIIOHEHTU TEKCTY € B JKaHpi aHKeTH? SIKi ThIu
3allUTaHb BUKOPHCTOBYIOTHCS B AHKET?

3ae0anna 2. JlonuimiiTe B cXeMi JKaHPY aHKETH Ha3BU KOMIIOHEHTIB
TEKCTY: Hpe..., OCH..., KOHY... (3aBOaHHS PO3paxoBaHEe Ha IHO3EMHHX
CTY/AICHTIB, TOMY BaXJHMBHM € 3amaM’SITOBYBaHHS Ha3B YacTUH, IO
CKJIaJar0Th aHKETY, Ta iX MpaBomucy).

3asoanns 3. lpounraiite MpaBwiia CKJIa/IaHHS aHKEeTH.
CdopmymroiiTe 3auTaHHS 10 KOKHOT'O MYHKTY MPaBwJl, TOYWHAIOYH 31
cmiB: Yu moowcna...? Yu nompiono...?

3ae0anna 4. llpounrtaiite aHKETY 1 MpoaHai3yiTe ii, BiNOBiIal0YN
Ha 3anuTaHHsS: UM mo3HaueHa MeTa aHKeTyBaHHS? Uu posraiioBaHi
3alUTaHHS 32 CTYNEHEM 3pPOCTaHHs CKIagHOCTi? SIKi TUOM 3amuTaHb
BUKOpHCTOBYe aBTop? Yomy? Skiifi MeTi HIAMOPSIKOBAHO KOXHE
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samutanHn? Cdopmymioiite ii. 3pobiTh BHUCHOBOK, YW BiANOBizae
3alpONIOHOBAaHA HUYKYE aHKeTa IpaBujIaM ii CKiIaJgaHHs.

Yminua cxnaoamu 3anumannsi 0iis aHkemu.

3ae0anna 5. YsBiTH, MO0 BU THINETE AWIUIOMHY POOOTY Ha TeMy
«AHIJIOMOBHI 3allO3WYCHHS B POCIMCHKIM MOBI IOCTPaaSHCHKOTO
nepiony». Bu xouere mposicHUTH, SIKe€ CTaBJICHHS 10 aHTIIIHU3MIB Y
HOCI{B pOCilicbkoi MOBH. UM MimiiayTh AN aHKETH TaKi 3alHUTaHHS i
sKa MeTa KokHoro 3 Hux? 1. SIky peakiiito y Bac BHUKJIMKAE TakKe
BUCIIOBIICHHA: «A mbl MaK KpeamugHeHbKo 00enacwvly: a) misxoi, ece
HOPpMANbHO, 0) noOu8: MOJICHA 00iUmucy 0e3 3ano3uieHo2o Cclosd;
8) XOuembCsi NOACHUMU, YOMY Cl080 HeOOpeuHe 6 yiu cumyayii;
2) npuemHe 30U8Y8aHHA. HABIMb «ONOHOUHKUY PO3YMIIOMb 3HAYEHHS
3ano3uyeHux Cnie, X04 I GHCUBAIOML HeOopeuHo, 0) 0OYpeHHs:
VIICUBAHHS  3ANO3UYEHUX Ci6 0N HEeOOYYOK  CMAA0 O3HAKONO
NPUHANENHCHOCMIE 00 «NPOCYHYMOI» MON00I; e) iHuie, wo came.

2. Y SKHX BUCIOBJICHHSAX CIIOBO 2IaMypHUll € TOPEUYHUM: a) Meni
nodobaemuvcs 2aamypHuii cmuib 6 00:3i;, 0) Tu yumacw enamypuuil
arcypran; 8) ¥ mboeo enamypHa 3adicka, 2) 3anam’ amail yeu 8UCiie —
8iH 2AMYPHUIL.

3. SIke cJOBOCIONYYEeHHS BH oOepere B CHTyalil, KOIH Bac
3amuTany B aBTOOyCi: «A wo o mu, OumuHo, 6usdYacuw 8
yHigepcumemi?y» (Yxpaincoky ninegicmuxy, yKpaiHcbke MOBO3HABCMEBO,
VKPAIHCbKY MO8Y)

3as0anns 6. YABiTh, 10 BU MUIIETE TUIUIOMHY POOOTY Ha TeMy
«3amo3uueHHsl B POCIMCHKOMY MOBJIEHHI CTyAeHTiB-(izonoriy. Illo
MOXKHa BUSIBUTH 3a JJOIIOMOTOI0 aHKETH, TOOTO siKa MOKe OyTH MeTa
aHKeTyBaHHA?

3a60anns 7. 1llo MoOXXHAa TPOSCHUTH 33 JOMOMOIOK TaKHX
3amuTaHb: «Yu € Ha eauty OYMKY 6 pOCIUCbKIll MOBI CUHOHIMU
sanosuuens “‘cunmaema’, “‘anoponu’, “‘ponema’ ?».

3as0anns 8. CdopmynroliTe 3anmuTaHHS Tak, 100 TMPOSICHUTH...
(HampukIa;, YoMy JIOAM BUKOPUCTOBYIOTh 3aII03MUEH] CIIOBA).

3as0anna 9. BusHauTech, AKy AYMKY BH XOUeTe MiATBEPIUTH a00
CIPOCTYBaTH y BallOMy JHUIUIOMHOMY JIOCHIJDKEHHI 3a JJOMOMOTOIO
MaTepiaiiB aHkeTH. Slka iHpopMarlis BaM 3HaTOOUTHCS ISl IIbOTO?

3asoanna 10. CoopmymoliTe MeTy aHKETYBaHHA [UI BalloOro
JUTTIOMHOTO JTOCTI JKCHHSI.
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3ae0anna 11. CdhopMymoliTe peCHOHACHTAM IMEpIIe 3armuTaHHI
aHKeTH. 3 SIKOI0 METOI0 BH HOTO MPOTOHY€ETE?

3ae0annsn 12. Chopmymroiite 5-6 3anuTaHb i aHKETH 32 TEMOIO
BAIIOTO JUIJIOMHOTO TOCTIIKECHHSI.

YMinna onucysamu pesynomamu aukemye8amHs.

3asoanus 13. IlpounTaiiTe JaHUi ONMKMC OTPUMAHUX PE3yNIbTaTiB. Yu
BIAMIOBia€ OMHUC CXEMi: MeTa-pe3yibTaT-BUCHOBOK. Ilpo mo 1e
roBopuTh? [linTBEpaiTH CBOIO AYMKY NPUKJIAIaMH 3 TEKCTY.

3as0anns 14. Bunuuiite i3 TEKCTY-OIICY aHKETH a) GOPMYITIOBAHHS
METH 3aJlydeHHs 3allUTaHHS OO aHKeTH; 0) GopMysroBaHHS BBEICHHS
OTIMCY Pe3yNbTaTiB; B) GOPMYIIOBAaHHS BUCHOBKIB. BukopucToByiite ix
y TIpOlLIeCi OMUCY pe3yNbTaTiB aHKETYBAaHHA y BAIIOMY JUTUIOMHOMY
JIOCITi/KEHHI.

BuchnoBok. IlomonanHs opHoOiuHOCTI y  BHOOpI  MeTOAiB
JUILIOMHOT'O JIOCIII JIDKEHHS MOJKJIMBE, SIKIIIO 301HCHIOBATH
LIJIECIPSAMOBaHEe 1 CHUCTEMHE HaBUaHHS CTYJCHTIB OCOOJIMBOCTEH
3aCTOCYBaHHS Ta ONUCY EMITIPHYHAX METO/IIB.

HaByanHS cTyIeHTIB 3aCTOCYBaHHS EMIIIPUYHUX METOJIIB 1 OTIHCY 1X
pe3yibTaTIB CIIPHSE HE TUTLKK 3/J00YBaHHIO HOBHX 3HaHb, a i pO3BUTKY
HAayKOBO-JIOCJITHUIIBKOI KOMIIETEHTHOCTI, sKa € HalBaKIMBIIIUM
CKIIQTHUKOM Y CTPYKTYpi mpodeciifHOT KOMITIETEHTHOCTI (pistorora.

IepcnekTuBM AOCHIIKEHHS TMPOOJIEMH TOJATAIOTH Yy PO3pOoOI
METOAMKH HaBYaHHS CTYACHTIB 3aCTOCOBYBaTH EMITIPUYHI METOIU —
KOHCTAaTYBAIBHHH 3pi3 Ta  (QopMyBaJbHHI EKCIIEPUMEHT — Ta
¢dopMyBaTH BMIiHHS BHKOPHUCTOBYBAaTH TaKi METOAM VY TEKCTi
JUTIOMHOTO JTOCTTiIXKCHHSI.
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METO/JIUKA AHAJIU3A TEKCTOBO-IUCKYPCHUBHBIX

KATETOPUI HTHOCTPAHHBIMH MATUCTPAHTAMU-
OUJIOJIOT'AMU

Cmamueka B.HU., 0okm. neo. nayk (Jlanusxcoy, KHP)

B crarbe 00OCHOBBIBAIOTCS INPHUHNOUIEI aHAIN3a TEKCTOBO-JUCKYPCHBHBIX
KaTeropuii B mporecce (GopMHpOBaHHS y WHOCTPAHHBIX MAarduCTPAaHTOB YMEHUS
AHAJIM3UPOBATh XYIOXKECTBEHHBIH TekcT. K TakMM mNpuHIMNAM aBTOp OTHOCHT
crenyromue: 1) cOOTBETCTBUE OTOOPAHHBIX U1 aHAJIN3a TEKCTOB MPOTOTUIIHYECKOMY
BapMaHTY; 2) y4eT B3aMMOCBS3H U JETCPMUHUPOBAHHOCTH BCEX KaTErOpUid B TEKCTE U
HOHUMAaHUE TOTO, YTO BBIWICHEHHE M aHAIN3 KaKAOH KaTeropuu B OTIEIBHOCTH
OCYIIECTBIIICTCS] UCKIIFOUUTENFHO B YUEOHBIX LENSIX; 3) Yy4eT AUCKYPCHBHOI IPHPOMEI
TekcTa; 4) MIOHNMAaHHE aHajIM3a TEKCTa KaK TBOPYECKOTO Mpolecca BOCIPHATHS,
HHTEpIpETAINH, TIPUPAIIEHHS CMBICTIa Ha OCHOBE SI3BIKOBON TKAHU TEKCTa U SI3BIKOBOTO
OIBITA PELMIHEHTa; 5) aHAJIN3 TEKCTa — HOBas CTYIEHb MO3HAHWS MHpa: HO3HAaHHE
ocoOeHHOcTel (DYHKLIMOHUPOBAHMS A3bIKA B Pa3IMYHBIX PErHOHaX PoccuH, KyabTyphl
HapOoJa-HOCHUTEINS S3bIKa, €F0 MOPAJIBHBIX YCTOEB U TPaJHULHMIL.

Ha marepuane aHann3a KaTeropuud MHTEPTEKCTYaJIbHOCTH aBTOP OMKCHIBACT JTAIIbI
paboTel M cHcTeMy 3agaHuil Uil (QOPMHUPOBAHUS MPOPECCHOHATBHOTO YMEHHS
WHOCTPAHHBIX MarucTpaHToB-¢mionoroB. [lepBbiii JTam (IIOATOTOBKA K YPOKY)
npearactcs O00ECHEeYHTh CIEIHAIbHBIMA MaTepUajlaMi: TEKCTOM, COAEPIKaIluM
TEOPETHYECKHE CBEJICHUS B CTPYKTYPHPOBAaHHOM M CXaToM BHJe (10 3-4 cTpaHHMI)), K
KOTOPOMY  IIPWJIAraroTcss  BONPOCHI Ul  CaMOKOHTpoiss ®  1-2  3ajmaHusd,
OPHMEHTHPOBAHHBIX Ha IPOBEPKY ero ycBoeHus. Ha 3ToM ke STame MarkuCTpPaHThI
YUTAIOT OOECHEYEHHBIH  CIIOBapeM XyJO0)KECTBEHHBIH TEKCT-MHUHHATIOPY, KOTOpas
Oymer aHammsmpoBatbcs Ha 3aHatwax (0,5-1,5 crpanmmer), w 2-3  Tekcra
MyONMUIMCTHYECKOTO CTWJISL TAaKOTO Jke O0beMa KaXIBIH, HO IOJYMHEHHBIX
000TaIeHnIo IpeCcynno3nuuy aapecara. Bropoii atan (paboTa Ha 3aHATHAK) BKIIOYAET
CHCTEMY YIPaXHEHHMH: a) HalpaBlIeHHBIX Ha OOOralleHHEe CIIOBAPHOTO 3amaca H
CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYPbI PEUM CHELUaIbHONH TEPMHHOJIOTHEH U CUHTaKCHYECKUMHU
KOHCTPYKLMSIMH, KOTOpBIE HCIIOJB3YIOTCS HpU aHaiu3e; O) HampaBIeHHBIX Ha
NOHMMaH¥e, HHTEPIPETALHIO, IPUPAILCHAE CMBICIIOB B CEMaHTHYECKOM IIPOCTPAHCTBE
HHTEPTEKCTA; B) Ha BHIIIOJIHEHHE [ETIOCTHOTO aHaIN3a TeKCTa.

KioueBbie cjoBa: aHaIN3 TEKCTOBO-AUCKYPCHBHBIX KaTeropui,
HUHTEPTEKCTYaJIbHOCTh, KATETOPHHU TEKCTA, IPHHIIUITBI AHAJIH3a, CUCTEMA yIPayKHEHHUH.

CrariBka B.l. Meroguka aHami3y TeKCTOBO-AMCKYPCUBHUX KaTeropii
iHO3eMHHMHU MaricTpaHTamu-(pinosoramu. Y crarti OOIpYHTOBYIOTHCS MPHHIUIIN
aHaJi3y TEKCTOBO-IHCKYPCHUBHUX KaTeropii y mpomeci (opMyBaHHS B iHO3EMHHX
MariCTpaHTiB yMiHHS aHANi3yBaTH XyOOXHIH TeKcT. Jl0 BKa3aHMX MPUHIHUIIB aBTOP
BIJTHOCHUTH Taki: 1) BiAMOBIAHICTH BiMiOpaHWX I aHATi3y TEKCTIB MPOTOTHUIIYHOMY
BapiaHTy; 2) ypaxyBaHHS B3a€MO3B’SI3Ky 1 JCTEPMiHOBAHOCTI BCIX KaTeropiil y TEKCTi

© CrartiBka B.1., 2019
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Ta PO3YMIHHSA TOTO, IO BUWICHOBYBAaHHS U aHali3 KOXHOI KaTeropii OkpeMo
3[IIICHIOETBCSI BHUHATKOBO 3 HABYAIBHOIO METOIO; 3) ypaxyBaHHS JUCKYPCHBHOL
MIPUPOIH TEKCTY; 4) pO3yMIHHS aHA3y TEKCTY SIK TBOPYOTO MPOIECY CIPHUHHATTSA,
iHTepnperalii, 30araueHHs] CMHCIy Ha OCHOBI MOBHOI TKaHMHH TEKCTY i MOBHOTO
JOCBIy PELMITIEHTa; 5) aHami3 TeKCTy — HOBHU CTYIMiHb Mi3HAHHS CBITY, Mi3HAHHS
ocobnuBocTe (DYHKLIOHYBaHHS MOBH B PI3HHX pErioHaxX, KyJIbTypH Hapoay-HOCis
MOBH, HOTO MOPAJIbHUX YCTOIB 1 Tpa uLil.

Ha martepiani ananmi3y xareropii iIHTEpTEKCTyalbHOCTI aBTOp OIHCYE €Taly poOOTH
Ta CUCTEMY 3aBIaHb Ul (POPMYBaHHS NMPOQECiHHOro BMIHHS iIHO3EMHHX MariCTpPaHTiB-
¢inonorie. Ilepmmii eram (IArOTOBKAa 1O 3aHATTSA) IPONOHYETHCS 3a0e3NEUUTH
CIeIiaJbHUMHU  MarepialaMi: TEKCTOM, IO MICTUTh TEOPETHYHI BiOMOCTI B
CTPYKTYPOBAaHOMY Ta CTHCIOMY BUIIIiAi (0 3-4 CTOPIHOK), 1O SIKOTO JORAIOTHCS
MUTAHHS JUIA CaMOKOHTPONIO Ta 1-2 3aBIaHHsS, OPIEHTOBAHMX Ha IIEPEBIPKY HOTO
3acBoeHHsA. Ha mpomy >k eTami MariCTpaHTH YHTalOTh 3a0e3NeueHHuil CIIOBHUKOM
XYA0XKHIH TeKCT-MiHIaTIOPY, KU Oyne aHamizyBatucs Ha 3aHATTSX (0,5-1,5 cTopiHkn),
Ta 2-3 TEKCTH MyOMIUHCTHYHOTO CTHIIO TakOro K O00cATY KOXEH, aie
MiIMOPSAKOBAaHUX 30araueHHIO Mpecynmo3uilii aapecata. Ha apyromy erami (podota Ha
3aHATTSIX) BUKOHYETHCSI CHCTEMa BIIPAB: a) CIPSMOBAHUX HA 30araueHHs CIIOBHUKOBOTO
3amacy 1 CHHTAaKCHMYHOI CTPYKTypH MOBJCHHS CICHIQIBHOIO TEPMIHOJIOTIE0 Ta
CHHTAKCHYHUMH KOHCTPYKILSIMH, SIKI BHKOPHCTOBYBaTUMYTHCS Yy IPOLIECI aHAII3Y;
0) cipsIMOBaHMX Ha  PO3YMIiHHSA, IHTEpIpPETalil0, MNPHUPOIIEHHS CMHUCIIB Y
CEeMaHTHUYHOMY MPOCTOPi TEKCTY; B) HA CTBOPEHHS LIJTICHOTO aHANi3y TEKCTY.

KarouoBi cjioBa: aHaii3 TEKCTOBO-AHCKYPCHUBHUX KaTEropii, iIHTEPTEKCTYaIbHICTD,
KaTeropii TeKCTy, MPUHIUIN aHaJli3y, CHCTeMa BIIPaB.

Valentina Stativka. Methods of analysisof text and discourse categories by
foreign students of philology. The article substantiates the principles of analysis of
text and discourse categories in the process of formation of foreign undergraduates’
ability to analyze the literary text. These principles include the following:
1) correspondence of the texts selected for analysis with the prototype version;
2) taking into consideration the relationship and determinacy of all categories in the
text, and the understanding that the isolation and analysis of each category individually
is carried out exclusively for educational purposes; 3) taking into consideration the
discursive nature of the text; 4) understanding the analysis of the text as a creative
process of perception, interpretation, increment of meaning on the basis of the linguistic
fabric of the text and the experience of the linguistic existence of the recipient;
5) analysis of the text is a new level of cognition of the world: the knowledge of the
functioning of the language in different regions of Russia, the culture of the native
speakers, their moral foundations and traditions.

Based on the analysis of the category of intertextuality, the author describes the
stages of the work and the system of tasks for the formation of professional skills of
foreign students majoring in philology. The first stage (preparation for the lesson) is
proposed to be provided with special materials: a text with theoretical data structured
and compressed in 3-4 pages, supplemented with questions for self-control and 1-2
simple test tasks. At the same stage, undergraduates read a literary miniature text with a
vocabulary. This text (0.5-1.5 pages) is to be analyzed in the classroom, as well as 2-3
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texts of journalistic style of the same volume each subordinated to the enrichment of the
recipient’s presupposition. The second stage (work in the classroom) includes a system
of exercises: a) aimed at enriching the vocabulary and syntactic structure of speech with
special terminology and structures that are used in the analysis; b) aimed at
understanding, interpretation, and increment of meanings in the semantic space of the
intertext; c¢) aimed at the complete text analysis.

Key words: text, text categories, analysis of text and discourse categories,
intertextuality, principles of analysis, system of exercises.

IMocTanoBka mpodsemMbl. AHAIN3 TEKCTA, C KAKUX OBl MO3ULMI OH
HU OCYIIECTBISJICS, BCErga MpeNCcTaBisieT co0oi HE MPOCTO METOA
(dhopmMupoBaHus NMPo(heCcCHOHATBHBIX YMEHUH (HIIONIOra, HO U CIIOCO0
3HAaKOMCTBa € KyJIbTypOH Hapoaa-HOCUTEN SI3bIKa, C €r0 MOPAJIbHBIMU
YCTOSIMH, MJICOJIOTHEH, C OCOOCHHOCTSIMU SI3bIKa HApOAa B Pa3IMUHBIX
peruoHax CTpaHsbl, 3TO CIOCOO MOCTIXKEHMS MICOCTHII nucartensd. Bot
MoYeMy TaK BaK€H MPABWIBHBINA OTOOP TEKCTOB, COOTBETCTBYIOIINX
BCEM METOAMYECKMM TpeOOBaHUSAM M JOCTYIHBIX BOCHPHUSTHIO
WHOCTPAHHBIX CTYACHTOB.

B yueOHbIe TIaHBI MOATOTOBKH (HIIOJIOrOB B BBICIINX YYEOHBIX
3aBeIEHUSAX, B TOM YHCIIE WHOCTPAHHBIX MarkuCTPaHTOB-(PHUIIOIOTOB,
BKJIIOUEHA JUCHMIUIMHA «JIMHTBUCTHKAa TEKCTa», YTO MNOOYIHIIO
YUEHBIX K CO3/IaHUIO CIICIUANIbHBIX YUeOHUKOB U nocobuii: H. Banruna
[4], A. ®ununmoB [16], E. Cenusanosa [12], K. Cepaxum [13] u ap.
B psny co3maHHBIX KHMI UMEIOTCS M TaKUE, KOTOpPBIE NMpeNHAa3HAYEHBI
i1 (OPMHUPOBAHUSI YMEHUS aHAIN3UPOBATH TEKCT C JIMHTBUCTHYECKHUX
MO3UIMKA,  OJHAKO OHM WM OpPUEHTHPOBAHBI  HAa CTY/AEHTOB,
M3y4aloIUX PYCCKUH fA3BIK KaK POAHOM (mocoOusi Mmoj penakuuen
K. Porogoii [14], H. booTtroBa [3], JI. babenko, FO. Kazapun [1]), wmu
Ha U3YYalollMX PYCCKUW KaK HWHOCTPAHHBIM, HO XY/IOXKECTBEHHBII
TEKCT TPHU 3TOM aHAIU3UPYETCS C JUTEPaTypPOBEAUECKHUX TO3ULIUI
(A. Bapranpsam, M. SkyOoBckas [5]), win aHATU3UPYIOTCS KATETOPUHI
TekcToB HayuHoro ctuisa (M. Kotroposa, E. baxkenona [7], B. Xumuk,
JI. Bonkosa [9] u ap.).

3agacTyio aBTOpHI B KaUeCTBE MaTepuaa AJs aHaJu3a UCIOJb3YIOT
HE LEeJbli 3aBEepIICHHBIH TEKCT, a ero (hparMeHTsl, 4TO SBJSECTCS HE
JYYIIMM BapHaHTOM JJisi oOydeHHs, TaK KaK TaKOW TEKCT He Bcerma
COOTBETCTBYET MPOTOTUNHMYECKOMY. B mocimenuux mocoOusx 1o
aHanmm3y  Tekcrta [14] wHabmiogaeM — OpUTHHAIBHBIA  CITOCOO
NpPEACTABICHUS] TEOPETUYECKOr0 Marepuasia, 4YTo CHOCOOCTBYET
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Pa3BUTHUIO JTUHTBUCTUYECKOTO MBIIIICHHS] MaruCTPaHTOB, M3yYalOIIIX
pycckuii kak pomHoit. OmHAKO AT WHOCTPAHHBIX MarMCTPaHTOB, HA
Hall B3TJIs, OTOOp TEKCTOB Ui aHalW3a, 00bEM TEOPETHUYECKOTO
Marepuaia, CIocod €ero Mpe3eHTalldd B TOCOOWH, IPEICTaBICHHUE
JIOTIOJTHATENBHBIX MAaTepHalOB, PACCUUTAHHBIX Ha (HOpPMHUPOBaHUE
HEOOXOJMMON YUTATEILCKOW MPECYNIO3UIINU, CHUCTEMa 3aJaHuil
JIOJIKHBI OBITH OOJiee afanTUPOBaHbl K Ccrienn(UKEe KOHTHHICHTA. JTa
TOYKAa 3pPEHHUS aBTOpa Halla pPa3BEPHYTOC M3JIOKEHHUE B JIAHHON
CTaThe.

Heablo craTteu SBISETCS OOOCHOBAHWE OCHOBHBIX IPUHIIAIIOB
aHaJM3a  TEKCTOBO-TUCKYPCHUBHBIX  KaTErOpUH  HMHOCTPAHHBIMH
MarucTpaHTaMU-(PHUIONOTaMH; TPEJCTABICHHE CUCTEMBI pPabOTHI IO
(hopMHPOBaHUIO YMEHUS aHATU3UPOBATh TEKCT B CAMOCTOSTEINBHOMN
MOJrOTOBUTEIBHON  y4eOHO-TIO3HABATCILHOM  JCATCIBHOCTH M B
KOJUICKTUBHOM paboTe Ha 3aHITHU.

B  mpomecce  wccnemoBaHWsT  MPOOJNEMBI  HMCIOJB30BAHCH

TCOPETUYCCKHUE METOAbI. aHaJn3 I/ICCJIC,Z[OBaHI/Iﬁ B o0jactu
JJMHI'BUCTHUKHW TCKCTA, aHAJIN3 y‘-IGGHI:IX mocooui IJId UHOCTpPaHHBIX
MAaruCTpaHTOB; OMIIUPpHYCCKHUEC — Ha6J'IIO,I[eHI/Ie Hazx y‘le6HLIM

NpPOLIECCOM, aHATU3 JEATEIBHOCTH MaruCTPaHTOB M NPENoAaBaTens ¢
LIEIIBIO BBISIBJICHUSA 3 PEKTUBHBIX IIPUEMOB OpraHM3aIuu
AHAJITUYECKOHN PabOTHI CTYIEHTOB.

N3a0:xeHHe OCHOBHOrO MaTepuaja. YmHorpeOnss  CIOBO
IPUHIUIT», MBI ~ HUCXOJUM W3 OCHOBHOTO €r0  3Ha4eHus,
3a(pUKCHPOBAHHOTO PA3TUYHBIMH cioBapsMu: «OCHOBHOE, MCXOIHOE
MIOJIOKECHNE KAaKOW-TMOO TEOpUH, YUCHHUS, HAYKH U T.I1.; PYKOBOZILIEE
MOJOKEHHWE, OCHOBHOE MpPaBWUIIO, YCTaHOBKA IS  KaKOH-THOO
nesitenbHocTH» [15: 543]. B KoHTekcTe Haimmed paOOThl MPHHIIUI
IIOHUMAETCS] KaK OCHOBHOE I10JIOKEHHE, KOTOPbIM PYKOBOACTBYIOTCS B
Mpollecce TaKoW Y4eOHOW [esATeNbHOCTH, KaK aHalln3 TEeKCTOBO-
JTUCKYPCUBHBIX KaTeropuil. Kommiekc Takux MoyoKeHUH HalpaBliseT
JeSTeIbHOCTh ~ TpernojaBaTeNiss u o0yJarommxcs 1o Hawmboee
3¢ (ekTHBHOMY TyTH pEIIeHHs TOCTaBICHHOW 3amaun. HaOmromenwme
Hal Yy4YeOHBIM TMpOLECCOM, aHanmu3 paboT ydeHbIX, Oecemsl ¢
NpenojaBaTelsiMd W ONBIT PadOTBl TMOKA3bIBAIOT, YTO TaKUMH
NpPUHLMUIIAME  JOJDKHBI cTath cienyroomue: [ Coomeemcmeue
OMOOPAHHBIX O AHANU3A MEKCMO8 NPOMOMUNUYECKOMY GAPUAHTNY.
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He xaxaprit TeKCT MOXKET OBITh MOAXOIAIINM MaTEPUAIOM JIJIsl aHATTN3a
ero kareropuii. llemecooOpa3Ho o0OTOMpaTh TEKCTHI, OJM3KHE K
npototunudeckomMy. 1ol MPOTOTUNHYECKUM TEKCTOM (TIPOTOTHIIOM)
MMEETCS B BUAY OOPAa3IOBbIil TEKCT, 3TAJIOH, KOTOPBIA HAauOOJIEee MOITHO
oTpakaeT B cebe ero Mpu3HakH, «KOHIEHTPUPYET HauOOJbIlIEe YUCIIO
00IIUX IS KaTEeTOPUU YePT M OYCBUIHEE BCETO XapaKTEPHU3yeT TO, KaK
Mpe/ICTaBlIcHa (pENpe3eHTHPOBaHA) camMa KaTeropwsi B CO3HAHUHU
YEJI0BEKa, C KAKOW CTPYKTYPOU 3HAHUS U OIBITA OHA aCCOLIMMPYETCS»
[8: 6]. ITockonbKy B TMHTBUCTUKE TEKCTA JOCTATOYHO MHOTO CIIOPHBIX
BOIMPOCOB (HANpUMEP, MOXKHO JIM CUYUTATh TEKCTOM OJHO CJIOBO HJIH
BBICKA3bIBaHHE, PAaBHOE OJHOMY TMPEIUIOKEHHUI0), TO OYEHb BAKHO
MOHUMAaTh, YTO CYIIECTBYIOT TEKCTHI-OTCTYIUICHHS OT THIIOBOTO
MIPEJICTABJIICHUS] O HEM B HamleM co3HaHWH. Ho Takue TeKCTBI cKopee
OTKJIOHEHHE OT «HOPMBD», a He »TajoH. W craTyc Tekcra OHH
o0peTaroT, KOTJa paccMaTpUBaIOTCS B YCIOBUAX TUCKypca: HACKOIBKO
TaKOH TEKCT pealn3oBal 3ambicen (WM  KOMMYHHUKATHBHYIO
YCTaHOBKY), HACKOJIbKO peajM30BaHa €ro mnparmarudeckas (QyHKIUsS
U T.J1. ¥, COOTBETCTBEHHO, MO>KHO JIM CUUTATh €T0 TEKCTOM.
[IporoTuryeckuii TEKCT IOKEH COAepkaTrhb B cebe MaKCUMyM
CYIIECTBEHHBIX TIPU3HAKOB M PENpEe3eHTOBaTh HX B HamOojee
noctynHoMm Boctpusithio Bapuante. E.C. KyOpsikoBa mumrer: «Bpoast
MOHATHE TPOTOTUITMYECKOTO TEKCTa, Mbl M XOTHM BBIOpaTh st
aHaM3a TaKylo TPYIIY TEKCTOB, KOTOpbIE HamOoJee MOKa3aTeNbHBI 1
KOTOpbIe HAarJISIHO JEMOHCTPUPYIOT, KaKoBa apXUTEKTOHHWKA H
BHYTPCHHsISI OpraHM3allds TEKCTa W KaKHe MMEHHO TEKCTOBBIC
KaTeTOPHH YCTaHABIHMBAIOTCS 3J€Ch JOCTATOYHO TpocTo» [8: 6]
Kakumu sxe mpusHakamu o0Jazaer MpOTOTHMHYecKud Tekct? Bo-
MEPBBIX, 3TO TEKCTHI, OTPAaHUYCHHBIEC 10 00BEMY, TO €CTh HEOOJbIINe
(3aMeTKa, pacckaz-MHUHHMATIOpA, PEIEeH3Ms, CTaThs B Ta3eTy, MHUCHMO
1 T.1.). «CeMaHTHYECKOE TMPOCTPAHCTBO TAKUX TEKCTOB HEBEIHKO, /1a U
aHadopuyeckne W Katagopuiyeckue cBs3M (Kak, BIIPOYEM, W ApYyrue
CUTHAJIBl CBS3HOCTH TEKCTa) 3[IeCh YCTaHABIMBAIOTCA 0e3 Tpyaa», —
cuntaer E. KyOpsxoBa [8: 7]. Mamble TeKCThl 0O0Nagar0T BCEMH
KaTeroOpusIMA, B HUX OTUYETIMBO HAOJMIOAAETCS HX MpPOSBIICHHE:
LEJOCTHOCTb, MOJAJIBHOCTh, HHTEHIMOHAJIBHOCTb, OTAEIBHOCTD,
3aBEpIICHHOCTH U Jp. B TakWX TeKCTax KPETKH CBSI3U 3arilaBusl, 3a4MHA
W KOHIIOBKH; CBSI3M KaK MEXAYy NPEUIOKECHUSIMHU, TaK H MEXIy
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CBEPX(pa30BbIMU €JUHCTBAMM; B HHUX OTHYETJIUBO IPOCMATPUBAETCS
CTPYKTYypa, IOKa3aTeIn MEXKTEKCTOBBIX CBSI3€l (MHTEKCTHI, €CIIH aBTOP
BKIIfo4aeT ux). Ha ocHoBe Takoro tekcra 0e3 0COOBIX YCHIHM MOKHO
U3BJIE€Yb PA3HOIO BUAA HH(POPMALUIO, YCTAHOBUTH CMBICIOBBIE BEXU
(KOHIIETITBI) W CBS3M MEXAY HUMH, (DOPMHPYIOIIUE TEKCTOBOES
CEMaHTHUYECKOE MPOCTPAHCTBO M OOLIMH CMBICT TEKCTa. TeKCTHI
MallbIX ~ JKaHPOB  CTAHOBATCS ~ HamOoJiee  YUTACMBIMH,  4TO
NpEZIoNpEIeTICHO TEeNbIM PSJIOM OOCTOSITENBCTB, B MEPBYIO OYEpe.b,
M3MEHEeHHeM cdepbl OBITOBaHUS XaHpa — MHTEPHET-NPOCTPaHcTBO. B
aTol cepe nmporcxoaut OypHas TpaHcHOpMAaIHs XKaHPOB (HAIpUMeEp,
HOBEJJIa IMpeTeprieBacT MOACPHHU3ALUIO B WHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE H
nepexoauT u3 short story B short short story). MccrnenoBarenn manmbrx
JKQaHPOB COBPEMEHHOH IMPO3bl CIPABEIUIMBO OTHOCAT K CBEPXKPATKUM
JKaHpaM, OBITYIOIIMM B 3TOH cdepe, MukpoHoreity (shot shot story),
CBEPXKPATKHUIH pacckas, TEKCT-TPUMUTHB, MPO3anYECKYI0
OechabynpHyI0 MUHHATIOPY, CBEPXKpaTkuid urposoil texct [10: 14].
OnHaKo MBI MCKIIOYaeM CBEpXKpaTKHe XaHPbl U3 OOJIACTH aHalln3a,
TaK KaK TEKCThl Ha3BaHHBIX JKAHPOB SIBISIOTCS HE OOPa3llOBBIMH, a
CKOpee OTKJIOHEHHWEM OT CTEPEOTHIIHOIO IPEICTABICHUS O TEKCTE B
HameMm co3HaHuu. IIpeameroM aHanM3a MOTYT CTaThb paccKasbl-
MUHHATIOPBI: CTUXOTBOpeHHs B npo3e M. Typrenesa, A. ComkeHHUIIBIHA
«Kpoxotkn», 0. bormapeBa «MrraoBeHus», B. AcradbeBa «3arecn»
unap. Jnsg CTyAHTOB-MHOCTPAHLIEB TEKCTbl MajbIX JKaHPOB —
0o0si3aTeNnbHOE ~ yCJIOBHUE  BBIOOpA,  BO-NIEPBBIX, IMOTOMY  4YTO
BO3MOXKHOCTH BOCTIPHSITHSI TEKCTa Ha HMHOCTPAaHHOM SI3bIKE 32
OrpaHHYEHHOE Y4eOHOEe BpeMs 3HAUMTEIbHO HIDKE, YeM Ha POIHOM;
BO-BTOPBIX, TpeOyeTcsl MOMOJHHUTENbHAS JEKCHKO-TpaMMaTu4ecKas H
COILIMOKYJIbTYpHas paboTa, 00ecIeYrBarOIas TOYHOCTh BOCIIPHUSTUS H
noHuManus. Ha3zBaHHbIE NMPUYMHBI HPEAONPENEISIIOT HCIOIb30BAHUE
MIPOTOTUIINYECKUX TEKCTOB MaJbIX >KaHPOB JUIS aHAJIM3a TEKCTOBBIX
KaTeropuii ”HOCTPAaHHBIMHU CTYI€HTaMHU-(QUIIOIOTaMH.

2. Vuem 63aumocesasu u 0emepmuHupoOBaHHOCMU 6Cex Kame2opull 6
meKkcme U NOHUMAHUE MO20, YMO GblYICHEHUe U AHAMU3 KadCOol
Kamez2opuu 6 OmMOeNbHOCMU OCYUEeCMEIAEeMCs UCKIIOUUMETLHO 6
yuebnvix yensx. O0Opamasch K aHAIU3y TOW WM MHOW KATETOPHH, MBI
paboTaeM c LeNbIM 3aBEpPIICHHBIM TEKCTOM, B OCHOBE KOTOPOT'O JIEXKHT
oTpakeHHE (parmMeHTa JeHCTBUTEIBHOCTH; TEKCT pPAacCUWTaH Ha
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BOCIIpUATHE YUTATENIEM; B TEKCTE OIpeAEssIeTCs] IPUCYTCTBUE aBTOpa,
€ro JKM3HEHHas TMO3UIMSA, KOTOpas BBIpaXKaeTcd 4epe3 MNpsMble U
HENpsMbIE  OLEHKH, OKCIPECCHUI0; B TEKCTE  peannu3yeTcs
nparMaTHyecKkasl yCTaHOBKA; TEKCT IIOTOMY U SIBJISETCSI TAKOBBIM, UTO B
HEM BCE KOMIIOHEHTHI CBA3aHBI MHOXKECTBOM Pa3sHOOOPA3HBIX CBSI3EH.
Kaxnmas  kateropuss  Tekcta  sABISIETCA  HEOTBEMIIEMOM  €ro
XapaKTePUCTUKOH M TOJBKO B COBOKYMHOCTH OHH JI€TAalOT TEKCT
TekcToM. BoT mouemy B mporiecce aHanu3a HeNb3sl POBECTH YETKYIO
rpaHb MEXIy KaTeropHUsMH, TO €CTh a0CTParupoBaTh OAHU OT APYTHX.
Hanpumep, aHanu3upysi HHTEPTEKCTYAIbHOCTD, HEJIb3sl HE TOBOPUTH 00
WHQOPMATHBHOCTH, O TPUPAIICHUH CMBICIOB;, HHTEPTEKCTYalbHOCTh
0asupyeTcsi Ha MEXTEKCTOBBIX CBS35X, ACCOLMATHBHBIX, OOPAa3HBIX,
MO3TOMY HEJB3sl a0CTparupoBaTbCsi OT KAaTErOpUH  CBSA3HOCTH.
AHanu3upysl CHTYaTHUBHOCTh TEKCTa, HENIb3sl HE TOBOPUTH O
MOJAJbHOCTH, UEJIOCTHOCTM U T.J. BoT mouemy B mporecce
aHAJUTUYECKOIl paboThl ¢ TEKCTOM B (poKyc OepeTcs ogHa Kateropus,
HO BO B3aUMOJICHCTBHUH C APYTUMHU.

3. Yuem ouckypcusnoii npupoowvt mexcma. J[muTensHOE BpeMs B
JUHTBUCTUKE TEKCTa JOMHUHHUPOBAJT HCKIIOUYHUTENBHO TEKCTYaIbHBIN
aHAJIN3 KaTeropui, TO €CThb AaHAJU3UPOBAJICS TOJBKO KOHEYHBIN
pe3y/bTaT peueBor AEATEIbHOCTH KOMMYHHMKAHTOB — TeKCT. KoHedHo,
TEKCT — OJTO MaTepHalbHBIA NPOAYKT, KOTOPBIM co3daBajici B
JUHAMHUYHBIX YCIOBUSAX IIpoLecca KOMMYHHKAIMH, TO €CTh B TUCKYpCE,
HO M3y4aJicsi OH UMEHHO B cBoell 3akoHueHHOU (opme. E. KyOpsikopa
MUIIET: «XOTS MPHU TEKCTOBOM aHAJIM3€ CEMaHTHYECKOE MPOCTPAHCTBO
MOXHO  3aMKHYTb MM  CaMUM, OTpaHW4MBas  HaOII0JeHHSA
BHYTPUTEKCTOBBIMH CBS3IMHU W paboTas BHYTPH HEMOCPEICTBEHHOM
JAHHOCTH TEKCTa, CETOAHS MpPEANOYUTaeTCs IUCKYPCUBHBIN aHau3,
IIPH KOTOPOM TO K€ CEMAHTHYECKOE MPOCTPAHCTBO PacCMaTpPUBAETCS
KaK CBA3aHHOE TBHICSIYBIO HUTEH C YCIOBUSAMH €r0 CO3JaHMs, UENIMH 1
3alayaMl JAaHHOTO TEKCTa B CBS3KE C AHAJOTHYHBIMH JUIS HETO
tekctamm» [8: 10]. IIpusnaBas (akT NOPOXKACHHUSA TEKCTa B YCIOBHUAX
OTNPENICICHHOTO JTUCKypca, Mbl TPH3HAEM, 4YTO TEKCT SBIISETCA
COLIMANIFHO OPUEHTUPOBAHHBIM U COLUAIBHO OO0YCIIOBICHHBIM HTOTOM
KOMMYHUKAaTUBHOM JesTredbHOCTH. OTAenbHbIE KaTeropuu TEKCTa
(mampumep, CUTYaTUBHOCTb ) OTYETIINBO SKCIUTULHUPYIOT
JUCKYPCUBHYIO TPHpPOLY TeKcTa. B 3TOH CBA3M ydeHble Jaxe
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HACTaWBalOT Ha HAMMEHOBAaHUHM KAaTETOPUI TEKCTa HE TEKCTOBBIMH, a
TEKCTOBO-IMCKYPCUBHBIMU [12], U Ha HEOOXOIMMOCTH WX aHAaIH3
YBSA3BIBATH C AQHAJIM30M  JUCKYypca, KOTOpPBIA CHHXPOHHO U
MOCTIEIOBATENIEHO COTPOBOXKAAT IMOPOXKACHHE TEKCTa W BBIMTOJHSII
CBOIO TEKCTOOOPA3YIONIY0 (DYHKITHUIO.

[lonsatust mexcm W Ouckypc HE NPOTHBOIOCTABICHBI, HE
B3aMMOMCKITIOYAIONINE, a HA000POT, YUeT TUCKypca MPOIUBAET CBET Ha
MHOTHE acCleKThl TeKCTa: TTyOOKOe MOHUMAaHWE TEKCTa HEBO3MOXKHO
0e3 BOCCTAaHOBJIEHHS IPOLEcCa €ro CO3AaHUs — 3TO OOLIETPU3HAHO B
Hayke. TeKCT — MaTepHalIbHBINA MPOIYKT, 00JIaAat0NINI ONPeIeICHHBIM
CEMaHTHYECKUM MPOCTPAHCTBOM, MHTEPIIPETAIUS KOTOPOTO MOABIKHA
U B ompexaeieHHod creneHu wuHnuBHnyaidbHa (E. KyOpsxosa [8],
b. l'acmapos [6], P. Bapt [2], 1O. Jlorman [11] u ap). Co3xaBast Tekcr,
aBTOpP OpPHUEHTHPYETCS Ha OMNpPEACICHHOTO 4YHTaTels, a IIyOuHa
MOHUMAaHUS TEKCTa  3aBUCHUT OT MHOTHX OJKCTPaJIHMHTBUCTHUECKHUX
(hakTOpOB, B TOM YHUCIIE OT MPECYITO3UIINH, HHTEPITPETAHTHI YUTATEIIS,
KOTOPOMY B CBOEH HMHTEPIPETAIIMOHHON JAEATEIbHOCTH HEO0OXO0IUM
BBIXOJ 3a TpeAeibl S3BIKOBBIX (OpM, B Jpyrue TEKCThl, B
OKCTPATUHTBUCTUYECKUA MHUpP. A O3TO 3HAYUT, YTO H3BIICUCHHAS B
MpoIecce BOCIPHUATHS TeKcTa WHGOpMAIMs JOIDKHA O0ECTIeuHBaTh
aZjpecaTy BBIXOJ 3a Mpenaeisbl HEMOCPEICTBEHHO JAaHHOTO B CaMOM
TEKCT€ W  CIY)KHTh HWCTOYHUKOM  JATBHEUIINX  BO3MOXKHBIX
WHTEPIpeTalnii TeKCTa.

Kpome Toro, wuspnedeHne wH(MOpMAIHU, €€ MEPEOCMBICICHUE,
TpaHchopMalus B Apyriue BTOPUIHBIE TEKCTH TPEOYEeT HCIOIb30BaHUS
0COOBIX KOTHUTHBHBEIX IPHEMOB, U B 3TOM KOTHHTHBHOM IIpOIlECcCe
OKa3bIBAIOTCS 33/1€HCTBOBAHHBIMU «H 3HAHHE SI3bIKa, U 3HAHUE MUpA, U,
HaKOHell, 3HaHHE O IPHUHATHIX B S3BIKE COOTHECEHHUSAX S3BIKOBBIX
CTPYKTYp C KOTHUTHBHBIMH. K TOMYy ’X€ 3TOT mporecc He CIeAyeT
CUHMTATh TPOUCXOMANINM HCKIIOYNTEIFHO HA PAalMOHAIFHOM YpPOBHE,
100 B KOTHUIIMK BCE HEPa3pHIBHO CBS3aHO C DMOLMSMH, OLCHKAMH, a
CJIeIOBaTebHO, C TOHMMaHWEM TOrO, Kak WMEHHO TIpeJCTaBlieHa
uHpOpMaIs B TEKCTe M KaKk OHAa B HEM paclpeleieHa», — IHIIET
E. KyOpsixosa [8: 11].

4. Illonumanue ananuza mekCma Kaxk mMEOpHecKo20 npoyecca
gocnpusmus, — UHMepRpemayuy, NPUpauieHus CMblCid HA OCHOB8e
A3bIKOGOL MKAHU MEeKCmAa U Onblma A3bIK0B020 CYUIeCMBOBAHUSL
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peyunuenma. BocupusaTue yyXol peud, Kak U ee Co3JlaHue, Ipolecc
TBOpueckuii: «®akt, 4To HaMm ypaeTca Oojee WM MEHEe YCIICLIHO
CHPABIATHCS. C MHOXKECTBEHHOCTHIO M HEMOBTOPHUMOCTBIO OIIBITA,
IPUHOCUMOI'O S3bIKOBBIM CYILECTBOBAaHMEM, — C TEM, YTO KaxKIbIi
NOCIEAYIOUMA MOMEHT MPUHOCUT HaM HOBOE, HUKOT/Ia B TOYHOCTH 11O
9TOro He BCTpeuaBllIeecsi M HUKOrAa Oojiee HE MOBTOPSIOIIEECs
MepeKMBaHUe, aJanTanmisi K KOTOpoMy TpebyeT OT Hac IIyCTb
CKPOMHBIX, HO BCETJla YHUKAJIBHBIX TBOPUECKUX ycunui» [6: 19]. Uem
Oosee TEKCT KacaeTcsli BOJHYIOUIMX pELUIHEeHTa NpolieM, TeM
3aMHTEpPECOBaHHEE OH YHTaeT TeKcT. lIpm TakoM yCIOBHH K
MHTEIUICKTYaJIbHBIM OMNEPAUAM TOIKII0YAI0TCS dMOLUH, POKIAIOTCS
accoManuMyd M 00pa3bl, YCTaHABIMBAIOTCS, HAa TMEPBBIM B3IIAL,
HE3aMETHBIE CBSI3M, KOTOPbIE MIPUBHOCAT HOBBIE CMBICIIBI, o0oramas 1
M3MEHAS CEeMaHTUYEeCKOe MPOCTPAHCTBO TeKcTa. «TeKcT cyiecTByeT
KaK HMCTOYHUK W3IYYCHHUsS, KaK HWCTOYHHK BO30YXKJCHUS B HalleM
CO3HAaHUHM MHOTOYHCIICHHBIX aCCOLIMALUI U KOTHUTUBHBIX CTPYKTYp (OT
NpoCThIX (peliMOB 10 TOpa3fo 0Ooyee CIOKHBIX MEHTAJIbHBIX
MIPOCTPAHCTB U BO3MOXKHBIX MHPOB)» [8: 12].

5. Ananusz mexcma — HO8As cmMynenb NOSHAHUAL MUpA: NO3HAHUE
ocobeHnocmeli  OYHKYUOHUPOBAHUSL A3bIKA 6 PA3IUUHLIX PEeSUOHAX,
KYIbmypbl  HAPOOA-HOCUMENs A3blKA, €20 MOPAAbHbIX YCMOes U
mpaouyuii. VI3BnedeHne HOBOM MH(OPMAIIMK U3 TEKCTa — 3TO MpOLece
NPUCBOCHUS €€ HHTEJUIEKTOM BocnpuHHMatomero. WHdopmanus,
MPOMYILIEHHAs] Yepe3 CO3HAHUE PELUITUEHTa CTAHOBUTCS €r0 3HAHUEM.
W3 Tekcrta MOXKHO W3BIICYb pa3Hble BHIbI MH(OpPMALMHU, Pa3HBIA ee
00BEM M MO3TOMY «CTENEHb MHPOPMATHUBHOCTWY) TEKCTa, a 3HAYUT, U
CTeTNEeHb MO3HAHUS MHpa s KaXJ0ro peuunueHta pasHas. [lman
BBIP@XXEHMS U1 OJHOTO PEIUIHNEHTa OTKPBIBAET TOJIBKO JEKAIIYI0 Ha
MOBEPXHOCTH, BEpPOAIbHO BBIPAKEHHYIO MH(OpPMALHIO, a ISl Apyroro
OH COJEPXHUT HMITYJIbChl K  COTOCTAaBICHUIO,  00OOIIEHHIO,
MOPOKJCHUIO acCOUMalMil U T.O., TO €CTh K IMOPOXKICHHUIO HOBBIX
CMBICJIOB, H3MEHEHUI0 CEMAaHTHYECKOI'O IPOCTPAaHCTBA  TEKCTa.
Kaxnomy umratenmo noctynHa (akryanabHas HH(OpMauus, €Clid OH
BJIaJICeT SI3BIKOBBIM KOJIOM, OJTHAKO BBISIBIICHHE MEKTEKCTOBBIX CBSI3EH,
ABTOPCKOH MHTEHIIMW, CHUCTEMbl KOHIENTOB, WX B3aHMOCBS3H U
HOPOXIAEMOT0 UMM UMITMLUTHOTO CMBIC/IA HE KaXKAOMY PELUIIHEHTY
JOCTYIIHO B OJMHAaKoBOW Mepe. OoHa M3 3aJay aHalu3a TEKCTOBBIX
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Kateropuii — (HOpMHpPOBAHHE yYMEHHS IPOHHUKATh B Ooyiee TiIyOOKHe
CMBICJIOBBIE TUTACTHI TEKCTa HA OCHOBE OCMBICICHUS OCOOCHHOCTEH
aHAIM3UPYEMOI KaTerOpUM TEKCTa: Ha OCHOBE 3HAYCHUN S3BIKOBBIX
eIMHNL, OCOOCHHOCTeW AapXUTEKTOHHUKH TEKCTa, COIOCTABICHUS
MOMOOHBIX W TPOTHBOIOJOXKHBIX SBJICHUH, YCTAaHOBJICHHS CBSI3CH,
ydeTa JUCKYPCHBHBIX YCIOBUH MOPOXKIACHUS TEKCTa U T.J. PEIUITHCHT
W3BJIEKaeT  pa3Hble  BUABl  HMHGOPMAIMM —  COAEPIKATEIBHO-
(hakTyalIbHYI0, COJIEPIKATEIbHO-KOHIIENITYaJIbHYI0 W COAEPIKaTeIbHO-
MOJITEKCTOBYI0. TeKCT «moKa3aTeieH MMEHHO B TOM, YTO W3 HETO
MOJXHO BBIBECTH, 3aKJIIOYUTH, U3BIeUb» [8: 12]. A TMOCKOJIBKY MBI
UMEEM JICJI0 ¢ MHOTOIPaHHBIM (PEHOMEHOM, CIIOKHBIM 110 (hopMe, IT0
CTPYKTYpE CEMaHTHYECKOTO NPOCTPAHCTBA, TO €ro BOCIPHITHE U
WHTEpIpeTanuss TpeOYIOT aKTUBHOW KOTHUTHUBHOW JESATEIHLHOCTH, B
KOTOPYIO BKJIIOUYAIOTCS M BOOOpPaXKCHHE, M SMOLMH, U aCCOILUAINH, U
ONBIT  YEJOBEYECKOrO0  CYIIECTBOBaHMS. B  pe3yinbTaTte  Takoil
JIESATEIIbHOCTH PEIUNHIEHT IMOJHUMASTCSI Ha HOBYIO CTYIICHb ITO3HAHUSI.
PykoBOJCTBYSICb W3TOXKEHHBIMH TMPUHIMIIAMH, aBTOP HECKOJIBKO
BUJOW3MEHWJ CYIIECTBYIOIINE METOIWKH, OH TpeajiaraeT OIHCaHHUe
CBOCTO BapUaHTa aHalW3a TEKCTOBBIX KaTETOPUH Ha Marepuaie
aHanm3a KaTeropuu WHTEPTEKCTYabHOCTH. Bea paborta
pacmpenmenseTcs B JABa dTama: 1) MOATOTOBKAa K aHAIM3y B
CaMOCTOSTETFHOW  TIO3HABATEIbHO-TIPAKTUYCCKOW  JCSITEIHHOCTH,
2) KOJUIEKTUBHAs paboTa Ha 3aHATHU.

JTan caMoOCTOSITeIbHOH TOATOTOBKU. 3aKkpenjieHue 3HAHUL O
Kamezopuu mexkcma. Jns aHanM3a TEKCTOBOW KaTETOpHUH HYXXHA
TEOpETHUYECKass OCHOBA, KOTOPYIO HMHOCTPAaHHBIC MAaruCTPAaHTHI MOTIIN
OBl HE TIPOCTO OCMBICTUTH, HO M IPUMEHUTH B MPAKTHKE aHaim3a. BoT
rnoyemy, KpOME  TPOCITYIIMBAaHUS  JIEKIUH,  MarucTpaHTam
1EJIeCO00pa3HO TMPENJIOKHUTh TEOPETHYSCKUI MaTepualt, XOPOIIOo
CTPYKTYPHUPOBaHHBIHA, B pPa3yMHBIX NpEJeNax CKaThli, JIOCTYITHO
U3JI0KEHHBIN, 00beMOM He 0oJjiee 3-4 CTpaHUI] IEYaTHOTO TEKCTa. DTOT
TEOPETHUYECKUN MaTephall JIOJDKEH OBITh OOECIeYeH BOIPOCAMH IS
CaMOKOHTpOJIS U 1-2 3a7aHUSIMU HEBBICOKOW CTETIEHU CIIOKHOCTH: IS
CaMOIIPOBEPKM M OpPUEHTAIIMM B TJIaBHOM. [IpuMepoM 1mom100HOTO
3aJlaHusl MOXET ObITh ciemyromiee: [IpounTaiiTe TEKCT CTUXOTBOPEHUS
S. CmenskoBa «Muibie kpacaBumbl Poccum». OOmamaer nmu  oH
KaTerOpHalbHBIM CBOMCTBOM MHTEPTEKCTYAILHOCTH? APTryMEHTHpPYHTE
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CBOH OTBET BBIFEpKKaMH M3 TekcTa. (Tekct, comepikamuid TEOPHIO,
3/1eCh HE MPEJICTABISICTCS BBUY OTPAHUYCHHI CTaThH B 00BEME).

Ymenue Xy0odcecm@eHHo20 MeKcma U meKcmog opyeux cmuietl,
obecneuusaowUx YUmMamenbCKylo npecynnosuyuio (ponoswvle 3Hamus).
UToOBl CTYAEHT MOT TIOHSATh AaBTOPCKYIO WHTCHIIMIO BKJIFOUCHUS
WHTCKCTOB, a 3aTeM WHTEPIPETUPOBATh €€ W HWHTETPUPOBAThH
MOPOXJICHHBIE CMBICIBI B CMBICIOBOE MPOCTPAHCTBO WHTEPTEKCTA,
HEOOX0oAMMO 00ecTeunTh TMPECYMIo3unui0 unutarens. OnauH  u3
3¢ (EeKTUBHBIX CIIOCOOOB — UTEHHWE CTyIEHTaMH B Mpollecce
MOATOTOBKK K 3aHATHIO HeOompmux (0,5-1 crpanuma), crieruaibHO
MOJITOTOBIIEHHBIX,  KPEAIN30BaHHBIX (ecim B 3TOM  €CTh
HEOOXOJUMOCTh) TEKCTOB. B KOHKpETHOM ciyuyae, NI TOJTOTOBKH
CTYJCHTOB K aHAJUTHYECKOM paboTe C TEKCTOM MHUHHUATIOPHI
0. bonmapeBa  «CraHmapT», — pPEKOMEHAyeM YTEHHE  TpeX
WUTIOCTPUPOBAHHBIX TEKCTOB ITyOIUITUCTHIESCKOTO CTHIISA, 00beMoM 0,5
cTpaHUIBI Kaxablil: «JIuma Peneccanca», «Padasns u ero MagoHHBD,
«W. Kpamckoit u «IlopTper Henu3BeCTHOM».

Jran  padoThl Ha 3aHATHH HAYMHACTCI C  oboeaujeHus
JIeKCU4eckKo20 3anaca U CUHMAKCUYEeCKO20 CMpOosi HAYYHOU peyu
MarucTPaHTOB Ha MaTepualie KOHCTPYKIIMH, KOTOpPhIE MOTYT OBITh
BOCTPeOOBaHHBIMU B npoiiecce aHaim3a KaTeropuu
WHTEepTEKCTyanbHOCTH. Hanmpumep:

Ynpaoscnenue 1. Crymaiite, HOBTOpSIATE, 3alIOMUHAITE U 3aITUIINATE
MocIeAHeE TPEIOKEHNE TI0 TIAMSITH.

1. VHTepTeKcTyanbHOCTh TPOSBISIETCS B MEXKTEKCTOBBIX CBA3SX.
WHTEpTEeKCTyallbHOCTh ~ TPOSIBISETCS B MEKTEKCTOBBIX  CBS3SIX,
CUTHaJJaMH KOTOPBIX SBISIFOTCSI HMHTEKCTHL. HHTEPTEKCTyalTbHOCTD
MIPOSIBIISIETCS] B MEKTEKCTOBBIX CBS35IX, CHTHAIAMU KOTOPBIX SBISIOTCS
WHTEKCTHI, BBIPRXCHHBIC ITUTaTaMHu, oOpa3aMH, pPEMHUHHCICHIUSMH,
y3HaBaeMOW PUTMHKOH, CTPO(HUKOI.

2. B maHHOM TekcTe 0OHApPYKUBAKOTCS «TUIIEPCCHUIKHY». B nanHOM
TEeKCTe OOHAPYKUBAIOTCS «TUMEPCCHUTKM» B (pOpMe MMEH M Ha3BaHUHU.
B maHHOM TEeKCTe OOHAPYKUBAIOTCS «TUIEPCCHUIKM» B (hOopMe HMEH
XYJO)KHUKOB ¥ Ha3BaHUN MX KapTHH, IIEPCOHAXKEH KapTHH.

3. ABrop npuberaer K BU3yaTbHOMY KOJIy MEXKTEKCTOBBIX CBSI3CH.
ABTOp mpuOeraer K BH3YAIbHOMY KOAY MEXKTEKCTOBBIX CBS3EH,
KOTOPBIA JCKOTUPYETCS IyTeM COOTHECEHHsS C KapTHHaMu. ABTOD
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npuberaeT K BHU3YaJbHOMY KOy MEXKTEKCTOBBIX CBS3€H, KOTOpBIi
JIEKOUPYETCsl IYTEM COOTHECEHHUS C KapTHHAMH, pacIlUpSIOMIHUMU
CEMaHTHYECKOE MPOCTPAHCTBO TEKCTA.

4. BDmoxa Peneccanca accomumpyeTcsl ¢ uacaraMu KpacoThl. Jmoxa
Peneccanca accounupyercs ¢ uaeasaMu KpacoTbl, BOIUIOIIEHHBIMU B
KapTHHax. Onoxa PeHeccanca acconuupyercs ¢ HaealaMHd KpacoTsl,
BOIUIOLIEHHBIMU B KapTuHax JleoHapao aa Bunum «Monna Jluza»
(«Ixoxonma»), Padarms Cantu «CukcThHCKas MaaoHHay», [lutepa
[ayns PyGenca.

5. Ortoct Penyap, Ban Kpamckoii — mpeacTaBuTeNn €BpONEHCKOM
xkuBorucn  XIX  Beka. Orioct Penyap, MHWBanm Kpamckoii —
MpeJCTaBUTENN eBponeiickor xkuBonucn XIX Beka, KOTOpbIE CO3OATN
BEJMKOJIEITHBIE TOPTpeThI keHIuH. Ortoct Penyap, MBan Kpamckoit —
IIPEACTABUTENIN €BpONEHCKON xuBonucu XIX Beka, KOTOpbIE CO3AAIN
BEJIMKOJIENTHBIE TOPTPETHl KEHIIHMH, HANIOJHEHHbIE MX OIIYIIEHUSMH,
YyBCTBaMH, pealibHbIMU 3a0otamu. Orioct Penyap, WBan Kpamckoii —
MIPEACTABUTENIN €BpONEHCKOl xuBonucu XIX Beka, KOTOpbIE CO3AAIN
BEJIMKOJIENTHBIE TOPTPETHl JKEHIIWH, HANIOJHEHHbIE MX OIIYIIEHUSMH,
YYBCTBAMH, PEaJbHBIMH 3a00TaMH, HO COXPAHSIBIIUMH IPU 3TOM CBOIO
3araflOYHOCTh U MPUTATaTEIbHOCTD.

JanpHeiinyto yaeOHYI0 AEATEIbHOCTh COCTABIISIIOT OCMbICIEHUE U
unmepnpemayusi  npoyumanHozo. g 3TOrO  IpeuIararoTcs
YIpa)XXHEHHs TaKOTO THIIA!

Ynpascnenue 2. Ucxonms W3 3HAYEHUWs] CIOBa  cmanoapm,
OOBSICHATE, KakKoW  J00AaBOYHELIA  OTTEHOK, BIMAIOIIMA  Ha
(hopMHpOBaHUE CMBICIIA TEKCTA, BHOCUT 3TO CIIOBO.

Ynpaocnenue 3. Kakoli ¢parMeHT ICHCTBUTEIBHOCTH OTPAXKEH B
TEKCTE U TI0YEMY aBTOp NpUOeraeT K UCIOIb30BaHUIO HHTEKCTOB?

Ynpaoscuenue 4. ABTOp UCIIOJIB3YEeT  BHU3YaJbHBIA  KOJ
MEXTEKCTOBBIX CBSI3€H M OTCBUIAET HAC K IPELEACHTHBIM HMEHaM H
MIPOM3BEIEHUSM HMCKycCTBa. A yTo BBl 0 HuX 3HaeTe? Kakoil cmbich
3aKkpenwics 3a 3TuMu apredakrtamu? Kak oHHM CBS3aHBI CO CMBICIOM
pacckaza-muauaTIOpH FO. bormapesa?

Ynpaoicnenue 5. TlpounTaiiTe CTHXOTBOPEHHE PYCCKOH COBETCKOMN
noateccsl Jlroamunel TaTtbsiHuueBol «ManoHHa». CoINIacHbI JIM BB C
MBICIISIMH, BBIPQKCHHBIMH B CTUXOTBOPEHHH IO IOBOAY JKEHCKOH
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kpacoTbl? Kak Bbl Jymaere, a Kak MOI' ObI OTBETUTh Ha 3TOT BOIIPOC
IOpuit bonnapes?

3aKmOUYNTENBHBIA  BUA  pabOThl  MpenmnojaraeT CcocmasieHue
YeNoCMHO20 HAYYHO20 MEKCMA 6 Jicaupe aHanu3d MmeKcmyaibHo-
OUCKYPCUBHOUL Kamezopuu. [TamsaTys 0 HEOJHOKPATHBIX
BBICKAa3bIBAaHUAX YYEHBIX O TOM, YTO HEBO3MOKHOCTb BBIPaOOTAThH
YCTOHYMBYIO MOJIENb IPOIECCa CMBICIIO00Pa30BaHUs WM 33JaHHYIO
MPOLEAYPY €ro aHalin3a HE OTMEHSEeT TOro, 4TO y 3TOro Ipolecca
MMEIOTCSl HEKOTOPbIE O0IMe YePThl U TUIMYHBIE XOIbI MBICIH, XOTS H
peanm3yronipecs BCAKAA pa3 TO-MHOMY W HHKOT/Ia HE Jarolnne
HAJeKHO TpEeJCKa3yeMbIX pe3yiapTaToB. [6: 335], MBI Bce ke
npuberaeM B Y4YeOHBIX LENAX K OINPEENICHHBIM PEKOMEHAALUSM.
OOBIYHO METOIHMCTHI M3JAraloT WX B BUAE IUIaHA, HO TaKOW IUIaH
VYCIIOBHBI M JIETKO MOXET OBITh pPa3pylIeH KaXKJbIM, TBOPYECKU
MOIXOJAIMM K aHanu3y Tekcra. Ckopee 3TO He IUIaH, a METKH,
HAIIOMHHAIOIINE, O YeM LEeJIeCO00Pa3HO TOBOPUTH, YTO CIEAOBAIO OBI
HE YITyCTUTb:

1. OcwMmbicienne 3arnaBus U pedepeHinun TekcTa (OTpakeHHOH B
TEKCTE ACHCTBUTEIBHOCTH).

2. Pa3mbllieHrss 1O MOBOAY CYIIHOCTH HHTEPTEKCTYaJbHOCTH
(TMIT MEXTEKCTOBBIX CBSI3€H, KOABI BBIPAKEHHUS) W HAXOXKJICHHE
(¢bopmanbHBIX ~ TOKa3zaTeJie  MHTEPTEKCTYaJbHOCTH B TEKCTE
1O. bonnapesa «CrannapT».

3. VYcraHoBneHue QYHKIIMHA HUHTEKCTOB.

4. Vaterpupanyisi  JOMOJHUTENBHBIX ~ CMBICIOB,  MOJY4YEHHBIX
Onmarozapst MHTEKCTaM, B CEMHOTHUYECKOE IIPOCTPAHCTBO TEKCTA.

5. KoHIOBKa: cOrjacHsl U BBl C MPHUBEJCHHBIM HUXE MHEHHEM
yueHoro-nuHreucta? OOoCHyWTe CBOe MHEHHE NMPUMEPaMHU W3 Hallei
CerOAHSIITHEN pabOTHI.

MoXHO cKa3aTh, YTO MBICIUTEIbHBIA MPOLECC, BOSHUKAIOIUN IO
MOBOJY ¥ BOKPYT JaHHOTO COOOIIEHUS-TEKCTa, HE MMEET KOHIA, HO OH
MMEeT Hayauo, y HEro HeT HUKAaKUX BHEUIHWX TI'PaHUL], HUKAKUX
NpEANHUCaHHbIX MyTeH, HO €CTh ONpEeCHHAs PaMKa, B KOTOPOH H U1
KOTOpPOW OH COBEpLIAeTCA: paMKa JaHHOTO A3BIKOBOTO BBICKA3BIBAHUS.
Kak otrmeuaer b.TacmapoB, kakumMu OBl OPUYYATIUBBIMH U
OTIAJCHHBIMU IYTSIMHU HH JIBUTAJach MBIC/Ib T'OBOPSIIETO, PE3yJIbTaT
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9TOr0  JBIDKCHHS  BOCIPUHUMACTCSI WM  Kak CMBICT  JIAHHOTO
BBICKa3bIBaHUs [6: 322].

BoiBoabl. Pabota 1o (opMHUPOBAHHIO Y MHOCTPAHHBIX MarHCTPAHTOB-
(hUIIOJIOTOB YMEHWST aHATM3UPOBATH XYI0KECTBEHHBINA TEKCT MOXKET OBITH
Oosiee APPEKTUBHOM, €CTM OPTraHW30BaTh €€ B COOTBETCTBUU C TAKUMU
OPHUHIMIIAMH:  COOTBETCTBHE OTOOpAHHBIX JJIS AQHATNW3a TEKCTOB

IMMPOTOTUIINYCCKOMY BapHaHTYy, YUET B3anMOCBA3H1 n
JACTCPMUHHUPOBAHHOCTHU BCEX KaTel"OpI/Iﬁ B TCKCTC M IIOHMMAHHEC TOI'0, YTO
BBIYJICHCHHUC n  a”ajiu3 Ka)KI[Oﬁ Kareropun B  OTACJIBHOCTH

OCYILIECTBIISIETCS UCKITFOUMTENBLHO B YUEOHBIX IENISIX; YUeT AUCKYPCHBHOM
OpUPONIBI TEKCTa;  MOHMMAaHWE AaHAM3a TEKCTa KaK TBOPYECKOTo
nporecca BOCHPHATHS, MHTEPIPETALNH, IPUPAILCHHUS CMBICIIA HA OCHOBE
SI3BIKOBOM  TKaHM TEKCTa W ONBITa  SI3BIKOBOTO  CYIIECTBOBAaHMS
pELMITHEHTA; MOHNMAaHUE aHajIn3a TEeKCTa KaK HOBOW CTYTCHH IO3HAHUS
MHpa U s3bIKa: MO3HaHME OCOOCHHOCTEH (YHKIIMOHMPOBAHUS S3bIKA B
Pa3IMYHBIX ~PErHOHAaX, KYJIbTYphl HApOAA-HOCHTENSl  SI3bIKA, €ro
MOPAITLHBIX YCTOEB U TPAIUIIUH.

OOyueHne  yYMEHHIO  aHAJM3UPOBATh  TEKCTOBO-JAMCKYPCHUBHBIE
KaTeropuy BKIIIOYAeT TMOJATrOTOBUTENBHBIM JTalm (B CaMOCTOSTEIBHOM
I03HABATEJILHO-TIPAKTHIECKON JeSTEITHHOCTH), Ha KOTOPOM
obecrieunBaeTcsi  TeopeTuueckas 0a3a, 4YTCGHHE W IIOHHMAaHHUE
XyJOKECTBEHHOTO ~ TEKCTa, KOTOPbIA OyleT aHaIM3upoBaThCs, U
(dopmupyercs mpecyrmosuims yutatens. OCHOBHOI dtam paboTsl (Ha
3aHATHM) TOAYMHEH OOOTalleHWI0 HAy4YHOH peYd MarucTpaHToB,
ITTyOOKOMY OCMBICTIEHHIO —aHAJIM3HPYEMOIO TEKCTa, YCTAaHOBJIECHUIO
MEXTEKCTOBBIX CBSI3¢il W BOBJICUYCHHIO CMBICIOB, MOPOXKIAEMBIX Ha
OCHOBE aCCOILIMALMI, CONOCTABICHU, OLIEHOK U T.J., B CEMAaHTHYECKOE
IPOCTPAHCTBO TEKCTA. 3aBEPIICHHEM 3TOr0 3Tama SBISIETCSl CO3aHue
LEITOCTHOTO HAYYHOTO TeKCTa-aHAIN3a OTIPeIeTICHHOM KaTerOpHHL.

IlepcneKTUBBI WCCIENOBAaHUSA TPOOJIEMBbI BHAATCS B pa3pabOTKe
METOIMKM aHAJIN3a KaXIOH TEKCTOBO-AUCKYPCHBHOM KaTerOpUH H
CO3IaHUM TOCOOMS UISI MAarucCTPaHTOB-(IMIIONOTOB, COOTBETCTBYIOIIETO
0003Ha4YEHHBIM B CTaTbe NPHHIWIAM, a TaKKe MPOBEPKE €ro
3 PEeKTUBHOCTH B MPAKTUKE TPETOAABAHUSL.
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LINGUOCULTURAL BASES OF SOCIALIZATION
OF FOREIGN APPLICANTS OF HIGHER EDUCATION
IN THE UNIVERSITY EDUCATION AREA
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Domnich S., Ph.D. in Philosophy
Kushnir I., Ph.D. in Pedagogics

Trostynska O., Ph.D. in Philology (Kharkiv)

The article highlights the problems of the linguocultural socialization of foreign
applicantsfor highereducation. The scientific and methodical bases of linguocultural
educational system of educational migrants’ support that forms in two ways: language
training and social and cultural adaptation implemented as per level degree (bachelor’s
degree, master’s degree, Ph.D. degree) were defined according to the tasks of
socialization of foreigners in the higher education area. The article describes the
potential of the language instruction that plays the role of educational discipline and the
basis for the socialization of applicants for higher education in a foreign language and
social and cultural environment. The process of linguocultural competence formation
among different categories of educational migrants is outlined. The functions of the
socially educational process at the university as the main factor of socialization of
foreigners were determined. The authors point out that the socialization of foreign
students in the educational and cultural environment of higher education institutions
(HEIs) should be considered in conjunction with three aspects: linguosocial adaptation,
integration, and individualization. Scientific and methodical bases of each of the
mentioned aspects were discussed. The main forms of social and pedagogical support
of socially educational work with foreign applicants of higher education, who study at
V.N. Karazin Kharkiv National University (training courses, cultural assimilators,
excursions, local history master classes, theme nights, discussions regarding
intercultural communication, creative contests, business games, conferences of young
scientists etc.) were specified.

Key words: foreign applicants of higher education, linguocultural socialization,
language of education, higher education institution area.

YmakoBa H.I, domuiu C.II., Kymnip LM., Tpocruaceka O.M.
JIIHrBOKYJIbTYPOJIOTiYHi 0CHOBM couniagizanii iHo3eMHHUX 3100yBa4iB BULIOI OCBIiTH
B YHiBepCHTeTCbKOMY OCBiTHbOMY mpocTopi. CrarTs mnpucBsdeHa mpobiieMam
JIHTBOKYJIBTYPHOI comianizanii iHo3eMHUX 37100yBadiB BUIIOI OCBITH. BinnosinHo no
3aBaHb coliamizamii iHO3eMIiB B YHIBEPCHUTETCHKOMY OCBITHBOMY IIPOCTOpIi
BU3HAYEHO HAYKOBO-METOJWYHI OCHOBHM IPOEKTYBaHHS JIHI'BOKYJIBTYPHOI OCBIiTHBOI
CHCTEMH MiATPUMKHU OCBITHIX MITpaHTIB, IO (hOPMYETHCS Y JBOX OCHOBHHUX HampsMax:
MOBHOI MiATOTOBKM Ta COLIOKYJIBTYPHOI aJanTarlii, sSiKi peai3yloThCs BiAMOBIIHO N0
OCBITHIX piBHIB (0aKamaBpChKOTO, MAariCTEPCHKOTO, PIBHA JOKTOPiB (imocodii).
CxapakTepr30BaHO TIOTEHIial MOBH HaBYaHHsS, MIO BiAIrpa€ pojb OCBITHBOI
JMUCIUILTIHY, MATPYHTS colliaii3aliii 3100yBadiB BHUIOI OCBITH B HEPITHOMY MOBHOMY
Ta COLIOKYJIBTYPHOMY CEpEeIOBHILI, OMMCAHO Mpolec GOpMyBaHHS JiHIBOKYJIbTYPHOT
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KOMIIETEHTHOCTI Pi3HHUX KaTeropiil OCBITHIX MirpaHTiB. Bu3HaueHo ¢yHkIii BUXOBHOTO
IIpoIecy B YHIBEpPCHUTETI SIK BaXKIMBOTO (hakTopa comiaizamii iHo3eMmiB. 3a3HaveHo,
IIO COLiasi3alifo iIHO3eMHHUX CTY/ICHTIB B OCBITHBO-KYJIBTYPHOMY CEpPEIOBHILI 3aKJIa/iB
BUILO] OCBITH HEOOXiTHO PO3IIIAAATH B CYKYITHOCTI TPhOX ACMEKTiB: JIHIBOCOLIAIBHOT
ajanranii, iHTerpauii Ta IHIMBiAyasi3alil, BU3HAYEHO HAYKOBO-METOIHMYHI OCHOBH
KOXKHOTO 3 O3Ha4eHHX acrekTiB. OmnucaHo OCHOBHI (opmu colianbHO-menarorivHol
MATPUMKHA BHUXOBHOI po0OTH 3 iHO3eMHHMMH 3100yBadaMH BHINOI OCBITH, IO
HaBYalOThcs. B XapKiBChbKOMY HalioHaidbHOMY yHiBepcuteri imeHi B.H. Kapasina
(TpeHIiHTH, KyJIBTYpHI aCHMUIITOPH, eKCKypcii, Kpae3HaBdui MaicTep-KiacH Ta
TEeMaTH4HI BEYOPH, KPYITi CTOJH i3 MpoOieM MDKKYIBTYpHOI KOMYHIKalii, TBOpui
KOHKYPCH, AiJI0BI irpH, KOH(EpeHLil MOJIOANX HAYKOBLIB TOILIO).

KmiouoBi ciioBa: iHo3emHi 3m00yBaui BHINOi OCBITH, JIIHFBOKYJBTYpHA
coriamizalis, MOBa HaBUaHHS, YHIBEPCUTETCHKHUI OCBITHIH IPOCTIp.

Ywmakosa H.U., domunu C.II., Kymuup HW.H., Tpocrunckas O.H.
JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHE OCHOBBI COIMAJIN3ALMN HHOCTPAHHBIX COMCKAaTeIei
BBICIIEr0 00pa30oBaHHUSI B YHHBEPCHTETCKOM 00pa30BaTeJJbHOM NPOCTPAHCTRBE.
Crarest TOCBIIEHa NPOOJIeMaM JIMHTBOKYIBTYPHOW CONMAIM3alMM WHOCTPAHHBIX
yJammxcsi BY30B. B COOTBETCTBMH ¢ 3aJaHUSIMH COLHMAIH3AIMH HWHOCTPAHIEB B
YHUBEPCUTETCKOM  00pa3oBaTeNbHOM  INIPOCTPAHCTBE  ONPEACNCHB  HAYYHO-
METO/IMYECKHEe OCHOBBI IPOEKTUPOBAHHS JIMHTBOKYJIBTYPHOH 00Opa3oBaTeIbHON
CHCTEMBI MOJICP)KKH 00pa30BaTENbHBIX MHIPAHTOB, KOTOpas (OpMHUpPYETCS B JBYX
OCHOBHBIX HAIIPaBJICHUAX: S3BIKOBOH IOATOTOBKM ¥ COLMOKYJIBTYPHOH alanTaiu,
peanu3ylomuxcss B COOTBETCTBUH € 00pa3oBaTeNbHBIMH YPOBHAMH (OakaJaBpCKUM,
MarucTepcKuM, Aokropa ¢umocopun). OxapakTepu30BaH MOTEHIHAN 3bIKa 00yUeHNS,
KOTOpBIII WrpaeT poib 00pa3oBaTENbHON MUCHUIDIMHBL, OCHOBY COLMAIH3AIUU
COHMCKaTenell BEICIIET0 O0pa30BaHUS B HEPOMHOI S3BIKOBOM M COIMOKYJIBTYPHOH
cpere, omucaH nporecc GopMHUPOBaHHS JIMHIBOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTH Pa3HBIX
KaTeropuii o0pa3oBaTeNbHBIX MHUrpaHToB. OmnpeneneHsl QyHKIUH 00pa3oBaTENbHOTO
nporecca B YHHUBEPCHTETE KaK BAXKHOTO (haKTopa COLMANU3ALMH HHOCTPAHLEB.
ToxuepkuBaeTcsi, 4TO COLMAIM3ALMIO MHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB B 0Opa3oBaTEIbHO-
KYJIBTYPHOH cpeie yupexIeHHUil BrIciero oopa3oBaHus HEOOXOAUMO PacCMaTpUBATh B
eIMHCTBE TPEX AacHeKTOB: JIMHIBOCOLMAJIBHOH  aJanTaliM, MHTErpald |
WHJMBUlyaIN3aliy, OIpPEeIeHbl HayYHO-METOJUMYECKHE OCHOBBI KaKAOTO W3
acriekToB. ONHCaHBI OCHOBHBIE (OPMBI COIHANBHO-IIEJarOTHIECKOH HOAIEPKKH
BOCIMTATENIBHON PabOTHl ¢ HMHOCTPAaHHBIMH COMCKATENISIMU BBICIIETO 00pa3oBaHMS,
obyuaronmucs B XapbKOBCKOM HallMOHAIBHOM yHHBepcutere uMmenn B.H. Kapasuna
(TpeHUHIHU, KyJIbTYPHBIC aCCHMHUIIATOPBI, SKCKYPCHHU, CTPAHOBEAYECKUE MACTEP-KIIACChI
U TEeMaTHYeCKHEe Beuepa, Kpyriible CTOJbl 10 MpoOiIeMaM  MEXKYJIbTYPHOH
KOMMYHHKAllUM, TBOPYECKHE KOHKYPCBHI, AEJIOBBIC HIPbl, KOH(EPEHLHH MOJOIBIX
YUYEHBIX).

KniodyeBble cj10Ba: HMHOCTPaHHBIE COUCKATENM  BBICHIEro  0Opa3oBaHUS,
JIMHTBOKYJIbTYPHAs] COLMAIHN3AINs, YHHBEPCUTETCKOE 00pa30BaTeIbHOE IIPOCTPAHCTBO,
SI3BIK O0Y4EHHS.

Problem statement. The current state of development of the
university education system is characterized by an awareness of
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tremendous changes in social life, the transformation of the structure of
the world information space. At the present stage of the existence of
civilization, one of the most important leverages of its development is
the educational system, in particular, the training of experts of higher
qualification, which main focus is on universities. Globalization of the
social life influences the tasks, tendencies, directions of improvement
of educational systems. The development of international education,
study abroad, intensification of academic exchanges, the interaction of
scholars and teachers in the field of development of methods for
socialization of non-native speakers in a foreign linguistic environment
is one of these directions, the response to today’s needs. Such
interaction requires the development of a universal terminological
system for defining the learning objectives, levels, stages, means of
controlling the level of study, etc. The introduction of the European
Credit Transfer and Accumulation System (ECTS), the determination
of levels of proficiency in foreign languages provided the
organizational basis for the implementation of international cooperation
in the higher education system. Ukrainian universities follow the
current trends that make them adequate participants of the world
educational process. V.N. Karazin Kharkiv National University is one
of the leading higher educational institutions (HEIs) in Ukraine and a
leader in the field of training of foreign specialists of higher
qualification. The need for analysis and systematization of scientific
and methodical and linguocultural bases of educational migrants’
socialization in the higher education area determines the relevance of
the research.

Analysis of current researches. At the present stage of human
development, the optimization of international education, particularly
by the means of a medium of instruction is one of the important tasks.
Young people are increasingly looking for the opportunity to study
abroad that requires not only mastering the medium of instruction but
also the concepts of a new social and cultural environment.

White Paper on Intercultural Dialogue “Living Together As Equals
in Dignity” [4] states that the university is ideally suited for the
development of open-mindedness and openness to the world, founded
on enlightenment values by its universality. The university thus has
great potential to engender “intercultural intellectuals” who can play an
active role in the public sphere.
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One of the best classical Ukrainian universities, the V.N. Karazin
Kharkiv National University is a current member of the International
Association of Universities (IAU)/UNESCO, a worldwide association
consisting of more than 150 member countries. In 1988, the University
signed the Magna Charta Universitatum, a document reflecting the
fundamental values and rights of European universities, institutional
autonomy, and academic freedom. Since 1989 V.N. Karazin Kharkiv
National University has been a co-founder and a member of the
Eurasian Universities Association, uniting universities in the Eurasian
region on a voluntary basis. In 2004, Kharkiv National University
became a full individual member of the European Universities
Association. In 2010, the University was admitted to the European
Nuclear Education Network (ENEN) as an associate member [7].

Foreigners study at 20 schools: the School of Biology; the School of
Geology, Geography, Recreation and Tourism; the School of Ecology;
the School of Economics; the School of Foreign Languages; the School
of History; the School of Computer Sciences; the School of Medicine;
the School of Mathematics and Computer Sciences; the School of
International Economic Relations and Travel Business; the School of
Psychology; the School of Radiophysics, Biomedical Electronics and
Computer Systems; the School of Sociology; the School of Physics and
Energy; the School of Physical and Technologies; the School of
Physics; the School of Philology; the School of Philosophy; the School
of Chemistry; the School of Law, and also at the educational-scientific
institute “Karazin Business School”. The training of experts of higher
qualification covers the whole spectrum of modern classical university
education [24].

Linguocultural bases of socialization of foreign applicants of higher
education are studied by specialists in various fields of science. The
content of cognitive activity and psychological characteristics of the
learning process are found out in the works of V. Artemov,
B. Bieliaiev, L. Vygotsky, P. Galperin, T. Dridze, M. Zhynkin,
I. Zymnya. The methods of mastering language by educational migrants
have been analyzed by Z. Klychnikova, O. Leontiev, B. Lomov,
N. Ushakova, S. Folomkina.

Successful study of foreigners is possible under the conditions of
mastering skills and competencies of speech activity in language
instruction, especially in the educational and professional sphere of
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communication, the formation of skills to improve the activities for
mastering language and its usage. Language is equally important in the
social and cultural socialization of non-native speakers in a foreign
linguistic and social and cultural environment. Modern communication
in the higher education area is intercultural. The scientifically based
organizing of the process includes considering the pattern of the
dialogue of cultures (S. Ter-Minasova).

The analysis of scientific research of the problem concerning
students’ social education at the theoretical and methodological level is
highlighted in the works of famous teachers: A. Alexiuk, Y. Babanskyi,
V. Bezpalko, P. Pidkasystyi, psychologists: A. Petrovskyi, A. Leontiev,
methodists: A. Biliaiev, L. Palamar, S.Domnich, N. Skrypnyk,
L. Prokofieva, T. Osypova, 1. Bartenieva and others who devoted their
works to various forms of extra-curricular activities with students.

The aim of the article is to describe the system of linguocultural
socialization of foreign applicants of higher education at the university,
for which it is necessary to analyze the bases of language training of
educational migrants and to characterize the aspects of socialization of
non-native speakers. The tasks of the article are to determine the
functions of the language by means of which different categories of
foreigners master the future specialty in foreign universities, as well as
the characteristics of the intercultural socially educational process at
V.N. Karazin Kharkiv National University as a basis of socialization of
foreigners in the conditions of foreign social and cultural environment.

Presentation of the main material. Institute of International
Education for Study and Research (IIESR) provides linguocultural
socialization of foreign nationals at V.N. Karazin Kharkiv National
University. The main activities of IIESR are preparation of foreign
nationals for getting into Ukrainian HEIs, organization and methodical
support for teaching of language courses to foreigners, conducting local
history projects for foreign applicants of higher education of all levels,
coordination of the schools and departments activities regarding
organization of education and training of foreign experts of relevant
education and qualification levels, development and implementation of
innovative forms and methods of education to ensure adaptation of
foreign nationals and stateless persons enrolled in the University. The
educational process is based on the principles of science, humanism,
democracy [14: 5-6].
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The training of foreign applicants of higher education is carried out
according to educational and professional, educational and scientific
and scientific programs at three levels of higher education (bachelor's,
master's, and academic and research). European Credit Transfer and
Accumulation System (ECTS) was implemented at the University,
which draws students into the international university education area,
helps to improve the quality of education, enables to integrate different
types of educational activities, facilitates the process of recognition and
confirmation of qualifications and periods of study, promotes academic
mobility of applicants of higher education [15].

Educational migrants, applicants of higher education can study in
the state language, national minorities’ languages or English, as stated
in the contract they conclude. Foreign students are studying in groups
with Ukrainian students at most of the schools. Separate academic
groups are created and separate curricula are developed at the School of
Medicine, the School of Law and “Karazin Business School” for
students, who have chosen English language instruction.

According to the Decree of the Ministry of Education and Science
of Ukraine of August 18, 2016, No. 997 [12], the University provides
state language learning by foreign students to the extent necessary for
study and/or everyday communication according to educational
programs. In order to ensure the communicative needs of foreign
students in Ukrainian-speaking community, the staff of the Institute of
International Education for Study and Research solves a wide range of
scientific and methodical problems of language training of foreigners,
since the formation of communicative competence is a prerequisite for
the successful mastering the academic disciplines. Researches,
conducted by N. Ushakova, T. Aleksieienko, S. Domnich, I. Kushnir,
O. Trostynska allowed to develop the concept of formation of
secondary linguistic personality of educational migrants, to build a
methodical system of their academic adaptation [1], the central element
of which is language training. Educational programs were developed
[22] for all foreign higher education applicants of V.N. Karazin
Kharkiv National University (School of Foreign Languages, School of
Geology and Geography, School of Economics, School of Medicine,
School of Radiophysics, School of Law, etc.) Classes on the academic
disciplines “Foreign language (Ukrainian)”, “Foreign language of
professional direction”, “Ukrainian for the profession” are held.
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The educational programs of these academic disciplines on
Ukrainian as a foreign language are created in accordance with the
Draft of Ukrainian Proficiency Standard [18]. Foreign students of both
non-philological and philological specialties should master Ukrainian in
terms of three credits at least. Students develop “communicative
competence at a level sufficient to solve simple communicative issues
in the educational and professional sphere of communication. They can
perform tasks related to the simple exchange of information on social
and cultural or everyday life topics; they can tell about themselves,
their loved ones and describe the basic aspects of daily life, using
simple sentences. Implementation of the described tasks involves the
formation of skills and competences in the main types of speech
activity — reading, writing, speaking and listening, in using language
tools to realize certain tactics of speech behavior to achieve a
communicative goal. The basis of forming the communicative
competence is mastering the Ukrainian language system and phonetic,
lexical and grammatical skills [22].

A textbook takes the central stage in the system of learning tools. A
Ukrainian language educational complex for different contingents of
foreign students, which includes manuals for beginners (introductory
course and basic course) [16, 17], a basic textbook for the first-year
foreign students of non-philological specialties for whom Ukrainian is
the language of instruction [19], and a manual for the formation of
communicative skills of professional communication for students of
medical specialties [2] solves the problem of linguocultural
socialization of non-native speakers.

The development of the linguocultural competence that is essential
to meet the real communicative needs of foreign students, to use the
Ukrainian language in everyday life and in the academic environment
while studying in Ukraine; to form mastering skills and abilities to
communicate in the Ukrainian language within current issues and
communication situations is carried out at meetings of the Club of
lovers of the Ukrainian language and culture.

Both classroom and socially educational work are significant for the
formation of communicative competence of educational migrants at the
level sufficient for communication, within educational and professional,
business, social and political, everyday life, social and cultural spheres
of communication. Socially educational work is particularly an
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effective tool for increasing foreign student’s motivation in learning the
language and culture of international communication.

The purpose of the socially educational work is to deepen and
broaden the knowledge obtained in the conditions of the educational
process, the formation of creative abilities, scientific interests.
Scientists define socially educational work as a process in which the
student’s upbringing, education, and development are fulfilled. This
process does not have a fixed term of completion and consistently
proceeds from one stage to another depending on the creation of
favorable conditions for student’s creative activity, for ensuring their
cooperation, which allows forming the need of a person for further
creative perception of the world [25]. Scientifically based and skillfully
organized student’s activity in extra-curricular work is focused on the
versatile development of personality, the specificity of which at the
present stage is the accumulation of social experience by foreign
students and the achievement of a high level of communicative culture,
etc. [26].

Socially educational work with foreign students at V.N. Karazin
Kharkiv National University is an essential part of the educational
process. Language Training Department 1 of the Institute of
International Education for Study and Research organizes a number of
extra-curricular activities aimed at social and academic adaptation of
foreign students at the University. Socialization of foreign students in
the educational and cultural environment of HEIs should be considered
together with three stages: social adaptation, social integration and
social individualization [5]. We believe that the process of socialization
does not have clearly defined stages but it is a multidimensional
phenomenon that has signs of adaptation, integration, and
individualization.

The aspect of social adaptation of foreign students to the new
educational and cultural environment of the HEIs is realized for the
education of first-year foreign students by conducting conversations,
study tours to the schools of the University, the Museum of the
University history, the Central Scientific Library of the Kharkiv
National University, modern art exhibitions related to the University —
Yermilov Center and Henryk Siemiradzki Art Gallery, in order to share
knowledge not only about the recognition of the University as a center
of fundamental science and education, but also as a powerful cultural
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center. The aspect of social adaptation includes “the adaptation of
foreign students to the educational process and new social and cultural
reality... moreover, it works in the non-traditional for them educational
and cultural environment of HEIs, with representatives of which they
should communicate” [6: 32]. Extra-curricular activities are aimed at
successful social adaptation of foreign students to the educational and
cultural environment of the University, development of cross-cultural
and social and professional literacy. Summing up, they are an important
component of the educational and socially educational process.
Training courses on tolerance, cultural assimilators, interactive
activities (“Let’s get to know”, “Freshman’s Day”), city tours, writing
essays and works (“Why I came to Ukraine”, “V.N. Karazin Kharkiv
National University as a classical university of Ukraine”, “Kharkiv, the
city where we live and study”), preparation of reports and presentations
about students countries, and their hometowns (“My native town”, “My
country”) are conducted. Foreign students participate in the preparation
of reports and presentations about the cultural traditions of
Ukraine/traditions of their countries. Literary and art nights are held to
strengthen friendship and mutual understanding between foreign
students and Ukrainian citizens. One of the component of social
adaptation is also “Ceremony of Foreign Citizens’ initiation into
students”, “International Festival of Foreign Students and Citizens of
Kharkiv”, theatre educational events: “Christmas in Ukraine”,
“Masliana”, “Easter in Ukraine”, evening-presentations: “The
Wonderful World of Ukrainian Embroidery”, “Ukrainian Pysanka”, etc.

The aspect of social integration involves the development of the
social and professional qualities of educational migrants, the formation
of value orientation and intercultural competence. “Foreign students...
not only master new knowledge of the social and cultural environment
but also try to recreate them" [6: 34]. The social-pedagogical support
for the socialization of foreign students is performed due to following
forms of organizational work: a social-pedagogical training “My Future
Profession”, aimed at holding of vocational guidance, thematic
excursions to the Museum of Nature of the University, cultural outings
to the Botanical Garden of Kharkiv National University and the
planetarium. Educational migrants willingly participate in thematic
lessons and lessons-concerts (“Nature is Poetry of the Soul”, “Poetry
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Holiday”, “Taras Shevchenko, the Great Ukrainian Poet”). Linguistic
Olympiads are held to increase interest in language learning.

Foreign students take part in university-wide events (artistic event
that envisaged the most mass performance of Ukraine's spiritual anthem
“Prayer for Ukraine”, that is a solemn piece of music written in 1885 by
a graduate of the University M. Lysenko, (the lyrics by Oleksandr
Konyskyi) in the OpenAir format, which was registered as a Ukrainian
record (2017).

Aspects of social individualization involve the formation of the
professional identity of foreign students, their professional self-
realization begins due to the creation of original projects related to
professional activity. The main component is the creative activity of
foreign students, the implementation of their own educational and
professional, and social and cultural projects. For the purpose of the
development of social individualization of foreign students, the
International ~ Student Conference “New Scientific Horizons:
Achievements, Search” (2017-2019) is held.

For scientific and methodological organization of social and
pedagogical support of linguocultural socialization of foreign students
during extra-curricular activities, such methods are used: social and
pedagogical (analysis of real situations, conversation, demonstration of
perspectives, individual and collective projects); diagnostic
(questioning, testing); personality development (suggestion, example,
clarification, criticism, persuasion); organizing of activities (approval,
assignment, display of trust, attention, care, support). Forms of social
and pedagogical support for extra-curricular activities with foreign
students are training courses, cultural assimilators, excursions,
workshops, theme nights, discussions, role-playing games, contests,
presentations, business games, conferences, sports competitions, quests,
concerts, etc. [6: 35]. The use of different methods and forms of social
and pedagogical support depends on the stage of its implementation
during extra-curricular activities.

The process of social and cultural interaction of representatives of
different cultures, carried out through the establishment of various
social links at the time of interrelated social actions of communicants,
should be aimed at forming not only knowledge of foreign (in our
case — Ukrainian) culture and language, skills and abilities of
communication in this language, but also at a tolerant, respectful

131


https://en.wikipedia.org/wiki/Oleksandr_Konysky
https://en.wikipedia.org/wiki/Oleksandr_Konysky
https://en.wikipedia.org/wiki/Oleksandr_Konysky

Bumnyck 35 2019

attitude to representatives of other ethnic groups, as well as cultivating
a culture of cross-national communication in the university educational
area in order to avoid potential cultural conflicts.

Intercultural communication is always, above all, “general in
nature” (Vladymyrova T.), since language interaction is due to the
“force field of culture” (Bibler V.), which should not be overlooked by
teachers who work with a foreign audience. Then extra-curricular
activities will arouse the interest among foreign students and be
cognitive communicative in nature, as well as facilitate the
effectiveness of education of a multicultural personality, a future
specialist of higher qualification.

Organizational work focuses on understanding the interpersonal
discourse of non-native speakers as a synergistic, self-developing and
sense-generating open system, which is represented in their
communicative behavior.

Conclusions. The analysis of scientific and methodical bases of
linguocultural socialization of foreigners who receive higher education
in Ukrainian HEISs, carried out on the example of V.N. Karazin Kharkiv
National University allows to note that the main aspects of the
educational process are those of social adaptation, integration, and
individualization, implementation of which takes into account the
features of intercultural communication and the tasks of developing the
skills of dialogue of cultures, creates favorable conditions for
communication and learning of educational migrants in foreign
academic and social and cultural environment of the University. These
aspects also form the basis of vocational training as the main objective
of the linguocultural socialization of educational migrants. The process
and means of forming the communicative competence of different
categories of educational migrants are described. The medium of
instruction plays the role of academic discipline; it is the basis for
professional and intercultural development of non-native speakers. The
socially educational process in the University is described as the
important factor of social and cultural support of educational migrants
in the conditions of foreign linguistic, educational and social and
cultural environments.

Prospects of further research is to study and develop common and
nationally oriented components of language training and linguocultural
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socialization of foreign higher education applicants in the scientific and
social and cultural space of the modern university.
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PEDAGOGICAL GRAMMAR AS THE FRAMEWORKOF TEFL

RESEARCH.PART 7. NATIVE LANGUAGE SYNTAX
ACQUISITION: CONCEPTUAL COMPLEXITY

Chernovaty L.M., Doctor of Pedagogics (Kharkiv)

The paper presents the results of the experimental data analysis in the said sphere.
Basing upon a high degree of the data similarity, the author makes a conclusion that the
native language (English) syntax acquisition is a rule-governed process with its specific
stages. Taking into account the said data, the author also offers some assumptions concerning
the content of stages in the process of tag questions, negation, passive constructions and
relative clauses acquisition in English as a native language, as well as regarding the
conditions of fully inverted tag questions emergence in the child’s speech and the potential
catalysts of this process. The paper analyses the influence of the minimal proximity principle
on the correct interpretation of relative clauses and those containing passive constructions by
the young children of different age groups. The author offers an assumption concerning the
gradual character of the acquisition of conceptually complicated syntactic categories, in
particular, about the dissimilar transfer speed of the passive construction use rule to the verbs
indicating actions, on the one hand, and states — on the other. The paper lists the factors
affecting the sequence and speed of the syntactic means acquisition, which include the
semantic and grammatical complexity, frequency of use and perceptual salience. The author
generalizes the stages of syntax acquisition, which include the acquirement of the
sentence structure elements linear sequence (where the notions of ‘precedence’ and
‘succession’ are acquired); the acquisition of the rules, which do not take into account
the sentence structure; the primary consolidation of sentence elements in terms of their
surface features; the identification of sentence components on the basis of the minimum
proximity principle; the formulation of the rule, which takes into account the sentence
structure and its expansion to a small class of words; the gradual expansion of the latter
rule to the entire class of words. The paper outlines the prospects of further research
concerning the development of pedagogical grammar, taking into account the
abovementioned conclusions.

Key words: minimal proximity principle, native language acquisition, negation,
passive constructions, relative clauses, stages of acquisition, syntax acquisition, tag
questions.

YepuoBatuii JI.M. Ileparoriuna rpamatuka sk ¢peiiMoBe NOHATTA A
JMOCJTIZKeHb Y raTy3i MeTOIMKN HABYAaHHS iH03eMHUX MoB. YUacTnHa 7. 3acBO€HHS
CHHTAKCHCY PiIHOI MOBH: KOHIENTyaldbHa cKJIaaHicTh. HaBomareca pesympTath
aHai3y JdaHUX [OCHI/DKEHb y 3raja”id cdepi. Buxomsdum 3 BHCOKOTO CTyIEHS
MOTIOHOCTI TaKUX PE3yNBTATIB, C(pOPMYITHOBAHO BUCHOBOK IIPO T€, IO 3MIiCT 3aCBOEHHS
CHUHTAaKCHCY aHTJIHCHKOI MOBH SIK PiIHOI Ga3yeThesl HA MEBHUX eTamnax. [ pyHTYHOUHCh
Ha pe3yNnbTaTax aHalidy, 3alpollOHOBAaHO BHUCHOBKM IIPO 3MICT €TamiB 3aCBOEHHS
CTPYKTYP PO3IiIOBOTO 3alUTaHHs, 3allepeYeHHs, ITACHBHUX KOHCTPYKILH Ta BITHOCHHUX
pedeHb, a TAKOXK MPO YMOBH IOSIBU IOBHICTIO iHBEPTOBAaHHMX PO3IIJIOBHX 3allUTaHb y
MOBJICHHI JUTHHHM Ta MOXJIMBHX KaTaiizaTopax IbOT0 Hpolecy. PO3risHyTO BILIMB
HPUHIMITY MiHIMalbHOI BiJAJICHOCTI HAa BIpPHICTh TIyMaueHHs OITBMH PI3HOTO BiKy
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BIJIHOCHUX peYeHb, a TAKOX THUX, IO MICTSITh MACHUBHI KOHCTPYKIIii. 3arpornoHOBaHO
TE3y TMpo TMOCTYIOBHH xapakrtep (OpMyBaHHsS KOHIIENTYaJlbHO YCKIIAJHEHHX
CHHTAKCHYHMX KaTeropidf, 30Kkpema, Mpo pi3Hy UIBUAKICTh IOUIMPEHHS IPaBHII
Y)KHBaHHS [acHBHOTO CTaHy Ha [i€CloBa, WIO TMepenaloTh il Ta CTaHH.
CbopMynp0BaHO BHCHOBOK PO YWHHHKH, [I0 BIUIMBAIOTH Ha IOCTIJOBHICTH i
HIBUIKICTh 3aCBOEHHS CHHTAKCHYHHMX 3ac00iB, $Ki BKJIIOYAIOTH CEMAaHTHYHY Ta
rpaMaTH4Hy CKJIQIHICTh, YACTOTHICTH 1 MEPIENTyalbHy BHIYKIICTh. OKpeciieHo
MEPCIEKTUBYU TIOJAIBIIIOT0 JIOCTI/DKEHHST 3 ypaXyBaHHAM OTPUMAHUX PE3YJbTATIB B
Tporieci po3poOKH MeAaroriyHol rpaMaTHKU 1HO36MHOT MOBH.

KirouoBi ciioBa: BiJHOCHI peYeHHs, 3aCBOEHHS CHHTAKCHCY, 3aCBOEHHS PiIHOT
MOBH, €TalM 3aCBOEHHS, 3allepEUeHHs, MAacUBHI KOHCTPYKLii, IPUHLIHUI MiHIMaIbHOT
BIJITAJICHOCTI, PO3/ILJIOBI 3aITUTAHHS.

Yepuosartbiii JI.LH. Ilexarornyeckasi rpaMmMaTuka Kak (peiiMoBoe moHsitue
A MccaeloBaHUH B 00J1aCTH MeTOAMKH O00y4YeHHS] MHOCTPAHHBIM SI3BIKaM.
Yactb 7. YcBOGHHE CHHTAKCHCA POJHOIO SI3bIKa: KOHLENTYaJbHasl CJI0KHOCTb.
IIpuBomsaTcs pe3ynbTaThl aHANIM3a MJAHHBIX HCCIEAOBaHMH B YIOMSHYTOH cdepe.
Hcxonst 3 BEICOKOH CTEIIEHH CXOACTBA TAKUX PE3YJILTATOB, CHOPMYIIMPOBAHEI BHIBOIBI
0 HaJIMUUU OIIPEJICJICHHBIX 3TAllOB IIPOLECCa YCBOCHUS CUHTAKCUCA aHIIMICKOrO SI3bIKa
Kak poaHoro. OCHOBBIBasCh Ha pe3yidbTaTaX aHalW3a, IPEJUIOKEHBI BBIBOABI O
COAEPXKAHUU JTAIlOB YCBOEGHUS CTPYKTYp Ppa3AelUTENBHOTO BOMPOCA, OTPHIAHMS,
MACCUBHBIX KOHCTPYKIMH M OTHOCHTENBHBIX NPEIOKEHHH, a Takke 00 YCIOBHAX
MOSIBIICHUSI TOJTHOCTBIO MHBEPTHPOBAHHBIX Pa3/eNIUTENLHBIX BOIPOCOB B peUH peOeHKa
¥ BO3MOXHBIX KaTaJM3aToOpax 3TOro Iporecca. PaccMOTpeHO BIUSIHME NPHHIMIA
MHUHHMAIIbHON YNaJICHHOCTH Ha BEPHOCTh MHTEPIPETALMH JETBMH Pa3HOTO BO3pacTa
OTHOCUTEIBHBIX NPEUIOKEHUN U TeX, KOTOPbIE COAEPKAT MacCCUBHBIC KOHCTPYKIHH.
IIpemnoxxeH Te3uc O TIOCTENICHHOM XapakTepe (OPMHUPOBAHUS KOHIENTYAIBHO
YCIOXKHEHHBIX CHHTaKCUYECKUX KaTeropuif, B YacTHOCTH, O PAa3HOM CKOpOCTH
pacIpoCTpaHEeHHs IpaBWiIa YNOTPEOJICHHS CTPYKTYp CTpaJaTelbHOro 3ajora Ha
TJIaroJibl, 0003Havaromue AeHcTBrs U cocTosHusA. ChopMynupoBaH BEIBOA O (HaKTOpax,
BIMSIONINX HA  TIOCIEAOBATEIBHOCTD M CKOPOCTh YCBOSHUSI CHHTAKCHUECKHUX CPE/CTB,
KOTOpBIC BKIIOYAIOT CEMAHTHYECKYIO M I'PaMMAaTHUYECKYIO CIOXKHOCTb, YACTOTHOCTh U
TIePIENTYaTbHYIO BEITYKIOCTh. OuepueHbl MePCHEKTHBEI AANbHEHIIETO NCCIeI0BaHUS
C YYeTOM IMOJIy4eHHBIX pE3YyJIbTaTOB B IpoLecce pa3pabOTKHU IeJaroru4eckon
IrpaMMAaTUKH HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

KnioueBble ca0Ba: OTHOCUTENbHBIE IPEMTIOKEHHs, OTpPUIAHUE, IacCUBHBIE
KOHCTPYKLMH, TPHHIMI MHHUMAIBHON yOaJeHHOCTH, pa3/elIUTeNIbHbIe BOIPOCH,
YCBOEHHE POIHOTO S3bIKa, YCBOGHHE CHHTAKCHUCA, ITAIIBI YCBOCHHSI.

Introduction to the series. Numerous research in teaching foreign
languages, specifically in the development of grammar competence,
often seem to lack a common framework to integrate them into a single
area with uniform approaches, terminology and criteria. It accounts for
the current importance of the issue under consideration.

The object of this part of theseries is the comparative aspect of the
native (NLA) and foreign languages acquisition (FLA) with the subject
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being the characteristics of the NLA. Its aim is to analyse the latter
with the purpose of its further comparison with the FLA. This is the
seventh (see, the full list in [4]) in a series of articles focusing on the
Pedagogical Grammar (PG) issue [1], where the author, basing on the
research data, is planning to discuss the various aspects of the problem.

As it was mentioned in the previouspapers of the series (see [4]), the
development of an effective PG should be based on a sound
psycholinguistic theoryof the FLA. This kind of PG has to take into
consideration the specificsof the speech grammar mechanisms
development in general and the foreign language grammar mechanisms
in particular, especially in the spheres where the NLA and FLA features
are different. In our earlier articles (see the list in [4]), we started
reviewing the strategies, procedures and processes at the simple
sentencestage in the NLA. Specifically, in our latest contribution [4] we
analysed the syntax acquisition (yes-no- and wh-questions) in the NLA.
In this paper, we are going to reviewthe acquisition of tag questions,
negation, relative clauses and passive structures in the NLA. The data
concerning the native language syntax acquisitionwould then be used
for the comparison with the FLA in our next papers.

Syntax acquisition has many features similar to those of
morphology acquisition. However, the former naturally possesses some
specific features as well, probably because syntax is related to a deeper
language structure as compared to morphology. In addition, the actions
involved in the sentence structure build-up usually include at least
several operations. As a result, they may be more complicated,
especially if the said actions require the performance of both syntactic
and morphological operations. For example, the use of the Present
Perfect in the declarative sentence calls at least for the following
operations: (1) identify the situation of communication as the one that
requires the use of the Present Perfect; (2) select the subject of the
sentence; (3) realize the need for an auxiliary verb; (4) select have as an
auxiliary verb; (5) realize the need for the auxiliary verb agreement
with the sentence subject; (6) check whether the subject is represented
by a noun in the third person singular; (7a) if yes, choose the form has;
(7b) if no, choose the form have; (8) realize the need for a notional
verb; (9) select the notional verb; (10) realize the need for the notional
verb conversion into its past participleform; (11) check whether this is
a regular verb; (12a) if yes, add -edto the notional verb; (12b) if no,
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choose the appropriate form; (13) finish the utterance. As we can see,
the action of generating a declarative sentence with the verb in the
Present Perfect form requires at least 13 syntactic and morphological
operations, which are virtually invisible in fluent speech. However, this
invisibility is the result of a relatively long process of the constituent
operations interiorization.

As it follows from the available research [1; 2; 3; 4; 8; 10; 13],
syntax acquisition starts approximately at the age of two years with the
acquirement of two types of structures: N+V+N (e.g.The cat ate the
fish) and N + be +N (e.g. The baby is a boy). Naturally, in actual usage
at the initial stages of acquisition, function words may be omitted,
resulting in the sentences like Cat ate fish and Baby boy. The reasons
for such telegraphic sentences have been discussed in our previous
papers in the series (see the list in [4]).

The acquisition of the verb phrase (VP) is accompanied by
broadening the range of the verb use due to the acquirement of a
number of inflections, among them -ingfor the Present Continuous; -
sfor the third person singular in the Present Indefinite; -ed for the Past
Indefinite (see the sequence of their acquisition in [3]). Simultaneously
we witness the massive emergence of auxiliary verbs in the child’s
speech. However, as we mentioned in our previous paper [3], at this
early stage they are acquired as isolated words (see [3]), which are not
related to the development of any internal rule concerning their use,
including their role in rendering the syntactic relations. Thus can’t,
won’t and don’t are the mere variants of not, as can, will and do are still
absent in the child’s speech. Therefore, their negative forms should be
regarded as the words, which got into the child’s lexicon because of
mechanical memorization, and which are stored in the memory as
inseparable units. It restricts their participation in the sentence syntactic
build-up. The same restriction concerns other grammar elements (e.g.
have, might, would, etc.),also acquired as isolated words, which lacked
the corresponding processing, generalization and the rule formation.
This stage has another restriction, which does not allow using more
than one marker for the same verb. It results in the sentences
likeMommy eating instead of Mommy was eating.

Acquisition of modifiers proceeds stage by stage.First, the child
acquires the means to express the modifiers of place, as well as those
involved in answering the questions, beginning with what and where.
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The means to express the modifiers of time, manner and cause are
acquired much later. Because the same picture is observed in the
interrogative structures acquisition (see [4]), we may assume the
conceptual complexity of the underlying notions.

The child tries to compensate for the inferiority of his/her syntactic
mechanisms by means of mechanically memorizing the whole chunks
of adult speech, which s/he inserts in his/her own utterance. For
example, the adult: What kind of truck is it? — The child: It’s kind of
truck (see other examples of the morphology acquisition in [3]).

Tag questions. The mechanisms of the tag question acquisition have
been studied by a number of authors [5; 6; 11; 12; 16; 17] on the
material of several languages. Some studies [12] dealt with the
disjunction operator properties and their acquisition by English-
speaking children. Others [11] were concerned with the positive
polarity in Japanese. Still others [17] focused on simple and complex
disjunctions in French and Japanese, children’s interpretation of
disjunction in the scope of ‘before’ [17] and other issues. The authors
generally agree that this kind of question is rather difficult and its full-
fledged acquisition is completed rather late in the language
development.

The tag question requires at least four operations.

(1) the pronomilization of the subject noun in the first (declarative) part
of the sentence:

likes sports, he
(2) the contractlon of the verb group to a single operator

John | [ likessports, | [ he| [ does]...
(3) the reversal of the declarative polarify in the tag

| likes sports, | | he| |does | |not |

+ -

(4) the subject-operator inversion
|J0hn | |likes sports, | |doesn’t || he |?

Because of its said complexity, the tag question acquisition
iscompleted after the yes-no and wh-questions had been acquired.
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However, at the earlier stages of their linguistic development the
children successfully perform the tag question function lexically (e.g.,
It’s snowing, right?).

Research (see the review in [13]) suggested an assumption
concerning the pre-requisites necessary for the tag question acquisition.
According to this assumption, for this aim, the child has to acquire the
following operations: (1) ellipse of the declarative structure: It’s a book
— Yes, it is; (2) negation: It’s a book — It’s not a book; (3) ellipse of
the negation: It’s a book — No, it isn’t; (4) inversion: It’s a book — Is
it a book?; (5) negative question: It’s a book — Isn’t it abook?; (6)
ellipse of the negative question: It’s not a book — Isn’t it? It is
assumed that we may expect the fully inverted tag questions in the
child’s speech only after the acquisition of all those operations. The
increase in the amount of tag questions in the child’s input may serve
as a catalyst of this process.

Acquisition of negation. According to the available research [7; 9;
13; 14; 15], the child goes through the following stages in this process.

At stage 1 the child’s sentences are based on the model St —
(no/not) + the nucleus of the sentence + (no/not), where St — sentence
(e.g. No wipe finger; Wear mitten no). Here no/not function as the
words of P1 or P2 classes in the pivot grammar(see the review in [13]).

The indicators of stage 2 are the structures based on the model St
— Nom + Aux neg + predicate / notional verb, where St — sentence,
Nom — noun or pronoun in the nominative case, Aux neg — auxiliary
negative element, which may be expressed by means of no, not or
don’t (e.g. He not little; He no bite you; He don’t little).

At stage 3 the child uses not correctly. Though formally not is a
grammar morpheme, we review the stages of its acquisition here for
two reasons. First, because it alternates its positions in the sentence at
the different stages, behaving like a syntactic element, and second,
because the stages of its acquisition, as well as those of the
interrogative structures, would be later used in the analysis of ‘interim
structures’.

Acquisition of other conceptually complicated structures. In
addition to tag questions, there is a range of other structures whose late
acquisition may be related to their complexity. Passive structures and
relative clauses are among them.

Conceptual complexity is believed to be the main reason for the late
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acquisition of passive structures. According to the available research
(see the review in [13]), children perceive the sequence “noun — verb —
noun” as equivalent to the sequence “agent — action — patient”, which
results in the misinterpretation of passive sentences. It is thought that it
happens because of the minimum proximity principle effect, which
makes the child believe that the noun, which is the closest one to the
predicate, is the agent. Consequently, the child misinterprets the
sentences of the following types: (1) The cat was kissed by the rabbit
(the child perceives it as The cat kissed the rabbit); (2) The man who
saw the deer ate the pie (= The deer ate the pie); (3) John is easy to see
(= It’s easy for John to see); (4) John promised Mary to water the
garden (= Mary watered the garden) (see the review in [13]). The
minimum proximity principle effect may be also illustrated on the
material of relative clauses. For example, the sentence (5) The cat
chased the mouse that frightened the girl is easily understood even by
two-year-old children, while the sentence (6) The cat chased the mouse
that the girl frightened causes problems, and the sentence (7) The girl
that the mouse frightened chased the cat is misinterpreted practically
by all children between two and four years of age (see the review in
[13]). The comparison of sentences 5-7 shows that the problems in
their perception are caused by the minimum proximity principle effect.
Sentence 7 contains two instances when the noun closest to the
predicate is not the agent, sentence 6 — one instance, while in sentence
5 this principle is not violated, and that is why it is the easiest one for
comprehension and acquisition.

Like many other phenomena, passive and relative clauses are not
acquired en masse as a category. The passive, for example, is
assimilated in the course of several years, gradually expanding the
effect of its rule of usage to the new and new classes of words. As far
as the passive is concerned, all verbs may be subdivided into two broad
categories — ‘actions’ and ‘states’. According to the available data,
‘actions’ in general are acquired first, while ‘states’ follow them.
Moreover, any ‘actions’ are acquired better than any ‘states’ (see the
review in [13]). It may be regarded as another proof in favour of the
assumption that the sequence of acquisition depends on the conceptual
complexity of the object of acquisition.

As a kind of generalization, we may conclude that the sequence
and speed of syntax acquisition depends on practically the same factors
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that were observed in relation to morphology: semantic and grammar
complexity, frequency and, to some degree, perceptual salience (the
latter is probably true only concerning yes-no questions, and only at the
stage where they are acquired according to the lexical principle).Basing
upon the analysis given above,it may be assumed that the syntax
acquisition in general has the following stages.

1. The acquisition of the linear sequence of the sentence structure
elements, where the notions of ‘precedence’ and ‘succession’ are
acquired.

2. The acquisition of the rules, which do not take into account the
sentence structure. The primary consolidation of sentence elements in
terms of their surface features. Identification of sentence components
on the basis of the minimum proximity principle. Errors in the
evaluation of the sentences like Which balls are the boy throwing? and
Which ball is the boys throwing?

3. The formulation of the rule, which takes into account the sentence
structure and its expansion to a small class of words.

4. The gradual expansion of the rule, which takes into account the
sentence structure to the entire class of words.

Taking into consideration the practical invariability of the stages in
the native language syntax acquisition, the existence of similar features
in the foreign language syntax acquisition could be regarded as a
serious proof of the two processes fundamental similarity, which is the
prospect of our further research.
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NCUXOJIOI'TYHI NIEPEAYMOBHU 3BEPHEHHA 10
XYJIOKHbOI'O TEKCTY B HABUAHHI YKPATHCHKOI
MOBH K THO3EMHOI1

Hlgeus I' /1., kano. ghinon. nayk (Kuis)

VY crarti nopymeHo mnpoGieMy 3alydeHHS XyJO)KHBOTO TEKCTY 10 HaBYaJIbHOIO
Mmarepiady 3 yKpaiHCbKOI MOBH sIK iHO3EMHOi, 30KpeMa HEOOXiIHICTh BpaxyBaHHS
MICUXOJIOTIYHUX YMHHHUKIB Mij 9ac poOOTH 3i 3pa3kaMu KPacHOTO MHChMEHCTBA.

OKpecieHO TICUXOJIOTIYHUIA Ta TICUXOJIHTBICTHYHUAN MIAXOJH JO0 YHTAHHS TBODIB
XYIOXHBOI JITepaTypd i iX BHKOPHCTaHHS B HaBYaHHI: IIOBHOLIHHE CHPUHHSITTS
XYIOXHBOTO TEKCTY MOXJIMBE 332 YMOBH IEPETHHY CMHUCIOBUX TONIB TEKCTy i
CMHUCIIOBUX TOJIB (TIEpII 32 BCE €MOIIMHNX) YMTada; aKTHBI3allisl eMOLiHHOI chepn
(iHTepecy, eMmarii, 3AUBYBaHHS, XBHIIOBAHHS, OOYPEHHS TOIIO) CIIPUsE eheKTUBHOMY
PO3BHUTKY MOBJICHHEBUX HABHYOK 1 MOJICTIIYE 3alaM’ITOBYBAaHHS JICKCHYHUX OAMHHUIIB
Ta TPaMaTUKO-CTWIICTUYHHX HOPM IX YKUBaHHA. ToMy BpaxyBaHHA I1HTEpECiB
IHO3EMHHX CTYICHTIB € BH3HA4YaJIbHUM (pakTopoM st 1000pYy XYHOXKHIX TEKCTIB Ta
opranizamii epexkTHBHOI poOOTH 3 HMMH y NpOLECi HABUYAHHA YKPaiHCHKOI MOBH SIK
IHO3EMHOI.

CxapakTepn3oBaHo crelu(piky KOMyHIKallii «aBTOp — XyJOXKHIH TEKCT — 4yuTau» y
BUINAJIKy IHIIOMOBHOT'O TEKCTY: BOHA 3JIIICHIOETHCS 3a JIONOMOTOIO ITOCEPEIHHKA —
BHKJanaua. BiH 100upae akTyalbHUiA JUIS ayauTopii TBip, 32 HEOOXITHOCTI ajamnTye,
apamxye KOMEHTapeM 1 CHCTEMOIO 3aBJaHb, 3yIHHS€E yBary 4YHMTadiB Ha BayKJIMBHUX
MOMEHTAaX, SKi 3[aTHI 3aliKaBUTH W BUKIMKATH AHUCKYCIIO, JOIOMAara€ MpPOBECTH
mapaienb MK 300paKEHHM y TEKCTI W JKUTTEBHUM JIOCBIIOM CTyZeHTiB. ToOTo
BUKJIAZa4 € MOJEPaTopoM IPOLECY YMTaHHA, IO JONOMAarae HaOJIM3UTH XyIOXKHIH
TIPOCTIp TBOPY O OCOOMCTOCTI iIHO3EMHOTO YNTAYA.

ABTOp CTaTTi HAaBOAWTH NPHUKIAOW 3 BIIACHOTO JOCBiy HaBYaHHS iHO3EMIIB
YKpaiHChKOI MOBHM 3 BHKOPHCTAHHSIM TBOPIB XYIOXHBOI JTepaTypd. 3alikaBieHe
YUTaHHS Ta e(EKTUBHE OOTrOBOPEHHsS TEKCTIB MOXIIHMBE 332 YMOBH OCOOHCTICHOTO
iHTepecy CTYAEHTIB A0 MOpYIIEHHX MpobieM, 300pakeHHX NOJii, X0Ni Trepois,
ABTOPCHKOT MO3HIIII.

KuouoBi ciioBa: aBtop, emomiiiHa cdepa, ykpaiHCPka MOBa SK 1HO3EMHA,
XYHOKHIH TEKCT, 9nTay.

IBen A.JI. IIcuxonoruyeckue nNpeanoChIIKH 00pameHust K Xy/10:KeCTBEHHOMY
TeKCTY B 00y4YeHMHU YKPAUHCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTpaHHOMY. B cratbe 3aTpoHyTa
Mpo0JieMa UCTIOIb30BAHUS XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa B OOYUCHHU YKPAUHCKOMY SI3BIKY
KaK MHOCTPAaHHOMY, B YaCTHOCTH HEOOXOJMMOCTh y4eTa ICUXOJIOTHYECKUX (PakTopoB
pu paboTe ¢ XyA0KECTBEHHBIMH MTPOU3BEICHUSMH Ha SI3IKOBOM 3aHSATHH.

IIpoananu3upoBaHbl NCUXOJOTHYECKUH M TCHXONMHTBUCTUYECKUH MOIXOIBI K
YTEHUIO XYJOXXECTBEHHOW JIMTEpaTypbl M €€ HCIIOJNb30BAHUIO B OOYYEHHH:
MOJTHOIIEHHOE BOCTIPHATHE XYAOXKECTBEHHOTO TEKCTa BO3MOXKHO TpU  YCIOBUH
TIEPECEUCHUsI CMBICIOBBIX IIOJIEH TEKCTa M CMBICIOBBIX HOJNeH (Tpexae BCero
SMOIMOHANIBHBIX) YWTATEINs; AKTUBH3ALUS OMOIMOHAIBHOW c(ephl CmocoOCTBYET
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3¢ }eKTUBHOMY Pa3BUTHIO PEUEBBIX HABBIKOB M 00JIeryaeT 3aOMUHAHUE JIEKCHYECKUX
€IMHUIl U TPaMMaTUKO-CTHIMCTHYECKHMX HOPM HX ymorpebienus. Ilostomy yuer
MHTEPECOB HMHOCTPAHHBIX CTYASHTOB SBISIETCA OMpeNesiommM (akTopoM oTOOpa
XYJ0’KECTBEHHBIX TEKCTOB M OpraHu3aunuu 3GQeKTuBHON paboThl ¢ HUMH B Ipolecce
00y4eHHUs YKPaHHCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAaHHOMY.

OxapakTepu3oBaHa CIeOH(pHUKa KOMMYHHKAIMH «aBTOP — XYIOXKECTBEHHBII
TEKCT — YUTATENb)» B CIydae MHOS3BIYHOTO TEKCTA: OHA OCYIIECTBIIETCS C MOMOIIBIO
nocpenHuka — npernongasateqss. OH  BBEIOMpaeT aKTyaldbHBIH UL AyAUTOPUH
XYIOXKECTBEHHBI TEKCT, IPH HEOOXOAMMOCTH aJalTHPYET €ro, apaHXupyer
KOMMEHTapHeM W CHCTEMOW 3aJaHuii, oOpamiaeT BHUMAaHHE YHTaTeNed Ha Ba)KHBIC
MOMEHTBI, KOTOpBIE CIIOCOOHBI 3aHMHTEPECOBATh U BBI3BATh ANCKYCCHIO, ITOMOTAET
MPOBECTH MapajIedb MEXIY U300paKeHHBIM B NIPOU3BEACHUHN U KU3HEHHBIM OIBITOM
CTyIeHTOB. Takum 00pa3om, IIpernoaBaTes SBISIETCS MOIepaTopoM Hpolecca YTeHus,
KOTOPBIA IIOMOTaeT HPUOIU3HTH XYIOXKECTBEHHOE IPOCTPAHCTBO IPOM3BEACHUS K
JMYHOCTH MHOCTPAHHOTO YUTATEISI.

ABTOp CTaTbU MPHUBOIAWT IpPUMEPHI W3 COOCTBEHHOTO ONBITa O0y4eHHs
MHOCTPAHIIEB ~ YKPaWHCKOMY  f3bIKy C  HCIOJIb30BAaHMEM  IPOU3BEACHUI
XYHAO)KECTBEHHOH  JIMTEpaTypbl. 3aMHTEPECOBAHHOE UYTeHHE U  S(PPEKTHBHOE
00CyX/IeHHE TEeKCTOB BO3MOXHO MPH YCIOBHU JHMYHOCTHOTO MHTEpeca CTYAEHTOB K
3aTPOHYTHIM TpoOiieMaM, H300paKEHHBIM COOBITHSM, Cyns0aM TepoeB, aBTOPCKOM
TO3UIINL.

KunroueBsbie c10Ba: aBTOp, yKPaWHCKHUH S3bIK KaK HHOCTPAHHBIH, Xy10’KECTBEHHBII
TEKCT, YUTATENb, IMOLIMOHAIBHAS cepa.

Hanna Shvets. Psychological premises for using literary texts in teaching
Ukrainian as a foreign language. The article deals with the problem of using a literary
text in teaching Ukrainian as a foreign language, in particular, the need to take into
account psychological factors when working with a literary text in a language class.The
universal nature of fiction literature motivates and justifies the usage of such
educational material. Fiction deals with universal and eternal problems: love,
separation, hope, faith, struggle, death, betrayal, etc. Therefore, the literary text can
excite people of different nationalities.

The paper analyzes the psychological and psycholinguistic approaches to reading
fiction and using it in teaching. A complete perception of a literary text is possible
provided that the semantic fields of the text and semantic fields (primarily emotional)
of the reader intersect. Stimulation of the emotional sphere contributes to the effective
development of speech skills and facilitates the memorization of lexical units and
grammatical and stylistic norms. Therefore, taking into account the interests of foreign
students is a main factor for selecting literary texts and organizing effective work with
them in the process of teaching Ukrainian as a foreign language.

The author defines the specifics of communication “an author — a literary text in a
foreign language — a reader”. It is carried out with the help of an intermediary. Such an
intermediary is a teacher or an author of a book on literary reading. They select a
literary text appealing to the audience, adapt it if necessary, offer comments and a task
system, and draw the readers’ attention to important points that can inspire interest and
cause discussion, help to establish a parallel between the literary text and the students’
life experience. Thus, the teacher acts as the moderator of the reading process helping
to bring the artistic space of the literary text close to the foreign reader’s personality.
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The author gives examples from her own experience in teaching the Ukrainian
language to foreigners using literary texts. Motivated reading and effective discussion
of the texts are possible if the students are personally interested in the problems, the
events, the heroes’ fate, and the author’s position.

Key words: author, emotional sphere, literary text, reader, Ukrainian as a foreign
language.

ITocTaHoBKa MPo0GJeMH B 3arajbHOMY BUIJIsIAi. 3BEpHEHHS 10
xyaoxknboro Tekcty (mami XT) B HaBuaHHI 1HO3EMHOI MOBH
00yMOBIIEHO HU3KOIO (hakTOpiB. JOCHITHMKY MiIKPECTIOIOTh TaKi pUCH
XT: 3maTtHICTh TpE3CHTYBaTH MOBY B YycboMy 1i OararcTBi U
pPI3HOMAHITTI, HACWYCHICTh KPaiHO3HABYUOIO Ta COIIOJIHTBICTHIHOIO
iHpopMaLi€ro, BIAKPUTICTH 10 Pi3HOYUTAHb 1 PI3HOTIyMadeHb, a OTXKE,
NPOJYKTHBHICTh JJIsl Opradi3aiii oOroBOpeHHs W Jmckycii. Yce 1e
JIO3BOJISIE TOBOPHUTH TPO BEJIWKI MOMIIMBOCTI poOOTH 3 XyJOXKHIM
TEKCTOBUM MarepiajJjoM B ayIuTOpii 1HOKOMYHIKaHTiB: 30aradeHHs
BOKaOyIsIpy, OBOJIO/IiHHS CHHOHIMIYHMMU rpaMaTUYHUMU
KOHCTPYKI[ISIMH, PO3BHTOK COIIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI T4 BMiHb
1 HABUYOK YCHOTO ¥ MUCHbMOBOT'O MOBJICHHSI.

Ha nmamy nymky, rojgoBHa nepeBara BUKopucTtanas X1 B MOBHOMY
HABYAIBHOMY TIPOILIEC] — II€ 3ay4eHHS eMOIIfHNX YNHHUKIB: iHTEpecy
(mo mpobiiemu, CIOXKETy, aBTOPCHKOT MO3HIIiT), eMMaTii (XBHIIOBAHHS 32
JOJIIO Teposl, CHIBIEPEKUBAHHS PAa30M 13 HUM), 3AUBYBaHHSA (Y BUIAIKY
HEOYiKYyBaHOTO PO3BUTKY CIOKETY YH IOBOPOTY aBTOPCHKOI TyMKH),
pazmocti uu 00ypeHHs (3aIeXKHO BiJ] YYUHKIB I'epoiB, 1X Mmo3wuilii) Tomio.
Emoniiina cmiBydacTe uMTaya y HpPOLECI PO3TOPTAaHHS XYJOXHBOTO
TEKCTOBOIO MNPOCTOPY TapaHTye AKTUBI3aLil0 yBaru Ta IOKPAILIEHHS
NpOIIECiB MUMOBIJIBHOTO 3araM’SITOBYBaHHs JIEKCUKO-TPaMaTUIHOTO
Mmarepiany i CeMaHTUKO-CTHIIICTUYHUX HOPM HOT'O BUKOPHCTaHHSI.

AHaji3 aKTyaJdbHHUX [JOCHiI:KeHb. Y METOMWIIl BHUKJIAJaHHI
YKpaiHChKOi MOBH sIK iHO3eMHOI (manmi YMI) gocnimkeHHs TpoOieMu
BUKOPUCTaHHS XT 3ICHIOIOTHCS B TaKUX acCIIeKTax:
JMHTBOKPAiHO3HABUMI  TOTEHIAl OKPEMHUX TBOPIB  XYHOXKHBOI
JiTepaTypH, OCOONHMBOCTI poOOTH B iHO3EMHIN ayAaWTOpii 3 TeKcTaMu
NEBHUX JKaHPiB (HapoOAHOI Ta JiTepaTypHOi Kas3KH, JIETCHIH, TyMH,
MMCHI, €ce), CHCTeMa HaBYaNbHUX 3aBHaHb 10 X1, BHpOOIEHHS
KOMYHIKaTHBHOI CTpaTerii po3yMiHHS 1HO3eMIIIMH YyKpaiHcekoro XT,
JHTBOJAMIAKTUYHHUN TOTEHIIa] TBOPYOCTI OKPEMHUX IMUChMEHHHMKIB,
3acaau oprasizaimii poOOTH 3 JIOMAIIHBOTO YHUTAHHS TOIIO (IUB.
po3Bigku JI. AnToHiB, A. bymuik, M. €xicoBoi, C. €pmoneHko,
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3. Mamrok, M. Ha6ok, 1. [Tpouuk, H. Crankesuu, B. ®enuunk, [. [lBerp,
C.lleByenko Tain.). IlepeBa)kHO HAyKOBIII HArojONIyIOTh Ha
MOXJIMBOCTSIX 30araueHHsl JIHIBOKPAaiHO3HABYMX 3HAHb 1HO3EMHHUX
CTyIeHTiB Ta (OpPMYyBaHHS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha
Matepiani XT, OCKUTbKH «depe3 YKpalHChKy XYIOKHIO JITepaTypy
IHO3eMHHII ClTyXad Mi3Ha€e TyXOBHY aTtMoc(epy MOBH, O3HAHOMITIOETHCS
3 icTopi€lo, TpamuLisAMH, CIHOCOOOM JKWTTS, MOPAJbHUMH Ta
€CTeTHYHUMH L[IHHOCTAMH YKpaiHChKOro Hapomy» [5: 202]. BixnosizHo
OJTHI€IO 3 TOJIOBHUX MPOOJIEM, IO MOXYTh CTaTH Ha 3aBajli pO3yMiHHS U
obrosopernsi XT, HasuBaroTh «rpynHomii y copuiiHarti XT sk
Yy>)KOMOBHOTO, ~CHPUYMHEHI MEHTAIBGHOIO AaCHUMETpi€lo, Ppi3HUMH
KyIbTYpHUMH 1 MOBHUMH craHmaptamu» [7: 204]. Ham 3maetbcs,
HaBIIAKW, BAXJIMBUM € YHIBEpCAJBHUI XapaKTep TBOPIB XYIOXKHBOL
JiTepaTypH, sKa TMOpYyLIye NPOOJeMH 3arajlbHOMIONCHKI M BiuHi:
KOXaHHsI, po3JIyKa, Hajisd, Bipa, 00poTh0a, cMepTh, 3pana Toio. Came
neii MoMeHT y ©OaraTbox 3apyOLKHHX JOCHIDKEHHAX 13 mpoliiem
HAaBYaHHS aHIJIIKACBKOI MOBHM dYepe3 JiTeparypy HiIKPECIeHO SK
NpoBiAHUI (aKkTop, 0 BMOTHBOBYE 3BepHEHHA N0 X1 B HaBYaHHI
iHO3eMHOi MOBU (nuB., Hampukiaa, [12]). OcCkiJbkM B METOIUII
Bukiaganas YMI mcuxomoriuamMm 3acamam  BukopuctaHHs X1 B
HaBYaJIbHOMY IIPOLIECi HE MPHIUIEHO IOCTaTHHOI yBark, CTaBUMO 3a
MeTy B TIPONIOHOBaHid mmyOmikamii 3’sicyBaTd caMe Nel acIeKT.
[lnanyeMo BUpIIIUTH Taki 3aBAAHHS: OKPECIMTH TCHXOJIOTIYHHMN Ta
TICUXOJIHTBICTHYHAN Miaxomu 10 QeHomeHny crpuidnatrs XT i
MOKIIMBOCTEH MOTO BHUKOpDHCTaHHS B HaBYaHHI; CXapaKTepU3yBaTH
crnerdiky komyHikaii «aBrop — XT — ynTau» y BUMAAKY 1HIIOMOBHOTO
TEKCTy; MPOaHai3yBaTH BIACHUN BUKJIAJAIbKUN JOCBiJ BUKOPHCTaHHS
TBOPIB Xy/I0’KHBOI JIiTepaTypy B HaB4aHHI Y ML

Bukiaa ocHoOBHOro marepiany. BamBicTh YUTaHHS XyHOKHBOT
JiTepaTypu JUISL OBOJIOMIHHS MOBOK HEOIHOPA30BO IIiJAKPECITIOBAB
JI. lllep6a. 'oBopsun mpo opraHizamir0 HaBYAHHS 1HO3EMHOI MOBH B
IIKOJI, YYCHMI 3a3HauaB, 110 IIEH Mpoiec, OCOOJUBO B CTapIIUX
KJlacax, IOBHHEH 0a3yBaTHCs caMe Ha unTaHHI i Tioymadenni XT. Ha
HOTO0 TEepPEeKOHAHHS, «BENHWKAa KITBKICTh CBiJOMO MPOYHTAHOTO
XyIOKHBOTO MaTepialdy» € OJHIEI0 3 000B’SI3KOBHX YMOB YCIIIIHOTO
OITaHyBaHHsI iIHO3eMHOI MOBOIO [10: 49].

Y nochimkeHHsX B. BUTOTCBKOTO BiI3HAYEHO pONH EMOINH st
MpoIecy HaBYaHHA B3araii (OCKUTBKM caMe€ BOHH € BHYTPIIIHIM
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OpraHi3aTOpOM HaIIOl MMOBEIIHKHN), a TAKOX U1 PO3BUTKY MHCJICHHS Ta
MHEMIYHUX MEXaHi3MiB 30KpeMa. BakimBa 1IymMKa BYEHOTO IIpPO
3IMBYBaHHs K TIIOYAaTKOBY TOYKY 3alliKaBJICHOTO CIPHHHATTA I
po3MmipkoByBaHHs. BiH Harosomrye, mo 3 TO3MIIA IMCUXOJOTil B
IpOLIECI BUXOBAHHS [Iy’KE BaXJIMBUM € MOMEHT CXBHJIBOBAHOCTI Ta
HeOalay)ocTi [2]. YreBHeHi, 10 MOMEHT 3JMBYBaHHS, SMOLIMHOTO
nepekKUBaHHs CYTTEBUH 1 JUIS MOBHOI'O HAaBYaHHS: Te, IO BPa3UIo,
3amam’ATOBYEThCS Jierme ¥ minuime. Came ToMy a00ip LiKaBUX AT
1OHaIbKOT ayauTopii XT, 3MaTHUX «3a4elUTH» W 3aXOMUTH, — IEPIIHi
(1 HalOiNBII Ba>KNMBUI) KPOK Al Oprasizauii eQekTuBHOi podoTu 3
XYJI0)KHIM TBOPOM.

B. bensinin, po3BuBaroun Timote3y Py0Oakina-['eHHekeHa TIpo
«TICUXOJIOTIYHY TOAIOHICTh YMTaya i MACHMEHHUKA, IO BCTYMAIOTH Y
CHNKYBaHHA 3 TOCEPENHHUITBOM TekcTy» [l: 37], mpomonye
knacugikamito XT 3a TUmaMu cTaBleHHS Joaed 1o cBity. Ha aymky
BOTO JIOCHIJHHWKA, IPOIeC YHUTaHHSI CTaHOBUTh COOOIO IpoIiec
NEepeTHHY CMHCIIOBUX MOJIB TEKCTY i CMHUCIIOBHX MOJIiB (TIEpII 3a BCe
eMotiiftHnX) yntada [1: 88]. 3HOBY Haromocmmo Ha IOMY MOMEHTI:
podora 3 XT Oyae crpaBii pe3y/JbTaTUBHOKO JIMIIE Yy BHITAJKY
BpaxyBaHHS MICUXOJIOTIYHUX OCOOJIMBOCTEN ayAuTOpii i 10OOpy Takux
TEKCTiB, sIKi MOTEHIIMHO 3/1aTHI 3alliKaBUTH KOHKPETHOTO ajpecara i
CXBWIIOBATU 1oro. OTOX HAA3BHYAHO BaXKIUBUM JJIsl YCIIIIHOTO
YUTaHHA W OOrOBOpPEHHS 3 TCHXOJIHTBICTHYHHMX TO3MIIH € MEXaHi3M
TBOpUOi ¥ eMOIliHHOI AaKTHBHOCTI 4YHWTa4da, OCKUIBKA OCOOHUCTiCHA
3alliKaBJCHICTh Yy  TOpYIICHHX  NHCbMEHHUKOM  MpoOJiieMax,
3aJI0BOJICHHS YMTaya BiJl CYTOJIOCHOCTI HOTO TyMOK 3 aBTOPCHKUMH YH
Oa’kaHHSI BHUCJIOBUTU CBO€ CTaBJICHHS [I0 TOTO, L0 CXBHIJIIOBAJIO, — L€
HNOTYXHI MOTHBHM, SIKi [ONOMAararoTb BIOpPAaTUCS 3 MOBHHMU
nepemkoaamu [11: 6-7].

JoTtpumyemocst norisiny, o KOMYHIKalis «aBTOp — TEKCT — YUTau»
OyIe yCHIIIHOIO, SIKIIO YWTa4 BiKPUE Yy TBOPI I[iKaBi OCOOHMCTO st
HBOT'O TEMH, i/1ei, JyMKH, SKIIO MOpPYLIeHi NpoOIeMHd 3HANIYTh BiATYK
y Horo ceplii, AOCBiji, MparHeHHIX. Y IbOMY 3B’S3Ky 3pO0OMMO KiJIbKa
3ayBar IIOAO YWTaya SIK PIBHONPABHOTO YYACHHUKA AIalOTy 3 aBTOPOM
XyIOXKHBOTO TBOpY (mop. TBepmkenHs P. Kommiareyma: «SIkmo
MHUCTEUTBO — LI AisUIbHICTB, SIKY MOB’SI3yIOTh 13 BHUPa)KEHHSIM EMOLiH,
TO YUTA4 HACTUIBKH € MHUTIIEM, IO i TUCEMEHHUK» (TUT. 3a [4: 166]).
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Kareropiss uwnrtaua mepeOyBana B modi yBaru ¢inocodis,
KyJIBTYpOJIOTiB Ta JITEPaTypoO3HABIIIB YIPOIAOBXK yChOro XX CT. i
3HaXOAMJIa CBOE TEOPETHYHE OCMHUCICHHS B PI3HMX KOHLENTYaJbHHX
cUCTeMax: y CBITJI peleNTUBHOI €CTETHKH, TeOpii iHTepnpeTanii, Teopii
YUTALBKOr0 BIAryKy Tomo. M. 3yOpuilbka Big3HA4ae, M0 MPOTATOM
KUIBKOX OCTaHHIX JecsaTupid OyJ0 3ampoOIOHOBAHO HH3KY HOBHUX
TEpMiHIB Ha O3HA4YEHHS Kareropii uuraya: «IMIUTIIUTHUA YHATawD»
B. I3epa, «3paskoBuii umrau» Y. Eko, «apxiuurau» M. Piddarepa,
«iH(opMoBaHui YUTAT» C. ®imna, «YSABHHUI qUTAD)
E. Bynsda [4: 168]. JochimHuku mpoOIeMH IMiKPECIIOTh: JIHIIE Y
COpUIHATTI YHWTa4ya, WOro IiHTepHpeTalii OTPUMYE 3aBEpIUCHHS
XYA0XKHIN TBIp SIK TAKWH.

Cepen mepepaxoBaHUX BUINE O3HAYCHb YHMTAua 3BEPHEMO yBary Ha
JBa TIEBHOIO MIpOIO MPOTHIECKHI: «iHPOpPMOBaHMI yHTaw» 1
«apxiuntau». [lepmmii TepMmiH yBeleHO s HOMiHalii YWTada, IO
npodeciiHO BOJIOJIIE MOBOIO, SIKOIO CTBOPEHO TEKCT, KOMIETCHTHUH Y
CEMaHTHIII Ii€i MOBHW, OOI3HAHWHA Yy JITEpaTypHUX TPAIAMIIISIX.
OueBuHO, TaKWil ajpecaT 3/aTeH MOBHOIIHHO CHPUUHATH XYHOXHIi
TBip, Horo rMOUHHMIA cMuUCI 1 00pa3HicTh. HatomicTs apyruit Tepmin
MO3HAYa€ NEPECiuHOr0 YNTaua, 3BU4aifHOTr0, TOOTO 1€ «TPYHH YUTAUIB,
SKi BOJIOMIFOTh PI3HOIO KOMIIETEHIII€I0, OJHAK EMIIPUYHO 3JaTHi
aKTyali3yBaTH NOTEHIIHHI 3HaYeHHs TeKcTy» [4: 170].

Bupuaroun mnwuranHs B3aemonii XT 3 1HO3EMHUM aJpecaToM,
3YNMHUMOCS JETajbHIllle Ha XapaKTEPHUCTHLI caMe IbOro yuraya. 3
OJHOTO 00Ky, OYEBUIHUM € IIEeBHUH piBEeHb Horo
«HenoiH(OPMOBAaHOCTI»:  HEJOCKOHAJO  BOJOJI€  MOBHUM, a
BIJIIOBIHO — 1 KyIBTYPHHM KOZOM. JleXTo 3 AOCHiIHUKIB yOadae B
FOMY TIPaKTUYHO HemepeOopHy mpobnemy. Tak, MOBO3HaBeIlb
C. €pMoOneHKO BIIEBHEHA, IO Y BUMAJKy YMUTAHHSA TEKCTY 1HIIOT MOBHOI
KyInbTypu W  XYJOXKHBO-MITEPATYPHHX  TPAIUI  MOXIIHABOCTI
EeMOIIIfHOTO  BIUIMBY 3ac00aMM  CJIOBECHOI TBOPYOCTI  3HAYHO
3MEHINYIOThCS, HaBiTh Oinbmie: «CioBecHO-oOpasHe 0ohOopMIICHHS
JTepaTypHO-XyJOXKHBOTO TBOPY HE JiSTMME Ha YWTAYa, 3aJHIIaTHME
fioro GaimyXuM, HE CTUMYJIIOBaTUME BHUPOOJIEHHS MOBHO-ECTETUYHUX
CMaKiB i aKTUBHOTO 3aCBOE€HHS MOBHO-JTITEpaTypHHUX HOpM» [3: 344].

3 iHmoro 60Ky, MOXKEMO TOBOPUTH PO «IHO3EMHOI'0 apXiuuTayay —
y3arajJbHEHOTO MEPeciyHOr0 iIHOKOMYHIKAHTA, IS YCIIITHOTO TiaoTy
SKOTO 3 TEKCTOM HeoOXimHa TIeBHa jgomomora (BiacHe, mo0ip
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ontumanbHux XT — 3a aKkTyaJdbHOIO Ul 4YMTa4ya MpPOoOJIEeMAaTHUKOIO i,
3BICHO, 32 PiBHEM BOJIOAIHHS MOBOIO — 1 € IEPIIOI0 JAHKOIO B HH3II
COPUATANBHUX (HaKTOPIB, MIO JOMOMOXKYTHb BUPIIIUTH O3HAYECHY BHIIE
npobiemy). OpranizoBye L0 JOMOMOTY BHKJIaAad, TOOTO BiH €
MMOCEPETHUKOM MI’K aBTOPOM Ta iIHO3EMHHUM YHATAYEM.

VY TeopeTHuHUX AOCIIIPKEHHAX NPOOJIeMH YNTAHHS IIOCEPEAHUKAMU
Ha3UBAIOTh THX, XTO BTPYYAETHCS B MPOLEC LMUPKYIALII XyZ0XKHBOTO
TBOPY 1 3aliMae Micue MK aBTOpoM 1 uMTaueM [6] 3 MeToro
MOJICTIICHHSI MPOIlecy KOMYHIKAIl1 Ta CTBOPEHHS «iHTEpIpeTaliifHoro
kiaimaty». llpuuomy #perscst 3a3Bu4ail mpo 3aco0M  MacoBoOi
iHpopMalii, pexnamy, XyJOXKHIO Y JITepaTypHy KpuTHKY [4: 172]. ¥
HAIIOMY BUIMAJKy TOCEPEIHUKOM BHCTyINae BHUKIanad (abo aBTOp
HaBuanbHOTO NociOHMKa 3 XT), akuii 3HA4HO Kpalle, HiK nepepaxoBaHi
BUILIE IHCTUTYTH, 3HA€ MOTEHLIMHY YUTALBKY ayauTopito: podota 3 XT
OpraHi30BYEThCSl 3 ypaxyBaHHSM pPiBHS BOJIOJ[IHHS MOBOIO, BiKOBUX,
MICUXOJIOTTYHUX Ta HAI[IOHAIBHHUX XaPaKTEPUCTHK CTYACHTIB rpynu. Y
pe3ynpTaTi TaKOTO CKIAJAHOTO TMpolecy KOMyHikamii (aBTOop —
BUKJIa[a4 — CTYACHT) BUIIPABISIOTHCS MOKIHMBI MOMMJIKH CIIPUAHATTA
it posyminas XT.

Orxe, Bukiamay, podbuparoun XT pns 4guTaHHA B ayAuUTOPIi
IHOKOMYHIKaHTIB, TIOBUHEH YpaxOBYBaTH CKIAIHUKH MOTHBAIIil
YUTaHHSI XyJOXKHBOT JIiTepaTypu: Oa’kaHHS CTYACHTIB OTPUMATH IiKaBY
HOBY iH(opMalito, moTpeda B EMOIIHHOMY TMEpPEKUBAHHI, BiIIyTTs
3aJI0OBOJICHHS Bifl 37aTHOCTI unTtaT iHmoMoBHI XT. Ha mouaTkoBomy
erarmi BuBueHHS YMI mpu umranni XT, sk i Oyap-sKOro iHIIOTO
HABUAIBHOTO Marepialy, INepeBaka€ Bi3HAUYCHHH TpPETid eJIeMeHT
MOTHBAIii — €MOIlisfl PajoCTi BiJl MOXXIMUBOCTI 3PO3YMITH TEKCT Ha
OCHOBI HEBEJIHKOI KIUIBKOCTI BHBYEHHX cCiIiB. OIHAK i3 IIIBUICHHSIM
piBHS BOJIOAIHHS MOBOIO HE BapTO IOKJIAJaTHCS JIUIIE Ha TaKy
HaBYAbHY MOTHBaNil0. BaxkianmBo crupaTtucs Ha 0OCOOHUCTiICHY
3aIliKaBJICHICTh CTYACHTIB Y MOPYIIEHHX MHUCHhMEHHHKOM Mpobiiemax,
TICUXOJIOTIT Ta TOBEIIHII 300paXECHUX T'ePOiB — EMOIliiiHA 3aTyUeHICTh
0 XyIOXHBOTO CBITY TBOpPY NO3WTHBHO BIUIMBA€ Ha AKTHUBI3allifo
MOBJICHHEBO-MHCIMHHEBOT HiJIBHOCTI 1 MHEMIUYHMX MEXaHI3MiB.

Uumanuii  ngocBim aBropa crarti y BukiIagamHi YMI i3
BUKOPUCTAHHIM XYyJOXXHBOTO TEKCTOBOTO Marepialy i, 30Kpema,
pobotra 3 mociOHMKOM «UuTaiiMo yKpaiHChKOIO» [9] 3acBimummmn
CIIyLIHICTh BHKJIAQJEHUX BHUILE MIpPKyBaHb. MH IEpEeKOHAIUCS, IO
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KBaBO W €(EKTHBHO MPOXOIUTH OOTOBOPEHHS TBOPIB YKpaiHCHKOI
JiTepaTypu, OCOOHCTICHO TIIiKaBMX IS 1HOKOMYHIKaHTiB. Tak,
onoBimanus Jleci Ykpainku «Yamika» BHUKIMKAE aKTUBHY H ILTIIHY
JUCKYCilo 13 mpoOieMd BHOOpY MdIBUMHM MDK JBOMa YOJOBIKaMH:
POMaHTHYHAM 1 HECMIUTUBUM Ta yIEBHEHUM 1 pimryanm. OTOBiTaHHS
JI. Xpamusoi-llyp «I[TucaHkuy 3a3BU4ail Bpaka€ 1HO3EMHHUX YHMTAYiB
KOHTPAacTOM CIIEHH HIXKHOI PO3MOBH 3aKOXaHMX 1 CTPAIIHOTO po3Mady,
110 OXOIUTIOE XJIOMIS Ha 3rapuii xatu HapedeHoi. [1lo 3 Hero, un xuBa
JIBYMHA, Y4 BOHH 3yCTPIHYTHCS IIE — IIi 3alUTaHHS BUPYIOTH HE JIMIIE
B IYMKax TOJIOBHOTO Te€poOsl, a M YUTayiB: CTYAECHTH XBWJIIOIOTHCS,
MIEPEKUBAIOTh, IM IiKaBO, IO X Oyae nami, BOHU CIIOAIBAIOTHCS Ha
macauBui (iHad 1 MUPO PadifoTh, KOJM 3YCTPid 3aKOXaHUX TaKH
BinOyBaeThcst. OOrosopenHst ece C.Kamana «OmuH TIPOTH BCiX»
NPOXOJIUTH 3alliKaBICHO, OCKIJIBKM 3BEpHEHE J0 OCOOHMCTOrO JOCBiLYy
MOJIOJIMX YWTA4iB: BOHH 3aMHUCIIIOIOTHCS, UM JOBOAMIOCS M pOOWTH
BUOIp MK KOMIIPOMicoM 1 O0poThOOI0, UM BapTO BUXOJHUTH i3 30HH
koM(popTy 1 3apagd 4YOro, UM JIOMOBISTHUCS 1 IOCTYHaTHCS
MPUHIMIIAMHE — OHE W Te X came (amB. nertanbHimme [8]). Hosema
M. KoitoOUHCBKOT0  «XBajla JKUTTIO» Bpakae YHMTadiB CICHAMHU
3pYIHOBAHOTO 3eMJIETPYCOM MiICTa: KHTAHChKi CTYISHTH 3ralyloTh
noiOHI TpariyHi Mojii y CBOIM KpaiHi i TOMYy OCOOJIMBO €MOLIWHO
HAMararThCsl TepefaTH BHYTPIIIHI MOHOJIOTHM TepoiB TBopy. Kaska
E. AunieBcbkoi «['oBopromia puba» HaA3BUYAMHO JTUBYE 1HO3EMHHUX
YUTadiB CIO’KETOM (pUOM BUTHAIH 31 CBOEI CIUTBPHOTH AUBHY pHOY, sIKa
BMiJla PO3MOBJISTH, 2 BOHA IMOTOBAPHIIYBaJIa 3 PUOATIKOI0) 1 CTUMYJIIOE
JI0 3al[iKaBICHOT'0 OOTOBOPEHHS MPOOJIEMH iHAKIIOCTI B CYCHiJIbCTBI i
CTaBIIEHHA J0 Hel.

Ilepenik TpUKIaAiB MOXHA TPOJOBXKYBAaTH, aie, 3MAEThCS, 1
HaBeJleHI BHIIE [JIKOM IJIOCTPYIOTh JIYMKY TpPO HEOOXiIHICTb
CIIUPATHUCS Ha €MOLIWHI YWHHUKY JIJIs opraHizamii eeKTHBHOI poOOTH
3 XT B ino3emHill ayauropii. [ligkpecanmMo HaOCTAaHOK BH3HAYAIBHY
poJib BHKIAZaya — IMOCEPEJAHMKA MK aBTOPOM U IHIIIOMOBHHUM
yutayeM. Bin goOupae akrtyanpHmid gns  ayauropii XT, 3a
HEOOXiMHOCTI ajganTye, apamKye KOMEHTapeM i CHCTEMOIO 3aBJaHb,
3YMUHSE YBary YATA4iB Ha BAKJIMBIX MOMEHTAX, SIKi 3/1aTHI 3alliKaBUTH
H BHUKJIMKAaTH JUCKYCilo, JOMOMara€ TMpOBECTH TMapaienb Mix
300paXeHM y TBOpI W JKHTTEBUM JIOCBiIOM cCTyaeHTiB. To0To
BUKJIQJIAY € MOJEpPAaTOpOM MpPOLECY YHTAaHHA, M0 JOIOMAarae
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HaOJIM3UTH XYHOXHIH TpOCTIp TBOPY 0 OCOOMCTOCTI i1HO3EMHOTO
yuTaya.

BucnoBku. IIpoBesene nOCHiKEHHS JOBOJUTH BaXKIHBICTb
ypaxyBaHHS ICUXOJIOTTYHUX PecypciB poOOTH 3 XyJ0KHIMH TBOPAaMH B
HaByaHHi YMI: mpaBunbHuii mo6ip XT (Takux, sKi BiANOBIZAIOTH
iHTepecaM 1 MparHeHHSIM CTYICHTIB Ta IXHbOMY PIBHIO BOJIOIIHHS
MOBOIO) 1 HaJaHHS HEOOXiJHOI JOMOMOTH BHKJIaJa4eM Yy TIpoIleci
YUTaHHs 3a0e3MevyroTh aKTHBi3alil0 eMoliiHoi cdepu ocoducrocTi,
IO MMO3WTHUBHO BIUIMBAE€ HA MOBJICHHEBO-MUCIMHHEBY JiSUTBHICTD Ta
PO3BHUTOK KOMYHIKaTUBHHUX YMiHb.

[epciekTuBH  MOAANBIIMX  AOCHIIKEHb  TOJATAlOTH Y
NMoriu0JICHOMY BHBYCHHI  JISJIBHOCTI  IHIIOMOBHOTO  YHTaya 1
BUKJIaJ[aua-mocepeHuKa i yac untaHus i podotu 3 XT Ha 3aHATTI, a
TaKOXX y pO3poOLl peKOMEHAalidl A YCHIIIHOI opraHizamii IbOTo
npoIIecy.
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®OPMYBAHHS MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYJIEHTIB-MEJIUKIB HA 3AHATTSAX 3 «YKPATHCBKOI
MOBH (3A MPO®ECIMHUM CITPSIMYBAHHSIM)»

HOpuak I''M., kano. gpinon. nayk (leano-@panxiecvk)

V crarti gociimkeHo (OpPMyBaHHS MOBJICHHEBOT KOMIIETCHTHOCTI CTY/ACHTIB
MEANYHUX 3aKJIajliB OCBITH HA 3aHATTAX i3 HaBYAJIbHOI JUCLMILIIHN «YKpaiHCbKa MOBa
(3a mpodeciitHUM cHpsSIMYyBaHHSAM)». 3aKIIEHTOBAHO Ha TOMY, IO ¢()OPMOBaHICTh yMiHb
npodeciifHOro MOBJIEHHSI MaHOyTHIX MEJUIHUX MPALiBHAKIB € PE3yIbTaTOM yceOidHOT
MATOTOBKH, Opi€HTOBaHOI Ha (axoBy MaHCTEpHICTh CIIEIiaNicTa, OCKLUIBKH
npodeciiHy MiSUTbHICTD MOXKYTh 3AIHCHIOBATH JIMIIE Ti MPAiBHUKH, SIKi MAlOTh BUCOKY
3arajbHy KyJbTYpY CIeLiani30BaHOi MiSUIBHOCTI ¥ MIKKYJIBTYPHOTO CHUIKYBaHHS Ta
30aTHI 10 npodeciiHOro BIOCKOHANCHHS. Y CTAaTTi aKIEHTOBAaHO Ha aKTyaJbHOCTI
npobiemu ¢opMmyBaHHS Mpo¢eciiHOi MOBICHHEBOI KOMIETEHTHOCTI MaiOyTHIX
¢axiBuiB chepu OXOPOHHU 3[0POB’sS. YCTAaHOBJICHO BH3HAYAJbHI PHCH MOBICHHEBOL
KyJIbTypH MEIWYHOTO IIpalliBHUKA. 3alpONOHOBAHO  METOJAWYHI  IPHHIHIH
(hopMyBaHHS MOBJICHHEBOI KOMIIETCHTHOCTI MaiOyTHIX MeAMKiB. JloBeneHO, MO Uit
BIOCKOHQJICHHSI HAaBHYOK NPOQECiiHOro MOBICHHS CTyASHTaM-MeAnKaM HeoOXiTHO
30aradyBaTé CBiM aKTHBHHI 3arac TEPMIHOJOTIYHOI JIEKCUKH HA OCHOBI mpodeciiiHo
30pi€EHTOBAaHMX TEKCTIB Ta CJOBHHUKIB, BHPOOJATH CTiIKI HaBHYKHA MOBJIEHHEBOTO
CAMOKOHTPOJIIO Ta CaMoaHalizy, (GOpMyBaTH KpUTHYHE MHCICHHS, NParHyTH
HPaIfOBAaTH CaMOCTIHHO, TOTPUMYBATHCS MNPAaBHJ MOBJICHHEBOTO €THKETy. Y CTaTTi
BU3HAUEHO, II0 MOBJICHHEBA KOMIIETEHTHICTh CTYAEHTIB e(eKTUBHO (hopMyeThCs 3a
JIOTIOMOTOI0  TEXHOJIOTii ~ PO3BUTKY KPUTHYHOTO  MHCICHHS.  3alpOIIOHOBAHO
BUKOPUCTaHHS Je0aTiB SK METOAY HaBYaHHs], IO JOMOMArae ITOJIETIIMTH 3aCBOEHHS
HOBHIX TE€M, CIIOHYKa€ CTYAEHTIB JI0 HOIIYKY HOBOI iH(popMamii i MOTJIHOIeHHs 3HAHb,
pO3BMBAaE HE JHIIE KOMYHIKAaTHBHI, aje W IHTeNeKTyanbHi 31i0HOCTI CTYyAEHTIB-
ME/IMKiB, BUXOBYE MOPAJIbHO-CBIIOMHX (haxiBLIiB.

Ki11040Bi ¢/10Ba: KpUTHYHE MUCIICHHS, MOBJICHHEBA KOMIICTCHTHICTh, MOBJICHHEBA
KOMIIETEHIIisI, MOBHa KOMIIETEHTHICTh, MOBHA KOMIIETEHILISL.

IOpuak I''M. ®@opmupoBanue peyeBoil KOMIETEHTHOCTH CTYA€HTOB-MeIUKOB
HA 3aHATHAX MO0 «YKPAHHCKOMY SI3BIKY (MPO()eCCHOHAJIBLHOIO HANPABJIEHHS)».
B cratee ncciaemoBaHo (GOpPMHPOBAHHE PEUEBOM KOMIIETEHTHOCTH CTYJCHTOB
MEJMIMHCKUX y4eOHBIX 3aBeJCHHIl Ha 3aHATUAX 10 y4eOHOW JUCHUIUINHE
«YKpauHCKHH SI3BIK (IIPO(ECcCHOHAIBHOrO HANpaBiIeHHs)». AKIEHTHPOBAHO Ha TOM,
4YT0  C()OPMHUPOBAHHOCTh HPOPECCHOHAIBHOW peun  OyaymuX  MEIMIMHCKHX
PabOTHUKOB SIBJISETCSl PE3yJIbTaTOM BCECTOPOHHEH MOATOTOBKH, OPHEHTUPOBAHHOW Ha
npodeccnoHaTbHOE MACTEpPCTBO — CIEIHUANNCTa, IOCKOIBbKY MHMpO(ECCHOHANBHYIO
JeATeTIbHOCTh MOTYT OCYIIECTBIIATH TONBKO T€ PAOOTHUKH, KOTOPHIE MMEIOT BBICOKYIO
OOIIYIO KyJIBTYPY CTIEIUATH3UPOBAHHON AESTENFHOCTH U MEXKYIBTYPHOTO OOIICHHS H
CIOCOOHBI K TPO(ECCHOHATBHOMY COBEpIICHCTBOBAHUIO. B CTaThe akKIeHTHpYyeTcs
BHMMaHHE Ha aKTyaJbHOCTH HpoOJieMbl (OPMUPOBaHHS MPO(ECCHOHANBHOI peueBoii
KOMIIETEHTHOCTH OYAyIIMX PaOOTHUKOB Cepbl OXpaHbl 3I0POBBS. Y CTAHOBJICHEI
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OIIPENCIAIONINE YEPThl PEUYEBOH KyJIbTYPhl CIELMAINCTA MEAULUHCKOH chepsl.
IIpensnoskeHbl METOAMYECKHE NPHUHLMIIBI (OPMUPOBAHMS PEUYEBOIl KOMIIETEHTHOCTH
Oymymux MeaumkoB. Jloka3zaHO, YTO /sl YCIEIIHOTO COBEPIICHCTBOBAHMS HAaBBIKOB
HpoeCCHOHAIBHOM ~peYd  CTyJeHTaM-MeJuKaM Heo0XoquMmMo oloramarb CBOH
aKTHBHBIM 3amac TEPMHUHOJIOTHYECKOH JIEKCHKM Ha OCHOBE HPO(EeCcCHOHAIBHO-
OpPHEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB M ClIoBapei, (opMHUpOBaTh yCTONYUBEIE HABBIKH PEUEBOTO
CaMOKOHTpOJII U CaMOaHalIW3a, pa3BUBATh KPUTHYECKOE MBIIIICHUE, CTPEMUTHCS
paboTaTh CaMOCTOSATENBHO, COONIIONATh IpaBMiIa pPEYeBOro STHKeTa. B crarbe
OIIPEIeNICHO, YTO peueBas KOMIIETEHTHOCTh CTYAEHTOB 3(dexTuBHO dopmupyercs c
MOMOIIBIO  TEXHOJNOTUH  Pa3BUTUSl ~ KPUTHYECKOTO  MbIIIIeHHA.  [IpeanoskeHo
UCIIONB30BaHHE Ae0aToB KaK METOJa KOMMYHHKAaTHBHOTO OOYYEHHs, KOTOPBIH
MOMOTAeT OONerduTh YCBOCHHE HOBBIX TEM, MOOYKHAET CTYIECHTOB K IOHMCKY HOBOM
nH(OPMAIMY U YIIyOIeHHIO 3HAHHH, pa3BUBAaeT HE TOJHKO KOMMYHHKATHBHBIC, HO H
WHTEIUICKTyalbHblEe CIHOCOOHOCTH CTYAEHTOB-MEIMKOB, BOCIIUTHIBACT MOpPAIBHO-
CO3HATEIbHBIX CICIIUAINCTOB.

KnioueBble cj10Ba: KpUTHUECKOE MBIIUIEHUE, peueBas KOMIIETCHTHOCTb, peueBast
KOMIIETEHIHS, SI3bIKOBasi KOMIIETEHTHOCTD, SI3bIKOBAs KOMIICTEHIIMS.

Halyna Yurchak. The formation of speech competence in medical students in
classes of “The Ukrainian Language (for Specific Purposes)”. In the article, we
investigate the formation of speech competence in medical students in classes of the
Ukrainian Language for Specific Purposes. We have substantiated the appropriateness
of complex formation of linguistic and speech competence in the students of medical
educational institutions. We have emphasized that the professional communication of
future medical workers should be formed as a result of thorough training aimed at
professional expertise. The professional activity can be exercised only by persons with
a high professional level of culture, intercultural communication and ability to improve
professionally. In the article, we have stressed the importance of formation of the
professional communicative competence in future workers of the health industry. There
have been defined the characteristic features of the communicative culture of the
medical employee. We have elaborated on the methodology of the formation of
communicative competence in future medical workers. We have proved that successful
formation of professional communication skills in medical students depends on active
enrichment of their vocabulary with terminology based on profession-oriented texts and
dictionaries, work on stable skills of communicative self-control and self-analysis, the
formation of critical thinking, desire to work independently, compliance with the rules
of linguistic courtesy. Communicative competence of students is effectively formed
with the aid of the technology of critical thinking development as it gives a possibility
to create ambiguous situations and consider one problem from the different viewpoints.
We propose to use debates in class as a form of communicative strategy that facilitates
the process of new topics acquisition, induces the students to search for new
information and extends their knowledge, develops not only communicative, but also
intellectual capacities of medical students, and educates morally conscientious
professionals.

Key words: language competence, communicative performance, critical thinking,
communicative competence, language performance.
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[ocTranoBka mpodiaemu. Binnosigno no cratri 7 3akoHyYKpaiHH
«IIpo ocBiTY» MOBOIO OCBITHBOTO TIPOIIECY, 30KpeMa 1 y 3akiagax
BUIIOI OCBITH, € JAEp)kaBHa MoBa (yKpaiHCbKa), a «3aKjald OCBITH
3a0e3neuyroTh 000B’I3KOBE BUBYCHHS JCPKaBHOI MOBH, <...> B 00CsI3i,
IO Ja€ 3MOr'y MPOBaauTH podeciiiny MisUIbHICTh y BUOpaHili ramysi 3
BHKOPHUCTaHHSM JIep>KaBHOI MOBM» [6: 10].

VYerarti 9 3akony Ykpainu «lIpo 3abe3nedenHHs: QpyHKIIOHYBaHHS
YKpaiHCHKOi MOBH SIK JI€PKaBHOD» 3a3HAUYEHO, 110 MEIMNYHI MPalliBHUKH
JEPKaBHUX 1 KOMYHAJIbHUX 3aKjajliB OXOPOHHU 370POB’sl «3000B’s3aHi
BOJIOJITH JI€PKABHOIO MOBOIO Ta3acTOCOBYBATH i MiJ yac BUKOHAHHS
Ciry>k00BUX 000B’s13KiB» [5]. Y 3B’s3Ky 13 HaJaHHSAM yKpaiHCBKiil MOBI
HaJIC)KHOTO CcTaTycy  BUHHUKIA  HEOOXIMHICTH  3abe3meunTa
BUKOPHUCTAHHS JIEP)KaBHOI MOBH y c(epax CyCHUIBHOTO XHUTTS. AJKe
Ui e(peKTUBHOTO BUKOHAHHS CIIY>KOOBHUX OOOB’SI3KiB JIiKap 4u Oy.Ib-
SKUM IHIIMA ~MEOUYHUH MPAliBHUK IOBMHEH BUIBHO BOJIOMIITH
YKpaTHCHKOIO JIITEpaTypHOIO MOBOIO.

3aBOaHHAM 3aKJajay BHUILOI OCBITH MEIUYHOTO CHPSMYBaHHS €
MiJrOTOBKA BHCOKOKBATI()IKOBAHOTO CIHEIMiaicTa, IO Ma€ BUCOKHUI
piBeHb 3HaHb 13 ()aXOBHX MAHMCIUILIIH, YMIJIO 3aCTOCOBYE iX Ha
NPaKTHUIl, BIJIbHO BOJOMI€ AEP)KAaBHOIO MOBOIO B YCHIM Ta HMHCEMHIiH
(dopmax, 1 B CUIKyBaHHI i3 HaieHTOM Oy BMIiTH «TiKyBaTH CIOBOM».
Came 0aTbkoBi MeJWIMHM [iNMOKpaTy HAJEKUTHh JyMKa CTOCOBHO
TOTO, 110 KOJM B JIIOJWHHU € JEKIJIbKa JIIKApIB, 13 AKUX OJMH JIKYE
TpaBamu, IPYTHii — HOXEM, a TPEeTidi — CJIOBOM, TO HalKparie
3BEpHYTHCS JIO TOTO, XTO JIIKY€E CIIOBOM. beciza i3 maiieHToM € oJIHI€0
i3 HaWBaKJIMBINIMX YaCTUH JIarHOCTUYHOTO mporecy. Jucuurmiina
«YkpaiHcbka MoBa (32 mpodeciiHUM CHpPSMYBAaHHSM)»  CIIPHSE
(hopMyBaHHIO y CTY/IE€HTIB KOMYHIKATHBHOI, JIHTBICTUYHOI Ta (aXxoBO
OpiEHTOBaHOI KOMIIETEHTHOCTI, 1110 3a0e3rnevyars YMiHHs €(eKTUBHO Ta
rpaMaTHYHO TPAaBUIBHO BUKOPUCTOBYBAaTH YKpPaiHCBKY MOBY B
PI3HOMaHITHHX CHUTYyaIliiX HaBYaJIbHO-aKaJEMIdHOTO Ta (axoBOTrO
CIIJIKYBaHHSI.

Binrak y cyuacHoMy iH(popMaliiiHOMy CycHijbCTBI iCHY€E 3alIUT Ha
BHCOKOKBami(pikoBaHOTO mpodecioHana MeBHOI Tramxysi, 3pOCTaE Pob
SAKICHOTO CIUIKyBaHHS Ta TpodeciiHoro MOBiIeHHs ¢axiBmiB. Tomy
npobsieMa (OpMYBaHHS MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHHOTO
MEIUYHOTO MPAaIliBHUKA € aKTyaJTbHOI Ha ChOTOIHIIIHIN JI€Hb.
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AHani3 ocTaHHIX qoCHiIKeHBb i myOJikamiii. 3araapHi MUTaHHS
PO3BUTKY MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJICHTIB MOCIIIKyBJIUCS Ha
TEOPETUYHOMY W METOAOJIOTIYHOMY piBHSX y mpausax . banesuua,
O. binseBa,  H. binoyca,  JI. bapanoscekoi, €. ['ono6oponbko,
H.Tony6, O.Osuapyk, JI. Ilamamap, M. Ileatmmok, T.Cyxapeoi,
A. Xapkiecekoi, B.IInsxoBa Ta iH. IIpoTsaroM ocCTaHHIX pPOKiB
3axXMIIEHO  psAA  JOUceprauiiHux  jpociiukeHs  (A. Bappawsw,
H. T'opOynosa, C. Kypamosa, C. Makapenko, JI. CkuOyH), y sKux ige
MOBa PO MIiJBHUIICHHS MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX
(axiBLiB y pi3HHUX NpodeciiiHux cdepax.

Mera poGotm — gocuiguTH  (QOPMYBAaHHS ~ MOBJICHHEBOI
KOMIICTCHTHOCTI CTYJCHTIB-MEJMKIB Ha 3aHATTSAX 13 HaBYaJIbHOI
JUCIIMIUTIHU «Y KpaiHChKa MOBa (3a MpoQeciiHUM CIIPSMYBAHHSIM)».

Bukniaag  ocHoBHoro  martepiany. TepMmMiH  «MOBJIEHHEBa
KOMITETEHIIISD PO3TIISIaEMO SIK BMiHHS TOBOPHUTH, CIyXaTH, YUTATH,
MUCaTH, TOOTO BMIHHS, IIOB’SI3aHI 3 MOBJIEHHEBOIO [ISIIBHICTIO, 3
«mOOyZIOBOIO  JIQJIOTIYHMX 1 MOHOJIOTIYHMX  BHUCIIOBIIOBaHb Y
KOHKPETHIM CHUTyallii, BiAMOBIZHO JO0 PiBHIB MOBHOI KOMIIETEHIIi]
YYaCHUKIB CHUIKyBaHHS» [2: 146], a TMOHATTSI «KOMIICTEHTHICTH»
BU3HAYAEMO SIK 37aTHICTh MaiOyTHBhOTO (axiBlsg OTPUMYBaTH W
ompanpoByBaTH iH(popMalito, eheKTUBHO BUKOPHCTOBYBAaTH 31100YTi
3HaHHA Yy mnpodeciiiHiii cdepl MISTBHOCTI, CHINKYBaHHI TOMIO.
«MOBJICHHEBA KOMITETCHTHICTE» — II€ Ba)AJIMBa «IHTErPaJibHA SIKICThH
JMIONWHM, IO CHpuse ii comiamizamii, BUSABISIETHCA B 3HATHOCTI Ta
TOTOBHOCTI JI0 KOPUCTYBAaHHS MOBHUMH 3ac00aMH, 3aKOHOMipHOCTAMHU
ix (QyHKIIOHYBaHHS /Uil MOOYIOBH Ta PO3YMIHHS MOBJICHHEBUX
BHCIIOBITIOBaHbY [11: 76].

Hns Toro, mo6 cratu ¢axiBieM, 0€3yMOBHO, TIOTPIOHO OBOJOIITH
BUCOKMM piBHEM MpodeciiiHoi KOMIETEHTHOCTI, fKa 3100yBaeThbCs
CTYJEHTOM TiJ Yac HaB4YaHHSI. MOBIIEHHEBI YMIHHS € MiAIPYHTIM
(hopMyBaHHS KOMYHIKATHBHOI KOMIETEHTHOCTI. MiKHapoaHa KOMicCist
Pamu €Bpornu po3riisiiac KOMIIETEHTHICTh SIK 3arajibHi, abo MPOBigHI
yMiHHSI, 0a30Bi BMiHHSA, (yHAaMEHTAIbHI IUISIXM HABYAHHS, KIFOUOBI
VSIBJIICHHS, OTIOPHI 3HaHHS Ta BKJIIOYA€ KOMYHIKaTHBHY KOMIIETECHTHICTh
0 Py KIIOYOBHX KOMIETEHTHOCTEH pPEKOMEHIOBaHHX IS
OBOJIOiHHS MaiOyTHiMu (axiBigmu [10: 13—41]. Anani3 ncuxonoro-
MEeAaroriyHol  JiTepaTypu Ta  OCOOWMCTHI  JOCBiA  JTO3BOJHIH
BUOKPEMHTH TMPOTUPIYYsl Tmporecy (OPMyBaHHI KOMYHIKaTHBHOI
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KOMIIETEHTHOCTI 'y CTYACHTiB, a caMe MDK CTEPEOTHIIHICTIO
BUKOPUCTAHHS IITa0JOHHUX CXEM Y KOMYHIKaTHUBHIM TIOBENIHIN Ta
HEOOXiZAHICTIO PO3BMBAaTH KOMYHIKaTUBHI YMiHHS Ta 34i0HOCTI Ha
OCHOBI 1HHOBAaLIIHHUX HiAXOIIB.

T. CyxapeBa BHOKPEMIIIOE TakKi KOMIIOHCHTH KOMYHIKaTHBHOL
KOMIIETCHTHOCTI, SIK: TIpaMaTHYHUN (3HaHHA MIpaBUJ I'PaMaTHUKH,
¢donoorii, Mop¢osorii, CHHTaKCUCY); MparMaTU4YHUA (3HAHHS TOTO,
IO CKa3aTH B IEBHIM cuTyawii); cTpaTeriyHuii (3HaHHS SIK CKa3aTH B
pI3HUX CHUTYyalisX 1 0OCTaBUHAX); COMIOKYJIbTYPHHIA (3HAHHS TMPaBHII
€THKETY, HalliOHaJbHOT0 MEHTAIITETY, 3araJlbHOIIOICHKUX LIHHOCTEH)
[12: 13]. O1xe, MOBIIEHHEBA KOMIIETEHIIS — [Ie CIIPOMOXKHICTD JIFOAMHA
CrpuiiMaTé Ta PO3YMITH BHUCIOBIIOBaHHA, a KOMYHIKaTHBHA
KOMIICTCHIIIS — 1€ 3AaTHICTh CIHUIKYBaTHCS, BMIHHS JOIJIBHO
BUKOPUCTOBYBATH 3aCO0OM MOBH B IIPOLIEC] JKUBOTO CIIJIKYBaHHSI.

MoBNeHHEBA KOMIIETCHTHICTh € CKJIQJHUM YTBOPEHHSIM, IO
MICTHUTh 3HAHHS, BMIHHS 1 HABMYKH Ta JOCBII MIXKOCOOHMCTICHOTO
CHiNKyBaHHA. BOHa € OgHMM i3 KIIFOYOBHMX YHHHUKIB (popMyBaHHS
npodecifiHOro IMiDKy OCOOMCTOCTI 1 TONSITae y BUKOPUCTaHHI
HEOOXIHOT KIJIBKOCTI MOBHHMX OJMHHIlb, 3aKOHOMIPDHOCTEH iX
(yHKIIIOHYBaHHS 1 TpaBWJI 1X 3aCTOCYBaHHA IS MOOYIOBH
PI3HOMaHITHAX BHCJOBIIOBaHb — BiJl HAWMPOCTIIIOTO BHPAKEHHS
MOYyTTA 10 Tepeaadi 1HTeIeKTyanbHOI iH(opmarii. O4eBUIHO, IO
came y chepi MOBIICHHEBHX peajizallii, sk nepekoHana A. XapKiBCbKa,
BUSIBIISIETBCS CBOEPIAHICT, HamioHabHOI MOBH [14]. OBomominHS
MOBJICHHEBOIO ~ KOMIICTCHTHICTIO  TIPU3BOJAUTH  OCOOMCTICTH  JIO
aJIeKBaTHUX MOBJICHHEBUX Jil, TOTY€ ii 10 MOBJICHHEBOI MPAKTHKH B
YMOBaX IPUPOIHOTO CIIJIKYBaHHS.

3’SCOBYIOUN CYTHICTh TEPMIHY «MOBJICHHEBA KOMIIETCHTHICTH», MH
JUWTLTA BUCHOBKY, 110 BiH PO3MJISLIAETHCS SIK CKJIQJ0Ba YCIIITHOTO
CIJKYBaHHSA, WO TIependadae BHUCOKUM piBEHb HABYEHOCTI Yy
CIIKYBaHHI, HEOOXigHMHA ocoOucToCTi, mO0 y MeXaxXx CBOIX
30i0HOCTEH 1 COLIaNbHOrO CTAaTyCcy YCHIIIHO (YHKUIOHYBaTH B
CYCIIIJILCTBI Ta peali3yBaTH BCI CBOI MOTCHIIWHI MOXJIHBOCTI B
npodeciiiHiil Ta ocobucTicHil cdepax AiSTBHOCTI.

Komynikariss € omHi€l0 3 HAWBOXKIMBIMIAX CKIAJOBHX POOOTH
JiKapsi, TOMy BaKJIHMBICTh KYJIBTYPH CIUIKYBaHHsS € Oe33amepeyHoro.
Crenmndika poboTH Jikaps mojisrae B KOMyHIKYBaHHI 3 Mali€HTOM 49U
HOTO PIAHUMH, JIKApI0 HEOOXITHO CTCKUTH HE TUIBKH 3a THM, IO BiH
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TOBOPHUTH, aj€ 1 SIK TOBOPHUTH, aJKe HaBIiTh 3BYKOBa KYJIbTypa TOJIOCY
BiJIirpa€e BEJIMKE 3HAYEHHS B CIOBECHOMY CITIIKyBaHHI. CHUTKyBaHHS
Jmikaps 3 XBOpuUM — 1 Oecima 3allikaBJICHHMX JIOJCH, MeTa SKUX —
nepeMorTd Heayry. becima Bumarae Bif MenuKa IEBHHX 3YCHIIb,
HEPBOBUX BHUTPAT, MO0 3aJHMIIATHCA JOOPO3UWINBUM, HEBUMYILICHNM,
TepnuMuM. JlemiKaTHE CTaBJICHHS JIiKaps J0 Malli€HTa Yd HOIo PIIHHMX
BiZJOOpaka€eTbcsi B KyJNbTypi Horo MoBieHHs. [ng jikaps BaXJIUBO
BCTAHOBHUTHU IICHXOJIOTIYHUH KOHTAKT 13 MAalli€HTOM, 3aCIIy>KUTH HOTO
noBary Ta 3MIIHATH aBTOpuTeT. Bin piBHA chOpMOBAHOCTI
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI 3aJIEKHUTh e(EeKTHBHICTb
npodeciiHoi nismbHOCTi. IloMHIKHM B CHiJKyBaHHI BIUIMBAIOTH Ha
e(eKTHBHICTh Tpalli, CIy)KOOBY Kap’epy W TICHXOJIOTIYHHH CTaH
npaliBHUKA.

CporolieHHs JUKTYe [efaroraM HOBITHI MiOXOAW Ta METOAH
MirTOTOBKM MaiOyTHIX MEAMYHMX MpaliBHUKIB. JIJI1 yCHIIIHOTO
(opMyBaHHS HaBUYOK MpodeciiHOro MOBJIECHHS CTyJeHTaM-MEIHKaM
HEoOXiMHO 30aradyBaTH CBili aKTUBHUU 3alac JIEKCHKH, BHUPOOISTH
CTIiKi HAaBUYKM MOBJICHHEBOTO CAaMOKOHTPOJNIO Ta caMOaHali3y,
(hopMyBaTH KpUTHYHE MHUCIICHHSI, NPAarHyTH IPAIOBATH CaMOCTIIHO,
JOTPUMYBATHCS TIPABUIJI MOBHOTO €THKETY TOIIIO.

Ha zamsarrax 3 «Ykpaincekoi MoBM (32 mpodeciiiHum
CIpSIMYBaHHSIM)» JUIS TiJBUIICHHS PiBHI MOBHOI Ta MOBJICHHEBOI
KOMIIETEHTHOCTI CTYICHTIB CJiJ MpamioBaTd 3 (aXxOBUMHU TEKCTAMH,
3MIMCHIOBaTH IX aHami3 Ta KopuryBaHHi. CTymeHTamM MOTPiOHO
chopMyBaTH BIAacHy IyMKY CTOCOBHO BHMBYEHOTO, JUCKYTYBaTH,
HABUMTHCS BHCIIOBIIOBATHCS JIOKa30BO, YyIeBHEHO. besnepedHo,
JIAJIOTH, TIONIJIOTH, ayJilOBaHHS TOIIO BapTO 3aCTOCOBYBATH 3 METOIO
BUPOOJIEHHST (DOHETHYHOI, JEKCUYHOI, MOPQOIOTIYHOI, CIOBOTBIpHOI
komreTeHnid. EdexkTHBHMM € moeqHaHHS BOpaB pPENpOLyKTHBHOTO
xapaktepy (BUKOHaHHX 3 METOI) TIOBTOPEHHSIM THX YH 1HIIUX CITOCO0IB
Iif Hax MOBHHM MarepiaJoM a0o 3a 3pa3KoM), i TBOPYHX, IO
COpUSIIOTh aKTUBI3alil BHKOPHCTaHHS TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCHKH
BIMOBIHO 10 TeBHOI curyamii. Cepen 3HAYHOI KUTBKOCTI 3aBIaHb
eeKTHBHUMH € Taki: JaTH YCHO BHU3HA4YeHHA (PaxOBUM
TepMiHaM; AiOpaTH TEPMiHU IO 3aIPOIIOHOBAHNX BU3HAYEHB; BUIHICATH
3 TEKCTy TEpPMIiHM Ta iX BH3HAYCHHS, 3HAWUTH JIO CJIB-TEPMIHIB
CHHOHIMH, BBECTH IX Yy pPEUYCHHS;, CKJIACTH YCHE BHCIIOBIIOBAHHSI
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(haxoBoOro crpsMyBaHHS, BUKOPUCTOBYIOUH Npo(deciiiHy TepMiHOIOTiIO
TOLLIO.

Besnepeuno, HalObI OUINBHUM A1 (OPMYBaHHS MOBJICHHEBOI
(axoBOi  KOMIETEHTHOCTI (HAa  OCHOBI  HayKOBO-TIpOdeciiHOi
TEPMIHOJIOTI]) € BUKOPUCTAHHS HEBEIMKUX 332 OOCSATOM, MOCTYITHUX 32
3MICTOM TEKCTiB, HACHYCHHUX CIIOBAMH, CTIHKMMH CIIOBOCIIOIYYCHHAMH
Ta rpaMaTHYHUMHU KOHCTPYKLISAMH, XapakTepHUMHU U1 (HaxoBOi MOBH.
Ha piBHi Tekcty mpodeciiiHi TepMiHM TOCTalOTh fAK LiTiCHA
KOMYHIKaTHBHA CHUCTE€Ma, NpUAATHA /JIsi BUKOPUCTAHHS B TIEBHUX
poOOYMX CHUTYyalisiX, a HE SIK CYKYHHICTh PO3IOPOIICHUX JIEKCEM Ta
cuHTarm [7].

dopmyBaHHS MOBJICHHEBOT KOMIIETEHTHOCT] CTY/ICHTIB
BiZIOyBa€ThCS 3aBIISIKK TEXHOJIOTIT PO3BUTKY KPUTHYHOTO MUCIICHHSL. SIK
CTBEpAKYye aMepukaHChbkuid ¢inocod xon [pioi, dhyHmameHnTanbHa
MeTa Cy4YacHOTO OCBITHBOTO MPOIIECY MOJSIra€ HE B NMPUMITUBHOMY
nojanHi iHQopMarlii, a B ToMy, 000 PO3BHBAaTH B yYHIB KPUTHYHHH
crioci6 mucneHHs. «KpuTudHe MHCIEHHS — 3IaTHICTh OCOOMCTOCTI
J07aTh B c00l CXWIJIBHICTD 10 OJHO3HAYHO-JOIMAaTUYHOTO CIPUHHATTS
CBITY, BMiHb aHalli3yBaTW Ty YW iHOIy TpoOieMy 3 pi3HUX OOKiB,
KopHuCcTyBaTucs iH(opMaIiero 3 pi3HUX JOKEepeN, BiJIPi3HAIOUYH
00’exTUBHUI (DaKT Bif CyO0’€KTHBHOI JYMKH TIPO HBOTO, JIOTIYHHI
YMOBHUBIJI BiJi YIIEPEIKCHOTO MPUIYIICHHS 4u 3a0000Hy. Lle BMiHHS
JIIOJIMHU aJIeKBaTHO BU3HAYATU NPUYMHU U MEPEIyMOBHM HAasBHHUX B il
XKUTTI 1poOJIeM, TOTOBHICTh JOKJIACTH 3YCHJIb Ui iX MPaKTHYHOTO, a
HE JICTIIOr0 pUTOpHYHOro nojonaHus» [9: 110]. TexHosoris po3BUTKY
KPUTUYHOTO MHCICHHS € 3aco00M (OpMyBaHHS BMiHb NpalfOBaTH 3
iHhopMariiero, 3HAXOMUTH 1i, aHaNi3yBaTH, CHHTE3yBaTH, BHUCYBATH
rimore3n, poOWUTH CBiAOMHUII BUOIp Ta BMITH OOIPYHTYBaTH HOrO;
Opi€eHTyBaTHCS HE TaKk Ha 3amaM STOBYBaHHS MaTepialy, SK Ha
mpoOiieMy Ta TOMIYK ii BUPIMIEHHS;, IIYKATH TOKa3W, HAKOMUIyBaTH
3HaHHs Ta PO3LIMPIOBATH CBITOIJISA, HABUMTHUCS AyMaTu MO3UTUBHO I
AKTHUBHO TOILIO.

3acTOCOBYIOUM TEXHOJIOTII0 PO3BUTKY KPHUTUYHOTO MHCIICHHS Ha
3aHATTSX 3 YKpPaiHCBKOI MOBH, BUKOPHUCTOBYEMO METOIM 1 IpuiioMu,
HEoOXiIHI HE TIBKM B HABYaHHI, aje ¥ y TMOBCSKASHHOMY >KHTTI.
30KkpeMa, CTyISHTIB HEOOXiJHO 3aly4yaTd A0 BHUCIOBJICHHS Pi3HUX
JTyMOK, TIOTJISITIB IIO/I0 Oy b-sIKO1 HABYAIBHOI, HAYKOBOI YU CYCHIBHOT
mpoOJIeMH, TPHUBYAIOYM iX A0 BMIHHSA TPHHMATH BIACHI PIlICHHS.
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MeToanYHUMHU MaTepianaMy Ui TaKUX 3aHATh CIYTYIOTh HaBYalbHi
3aBIaHHSA, YPUBKH HAayKOBHX CTaTel, BimeodibMm, aymio3ammucH,
MaJIIOHKHA TOIO. 30KpeMma, Mix uac BHUBYEHHS TeMmu «llyOmiuxuii
BUCTYII» CTyIEHTaM MO)KHA 3alpOTIOHYBAaTH OpraHizyBaTH nedaTH, sKi
PO3IILIAIOTE K €(EKTUBHY MOJIIMBICTH IJISI PO3BUTKY KPHUTHYHOTO
MHCIIEHHSA, (OpPMYyBaHHS MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/CHTIB.
HaykoBui A. @pini ta /. lllteiinOepr cTBEepIKyIOTh, O 1e0aTH, K
BIIPaBH, 5IKi BUKOPUCTOBYIOTHCSI B ayAMTOPii, 1 IK METOA MHUCIICHHS W
MOBE/IHKY, YHIKaJIbHO 320€3MeYy0Th PO3BUTOK y KOXKHOTO TEBHHX
HaBU4OK. [loumHaroum 3 KJIacW4YHUX yaciB, aebatu Oyiau OAHUM i3
«KpaluxX METOJiB BHUBUYCHHS 1 3BEPHEHHS IO MPHUHIHIIB KPUTUIHOTO
mucieHHs» (nepexman Ham — [.1O.) [15: 4]. Bonu nepenbavaroTsh
po3riiAn 3 PI3HUX TOYOK 30py OJnHIEI mpoOiemMH Ta BHPOOJICHHS
CY/KEHb, TPUHHATTS pillleHb YW TMEPEKOHHS I1HIIMX Yy MPaBUIBHOCTI
BJIACHUX IyMOK. 3arajoM TEXHOJIOTi KPUTHYHOTO MHCICHHS €
e()eKTUBHOIO B TIpOIeCci (POPMYyBaHHS MOBIIEHHEBOI KOMITETEHTHOCTI
CTylieHTiB, 00 mepenbayae ¢GOpMyBaHHsS BMIHb CHpUIMATH,
aHaNi3yBaTH, 3HAXOJUTH Ta BHUCJIOBIIOBATH BIACHY IYMKY IIOJO
BOXIMBUX mpoOseM. CTyneHTH TMOBHHHI HAaBUYUTHCA KPUTHUYHO
OLIIHIOBAaTH SIKICTh CBOTO MOBJICHHS, 3HAXOJUTH B HHOMY ITOMMUJIKH,
HEJOMIKH, MaTh OakaHHsS 1 BMIHHS BHIIPABJIATH 1X, MOCTIHHO
30aradyBaTH CBili CIIOBHMKOBHI 3amac, BCeOIYHO BIOCKOHAIIOBATH
MOBJICHHEBY KYJIBTYpY.

BucHoBku. V3arajipHIOI04YN BUIIICBUKJIAJICHE, MOKEMO
MiJICyMyBaTH, IO BHBYCHHS HABYAIBHOI IUCHUIUIIHM «YKpaiHChKa
MoOBa (32 TIpodeciiHUM CIPSIMYBaHHSIM)» y 3aKJafaXx BHUIIOI OCBITH
CTpusic BUXOBaHHIO HalliOHAJIBHO CBiOMOI ocoOucrocti, 30arauye ii
MOBHY KOMIETEHIiI0 Ta POpPMy€e MOBJICHHEBY KOMIETEHTHICTh. OTHIM
13 HaWBaXJIMBIIUX 3aBJaHb BHUIIOI OCBITH € 3a0e3MeueHHs PO3BUTKY
YKpaiHCBKOTO MpOQeciiHOrO MOBJIEHHS CTYJCHTIB, SKi 3MOXYTb
penpe3eHTyBaTH CTilKi (axoBi 3HAHHS JICPKABHOIO MOBOIO Ta
mpodecioHaNli3sM Yy AUTOBHX CHUTYaIlifX CIUTIKyBaHHSI. MOBJIEHHEBA
KOMITETEHTHICTh € OIHWM 13 BH3HAYaJbHUX YHHHUKIB YCIIIIHOT
npodeciifHoi AisTpHOCTI. Y Hall yac 3aTpeOyBaHiCTh (haxXiBlLsl HA PUHKY
pari, Horo KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHICTh 3HAYHOIO MIPOIO 3aJieKaTh Bif
JIOCKOHAJIOTO BOJIOAIHHS JEpKaBHOIO MOBOIO, BMIHHS €(EKTHBHO
3aCTOCOBYBAaTH CBOI BMiHHSI MOBJICHHEBOT'O BIUIMBY Ta MEPEKOHAHHS. 3
METOI0  BAOCKOHAJIEHHS  NpPOQeciiHOro  MOBJIEHHS  CTYACHTaMm
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HEOoOXiZHO He Jume 30aradyyBaTH CBi aKTUBHUHA TEPMiHOJOTTUHUMA
3amac, BUPOOJATH CTiMKi HaBHYKM MOBJICHHEBOTO CaMOKOHTPOJIIO Ta
camoaHaji3y, JOTPUMYBATHCA E€TUKETHHX NpaBui, ane # (opMmyBaTH
KPUTUYHE MHCJICHHS — KOMIUIEKC MHCJICHHEBUX OINeEpamii, IIo
XapaKTEePU3y€e€ThCS 3MATHICTIO JIIOJWHH  aHAI3yBaTH, OIIHIOBATH
iHopMaIlil0, CTaBUTH IPOOJEMHI 3alUTaHHS, BUCYBAaTH TillOTE3H,
pobutu cBimomuii BuOip, npuitMatu pimenHs. L{g HaBuuka nomomarae
CTyACHTaM-MEIUKaM  [palioBaTH  e(eKkTuBHilE,  BUpIiNIyBaTu
npoOJeMy, YBaXKHIIIE i Pe3yJIbTATHUBHINIEC CHPABIATHCS 3 PI3HUMH
3aBIaHHSMU.

IlepcniekTHBHU AOCTiIKeHHS TOJIATAIOTh y MOJANBLIIOMY BUBUCHHI
ocobOyimBocTel (hopMyBaHHS MOBJICHHEBOI KOMIICTEHTHOCTI CTYICHTIB
3a JIOMOMOTOI0 TEXHOJIOTIi PO3BUTKY KPUTHYHOT'O MHUCJICHHSI.

JITEPATYPA

1. Bimoyc H. ®opmyBaHHS MOBICHHEBOI KOMITETEHIIIi B CTYACHTiB-(isI0MI0TiB
y Tporeci BUBYCHHS METOJVKHM BHUKIAJAaHHS YKpAiHCBKOI JTepaTypu.
Memoouynuii nowyk: Buknadayvko-cmyoenmcoki Haykosi pobomu 3
nUMaHs MemooOuKu GUKIAOAHHs Mosu i aimepamypu. JXuToMup: BHI-BO:
KAV im. 1. Opanka, 2014. Bun. 12. Y. 1. C. 45-51.

2. Benukuii TiymMauyHWil CIIOBHUK cy4dacHOi yKpaiHChbKOi MOBHM/ yKiai. i

ronos. pex. B. Bycen. Kuig; Ipnins: BI'®: «Ilepyn», 2001. 1440 c.

Buxosanens [. Taina cnosa: Kuis: Kynbrypa, 1990. 142 c.

4. 3aranbHOEBPOMEHCHKI pPEKOMEHIAIl 3 MOBHOi OCBITH: BHBYEHHS,
BUKJIaaHHs, omiHioBaHHS / Hayk. pen. C. Hikomaesa. Kuis: Jlensit, 2003.
237 c.

5. 3axoH Ykpainu «[Ipo 3abe3medcHHs QYHKIIOHYBaHHSA YKpPAiHCHKOi MOBHU
K pepkaBHOD» Bim 25.04.2019 Ne 2704-VIII. 3axonodascmeo Yrpaiuu.
URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2704-19 (mata 3BepHCHHS:
31.08.2019).

6. Baxkon VYkpainu «I[Ipo OCBITY»: UYHMHHE 3aKOHOJABCTBO CTaHOM Ha
22 motoro 2019 poky: odiuiiinuii Tekct. Kui: Anepra, 2019. 124 c.

7. Bonoryxin I'., JlutBunenxko H., Micuuk H. ®daxoBa MoBa Mmeauka:
ninpyunuk. Kuis: 3mopos’s, 2001. 392 c.

8. Kapmenko JI. KateropuanbHblii aHaidW3 TOHATUNA  OOIIEHWE U
KoMMyHHUKamsa. Mup ncuxonoeuu. 2006. Ne 4. C. 77-85.

9. Kusuko-Pomantok JI. 3apyOikHa 1 HalioHalbHAa NPaKTHKAa pPO3BUTKY
KPUTHUYHOTO MHCJICHHS B Y4HIB 1 CTylIeHTIB. Buwa océima Yxpainu. 2004.
Ne 4. C. 109-113.

w

171


https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2704-19

Bumnyck 35 2019

10. Opuapyk O. KoMmeTeHTHOCTI SIK KJIIOY JIO OHOBIICHHS 3MICTY OCBITH.
Cmpamezis pepopmysanns oceimu 6 Yxpaini. KuiB: «K.I1.C.», 2003.
C. 13-39.

11. Cxubyn H. Ilpodeciiina MOBIEHHEBa KOMIIETEHTHICTH SIK HAYKOBE TTOHSATTS
(Professional Speech Competence as Scientific Notion). Science and
Education a New Dimension. Pedagogy and Psychology. Budapest. 2015.
Part III (37). Issue: 75. P. 76-79.

12.CyxapeBa  T. dopmupoBaHne  KOMMYHHMKAaTHBHBIX  CTpareruit
CJIOBOYNOTPEOJIEHHs Y CTYJICHTOB HES3BIKOBBIX BY30B: JIUC. ... KaHA. MEl.
Hayk. 13.00.02. Tam60B: TT'Y um. I'. lep>xaBuna. 2002. 160 c.

13. YkpaiHcbka MOBa 3a npodeciiHUM CHpsIMYBaHHSM: HIIPYYHUK JIST MEJ.
BH3. 3atBepmxero MO3 / C. Jlynak, H. Jluteunenko, O. Typras Ta iH.; 32
pen. C. JIyuak. Kuis: 3nanns, 2017. 360 c.

14. XapkiBceka A. CywacHi BuUMOTHM 10 memarora. Mamepuanvl
Meowcoynapoonotl Hayuno-npakmuueckoli KoHgepenyuu «llpenodasamens
Kaxk cybvekm u 00vekm o06pasosamenvHo2o npoyecca. Bex XXI»
(1 gpespans 2012 2.). 4. 11. Xapkis: HY A, 2012. C. 180-189.

15. Freeley A., Steinberg D. Argumentation and Debate: Critical Thinking for
Reasoned Decision Making. 12th ed. Belmont, CA: Wadsworth, 2009.
544 p.

REFERENCES

Bilous, N. (2014). Formuvannya movlennyevoyi kompetenciyi v studentiv
filologiv u procesi vyvchennya metodyky vykladannya ukrayinskoyi
literatury [Formation of speech competence in students of philology in the
process of studying the methodology of teaching Ukrainian literature].
Metodychnyj poshuk: Vykladaczko-studentski naukovi roboty z pytan
metodyky vykladannya movy i literatury [Methodological search: Teacher-
student scientific works on the methods of teaching language and
literature]. Zhytomyr: ZhDU im. I. Franka, 12, p.l, pp.45-51 [in
Ukrainian].

Busel, V. (2001). Velykyj tlumachnyj slovnyk suchasnoyi ukrayinskoyi movy
[A great explanatory dictionary of modern Ukrainian]. Kyiv; Irpin: VGF:
“Perun” [in Ukrainian].

Freeley, A. and Steinberg, D. (2009). Argumentation and Debate: Critical
Thinking for Reasoned Decision Making. Belmont, CA: Wadsworth [in
English].

Karpenko, L. (2006). Kategorialnyj analiz ponyatij obshhenie i
kommunikaciya [Categorical analysis of the concepts of communication
and interction]. Mir psihologii [The world of psychology]. 4, pp. 77-85 [in
Russian].

172



BuknaganHs MOB y BUIITUX HaBYAIBHUX 3aKjIa/ax OCBITH. ..

Kharkivska, A. (2012). Suchasni vymogy do pedagoga [Modern requirements
for the teacher]. Materyaly Mezhdunarodnoj nauchno-praktycheskoj
konferencyy ““Prepodavatel kak subekt y obekt obrazovatelnogo processa.
Vek XXI” [Materials of the International scientific-practical conference
“Teacher as a subject and object of the educational process. Century XXI”
(February 1, 2012)]. Kharkiv: NUA, Part I, pp. 180189 [in Ukrainian)].

Kyyanko-Romanyuk, L. (2004). Zarubizhna i nacionalna praktyka rozvytku
krytychnogo myslennya v uchniv i studentiv [Foreign and national practice of
developing critical thinking in school pupils and students]. Vyshha osvita
Ukrayiny [Higher education in Ukraine]. 4, pp. 109—113 [in Ukrainian].

Luczak, S., Lytvynenko, N., Turgan, O. et al. (2017). Ukrayinska mova za
profesijnym spryamuvannyam [Ukrainian language for professional
purposes]. Luczak, S. (Ed.). Kyiv: Znannya [in Ukrainian].

Nikolayeva, S. (2003). Zagalnoyevropejski rekomendaciyi z movnoyi osvity:
vyvchennya, vykladannya, ocinyuvannya [Pan-European recommendations
for language education: studying, teaching, assessment]. Kyiv: Lenvit [in
Ukrainian].

Ovcharuk, O. (2003). Kompetentnosti yak klyuch do onovlennya zmistu osvity
[Competence as the key to updating the content of education ]. Strategiya
reformuvannya osvity v Ukrayini [Education Reform Strategy in Ukraine].
Kyyiv: “K.I.S.”, pp. 13-39 [in Ukrainian].

Skybun, N. (2015). Profesijna movlennyeva kompetentnist yak naukove
ponyattya [Professional Speech Competence as Scientific Notion]. Science
and Education a New Dimension. Pedagogy and Psychology. Budapest.
Part 111 (37), Issue 75, pp. 76-79 [in Ukrainian].

Sukhareva, T. (2002). Formirovanie = kommunikativnyh strategij
slovoupotreblenija u studentov nejazykovyh vuzov [Formation of
communicative strategies for the use of students of non-linguistic
universities]. Extended abstract of candidate’s thesis. Tambov: TGU
im. G. Derzhavina [in Russian].

Vykhovanecz, 1. (1990). Tayina slova [The secret of the word]. Kyiv: Kultura
[in Ukrainian].

Zakon Ukrayiny “Pro osvitu: chynne zakonodavstvo stanom na 22 lyutogo
2019 roku: oficijnyj tekst [The Law of Ukraine “On Education” as of
February 22, 2019: official text].(2019). Kyiv: Alerta [in Ukrainian].

Zakon Ukrayiny “Pro zabezpechennya funkcionuvannya ukrayinskoyi movy
yak derzhavnoyi”’from 25.04.2019, no 2704-VIII [The Law of Ukraine “On
Ensuring the Functioning of the Ukrainian Language as the State
Language” by order Ne 2704-VIII dated April 25, 2019]. Available at:
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2704-19 [Accessed 31 August 2019]
[in Ukrainian].

173



Bumnyck 35 2019

Zolotukhin, G., Lytvynenko, N. and Misnyk, N. (2001). Fakhova mova
medyka [Specialist medical language]. Kyiv: Zdorovya [in Ukrainian].

Cmamms naoiiwna 0o pedaxyii: 13.09.2019

KOpuak Tanuna MuxaiiiBua, kaHg. ¢inon. Hayk, BuKinazad kadeapu
MOBO3HABCTBA IBano-®paHKiBCHKOTO HalliOHAJIBEHOTO MEIUYHOTO
yuiBepcurety (76000, IBano-@®pankiBchk, Byi. ['anuipka, 2);  e-mail:
galuna.yurchak@ukr.net; orcid: https://orcid.org/0000-0002-2740-9012.
FOpuaxk 'anuaa MuxaiiioBHa, Kana. GUIIOIN. HAYK, IpenoaBarTelib Kadeaps
A3bIKO3HaHUSI  VIBaHO-DPaHKOBCKOTO  HALIMOHAILHOTO  MEAMIIMHCKOTO
yauBepcuteta (76000, HBano-®pankoBck, ym. [ammmkas, 2); e-mail:
galuna.yurchak@ukr.net; orcid: https://orcid.org/0000-0002-2740-9012.
Halyna Yurchak, Ph.D in Philology, Lecturer, Linguistics Department,
Ivano-Frankivsk National Medical University (76000, Ivano-Frankivsk,
2 Halytska st.); e-mail: galuna.yurchak@ukr.net; orcid: https://orcid.org/0000-
0002-2740-9012.

174


https://orcid.org/0000-0002-2740-9012

BuknaganHs MOB y BUIITUX HaBYAIBHUX 3aKjIa/ax OCBITH. ..
VK 811.161.2°374.3 DOI: 10.26565/2073-4379-2019-35-14

JIHTBOKPATHO3HABUYHNI CJIOBHHUK SIK 3ACIB
®OPMYBAHHA COHIOKYJBTYPHOI KOMIETEHIIII

Awenko A.A., Knouko T.B. (Xapkis)

VY crarTi po3riIsHYTO HAaliOHAJIBHO-OPIEHTOBaHI JIHIBOKPAiHO3HABYI CIIOBHUKH SIK
3aci0 (opMyBaHHS COILIOKYJIBTYPHOT KOMITETEHII1. 3’1COBaHO, IO JIIHTBOKPaiHO3HABYI
CJIOBHHKH PO3’SICHIOIOTH OCOOJIMBOCTI BXKMBAHHS, TOJATKOBE CMHCJIOBE HABAaHTa>KSHHS,
KOHOTAIii CIiB Ta CIOBOCIIOIYYeHb, & TAKOXX HANAIOTh BAXIUBY (POHOBY KyJIBTYpHY
inpopmarito. JIiHrBOKpaiHO3HABYMI CJIOBHHK € 3ac000M BIiJOUTTS Ta OCSATHEHHS
KyJBTYPHU CYCHIJIbCTBA, HOTO HaliOHAJIBbHOI YHiIKaIbHOCTI. CydacHi JIIHrBOKpaiHO3HABY1
CIIOBHUKH CTBOPIOIOThCS Ha IPYHTI BHMIAHUX paHIIIe KHIKKOBHUX BEpCi Takux
CIIOBHUKIB Ta JOIOBHIOIOTHCS MYJNBTUMEIIMHUM KOHTEHTOM, TOOTO BepOalbHHMHU
TEeKCTaMH, penpomykuismu, Qororpadismu, aymiosamucamu, BigeodparMeHTaMy,
NaHOpaMaMH, Kapaoke, BiJICONIEKLISIMH, a TaKOX IHTCPAaKTUBHUMH 3aBIaHHIMHU.
JIiHrBOKpaiHO3HABUI CIIOBHHKM JOIIOMararoTb y (OpMyBaHHI COLIOKYJIbTYpHOI
KOMIIETEHIIi, 1110, y CBOIO 4epry, 1a€ 3MOTy iHO3eMHHM CTYJSHTaM BUIBHO ITOYYBAaTHUCS
B PI3HUX COLIOKYJABTYPHHX CUTYAIisX; OyTH Pi3HOOIYHO OCBIYCHHMM, MATH IIHMPOKHUN
CBITOTJISIA; PO3YMITH 3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY KYJNBTYPH SIK TNPOLECY CTBOPEHHS,
30epexkeHHs i TpaHCIALIl 3arajJbHONIIOACEKUX IHHOCTEH; OpIEHTYBATHCS B TPAJHIIsAX,
peaisix, 3BU4asx, JyXOBHUX IIHHOCTSX HE TUIBKH CBOTO HApOAy, ajie i 1HIIMX Halii;
YMITH JOLUUIBHO ¥ €(QEeKTHBHO BHCIIOBIIOBATHCH, CIIUIKYBAaTHCS B Cy4acHOMY CBITi,
ONepyloud  KyJIbTYPpHUMH  KOHIIENTaMHM ¥  oOpa3saMu  pIi3HMX  HapoJiB.
JIiHTBOKpaiHO3HABUMH CJIOBHHUK € OJHAM i3 B&KIMBUX BUJIB HaBYAJIBHHUX
JIeKCUKOTpaivHUX BUIaHb, IOr0 MeTa — MOJAaTH Pi3HI TeMaTHYHi IPYNH HaliOHAIBHO
3HAYYIIUX JIEKCHYHWX OIMHHUIb MOBH, O3HAHOMHTH iHO3EMIIB i3 HaiBaroMimmmu
HalliOHAIBHUMH pEaNisiM{, JOIOMOITH CTYJEGHTaM IPaBWJILHO BHKOPUCTOBYBATH
0e3eKBiBaJICHTHY Ta ()OHOBY JIEKCUKY.

KiouoBi ciioBa: Jiekcuka, JHTBOKpaiHO3HABUMH CJIOBHHUK, MDKKYJIbTYpHA
KOMYHIKaIlis, COIIOKyIbTYpHa KOMIIETEHIIis, yKpaiHCbKa MOBA SIK iHO3eMHa.

SAmenko A.A., Kiouko T.B. JIuHrsocTpanoBegueckmii cjioBapb Kak CpeacTBO
(opmupoBanus couMOKyJIBTYPHO KOMIeTeHUMHM. B crarbe paccMOTpeHbI
HallMOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHbIE JIMHIBOCTPAHOBEIUECKUE CIIOBApU KaK CpEICTBO
(dhopmupoBaHus COLIMOKYJIbTYPHOH KOMIIETCHIIUH. BersicHeHo, 4TO
JIMHTBOCTPAHOBEIYECKHE  CJIOBapH  Pas3bsCHSAIOT ~ OCOOGHHOCTH  IPHMCHEHHS,
JOTOJHUTENBHYIO CMBICTIOBYIO Harpy3Ky, KOHHOTAI[HM CIOB W CIOBOCOYETAHHUH, a
Tafoke  MPEJOCTABIAIOT  BaXHYI0  (OHOBYIO  KyIbTypHYIO  HH(OPMAIHMIO.
JIMHrBOCTPaHOBEMUECKHI CIIOBAph SBIAETCS CPEIACTBOM OTPAXKEHHS H MOCTIDKEHHUS
KyIbTypsl  OOIIECTBA, €ro  HAIMOHAIPHOM  YHHKAJIBHOCTH. CoBpeMeHHbIE
JIMHI'BOCTPAHOBEIUYECKUE CIIOBApH CO3JAI0TCAd Ha OCHOBE H3/IaHHBIX paHee KHIKHBIX
BEpCUIl TakuX cioBapeil M NOMOJHSAIOTCS MYJIbTUMEIUMHBIM KOHTEHTOM, TO €CThb
BepOAIBHBIMH  TEKCTAaMH,  PENpORYKIHMAMH, (GOTOrpadusMu,  ayAHO3AIUCIMHU,
BUIeO(pparMeHTaMu,  MaHopaMaMH,  Kapaoke,  BHICOJNCKIMSAMH, a  TaKKe
WHTEPaKTUBHBIMU 33JaHUAMH. JIMHTBOCTPAaHOBETYECKHE CIIOBapH IIOMOTAlOT B
(OpMUPOBAaHNH COIMOKYJIBTYPHOH KOMIETCHIIMH, 4YTO, B CBOIO O4Yepeib, JaeT
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BO3MOXXHOCTb MHOCTPAHHBIM CTYIACHTaAM CBO60I[HO YyBCTBOBAaThb cebs B PasIuYHBbIX

COIIMOKYIBTYPHBIX CHUTYyalUsX;  OBITh Pa3sHOCTOPOHHE OOpa30BaHHBIMH, HMETh
MIUPOKHUI KPyro3op; MOHMMATh 3aKOHOMEPHOCTH Pa3sBUTHS KyIbTyphl Kak Ipolecca
CO37]aHMs,  COXpaHEHMs W  TPAHCISIUMM  OOIEUEeNIOBEUECKUX  ILEHHOCTe;

OPHEHTHPOBATHECS B TPAAUIHUAX, PEANHSIX, 0OBIYasX, TYXOBHBIX IIEHHOCTSIX HE TOJIBKO
CBOETO Hapoja, HO W JPYrMX HamWi;  yMeTh IelecooOpasHo U 3(PPEeKTHBHO
BEICKA3bIBAThCSA, OOIIATECSI B COBPEMEHHOM MHpE, OIEpUpPYysS KYJIbTYPHBIMH
KOHIIENTaMiH M o0pa3aMH pa3HBIX HapoaoB.  JIMHIBOCTpaHOBEMYECKHH CIIOBaph
ABJIAETCA OJHUM U3 BaKHBIX BMIOB YUeOHBIX JIEKCUKOTpapUUeCKUX H3IaHHH, ero
HeTb — MPEJICTaBUTh PA3IUYHbIE TEMATHYECKHE TPYMIBl HAIMOHATBHO 3HAYMMBIX
JEKCHYECKUX  CIWHHUIl SI3bIKa, IO3HAKOMUTb HHOCTPAHIEB C  BaKHEHIIMMHU
HAalMOHANBHBIMU  PEANMsIMH, IIOMOYb  CTYJACHTaM IPaBHUIBHO  HCHONB30BaTh
0€39KBHBAICHTHYIO U (DOHOBYIO JICKCUKY.

KiroueBblie cJ10Ba: JIEKCHKA, JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKUI CI0Baph, MEKKYIbTYpHAs
KOMMYHUKAIMs, COLMOKYJIbTYpHas  KOMIIETCHLUS, YKPaMHCKUM  SI3BIK  Kak
HMHOCTPAHHBIN.

Alina Yashchenko, Tatyana Klochko.The linguistic-cultural dictionary as a
means of forming sociocultural competence. The article deals with national-oriented
linguistic-cultural dictionaries as a means of formation of sociocultural competence. It
is found out that linguistic-cultural dictionaries explain the peculiarities of application,
additional semantic load, connotations of words and word combinations, as well as
provide important background cultural information. The linguistic-cultural dictionary is
a means of reflecting and comprehending the culture of the society, its national
uniqueness. Modern linguistic-cultural dictionaries are created on the basis of
previously published book versions of such dictionaries and are supplemented with
multimedia content, i.e. verbal texts, reproductions, photographs, audio recordings,
video fragments, panoramas, karaoke, video lectures, as well as interactive tasks.
Linguistic-culturaldictionaries help to form sociocultural competence, which, in turn,
gives foreign students the opportunity to feel free in various sociocultural situations, to
be versatile, to have a wide outlook, to understand the laws of culture development as a
process of creation, preservation and transmission of universal values, to orientate
themselves in traditions, realities, customs, spiritual values not only of their own
people, but also of other nations, to be able to speak out and communicate effectively.
The linguistic-culturaldictionary is one of the important types of educational
lexicographical works, its purpose is to present various thematic groups of nationally
significant lexical units of the language, to acquaint foreigners with the most important
national realities, to help students to use equivalent and background lexicon correctly.

Key words: Linguistic-culturaldictionary, intercultural communication, socio-
cultural competence, Ukrainian as a foreign language, vocabulary.

ITocranoBka mnpoOiemMu B 3arajbHoMy BuUrIAAi. [Turanns
(hopMyBaHHS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHII iHO36MHUX CTYACHTIB Mix
yac BUBYCHHS YKPaiHCHKOI MOBH € BIAKpUTHM AJsl JOCHiIKeHb. Jlis
Horo BHUpIillIEHHS HEOOXIJHO 3aCTOCOBYBaTH PI3HOMAaHITHI 3aco0u
HaBUAHHS, cepel SKUX OCOONMBE Micle MOCIAaloTh CIOBHHUKH SIK
mkepena indopmauii. BoHM crpusioTh IPyHTOBHOMY BHBUYEHHIO BCIX
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HAaBYAJILHUX IPEIMETIB, 1, 30KpeMa, ykpaiHChkoi MoBH. CIOBHHK €
HE3aMIHHUM JOTOBHEHHSM [0 MiAPYyYHUKA, IOTOMAarae CIpHiMaTH,
YCBIZIOMJIFOBATH, OIEPYBaTH, aHANI3yBaTH Ta 3acBOIOBATH 3HAYHUN
o0csr iHdopMartii, MO MOCTIHHO 301IBINYETHCA Ta € HEOOXITHOW IS
SKICHOI MOBHOI miaroroBku. BogHoyac y mpoueci pobotu 3i
CJIIOBHAKAMU ITi IBHIITYE€THCSI IHTETIEKTyaTHHHIMA MOTEHIIAI,
YIOCKOHAIIOIOTECS TMaM’sITh 1 MUCIICHHS, PO3UIMPIOETHCS CBITOTIIS,
MOJIMIIYIOTECS ~ 3HAHHS  MOBH. BUKOpHCTaHHS  CIIOBHHKIB €
0araToacrieKTHUM BHUJIOM HAaBYAIBHOI MiSUTBHOCTI, SIKa 32 CBOEIO
BaYXJIMBICTIO TIOCiZIa€ OFHE 3 TOJIOBHHUX MICI[b CE€pe]] iHIIMX BHIIB Y
BHBYECHHI iHO3EMHOI MOBH.

3 MOCBiy BHKIIAJaHHS YKpaiHChbkOoi MOBM K iHo3emHOI y 3BO
MOXKHA CTBEpIPKYBaTH, IO CTYACHTH HEMOBHHUX CIHEHiaTbHOCTEH
MOTPEOYIOTh K TEOPETUYHOI IMATOTOBKH A0 POOOTH 31 CJIOBHUKOM, TaK
1 TPaKTHYHOTO BHUKOHAHHS 3aBJaHb 32 JIOTIOMOTOI0 CIIOBHHKA Ha
3aHATTSX 3 YKPaiHChbKOi MOBH. TeopeTHuYHa MiJroTOBKa CTY/ACHTIB
MOBWHHA 3[IHCHIOBATHCS BWKJIQJadyeM Ha TEpIIUX 3aHATTAX 3
YKpailHChKOi MOBHM 4Yepe3 O3HAaMOMIIGHHS 3 XapaKTepPUCTUKaMHU
CIIOBHUKIB PI3HMX THIIB, TIOSCHEHHS OCHOBHMX BHMOT II0JIO
KOPHCTYBaHHS CJIOBHHUKAaMH, PO3KPUTTS CIIOCOOIB opraHizarlii poOboTH
31 CJIOBHHKOM Ta YMOB ONTUMAJBHOTO BHOOpY ciioBHHKA. [IpakThdane
OBOJIOJIIHHSL ~ CIIOBHHKOM  BiIIOYBa€ThCsi y TMpolleci BUKOHAHHSA
CTYJCHTaMUA OCHOBHHUX BHJIB POOOTH 3i CIIOBHUKOM, CIIPSIMOBAaHHUX Ha
(opMyBaHHS BMiHH 1 HaBHYOK MPaBHILHOI BHUMOBH, opdorpadii,
BUOOPY MOTPIOHOTO 3HAYCHHS JICKCUYHUX OJUHUIIb, YATAHHS, MUChMA,
rpaMaTvKy, TepeKiiaay, a TaKokK 30araueHHs BIACHOTO CIOBHHUKOBOTO
3amacy. Ha BUImUWX piBHAX BUKIAAAaHHSA YKPaiHCHKOI MOBH BHKIIAAad
MOJKE€ 3alpONOHYBATH CKJIAMHINI BHAU POOOTH 31 CIOBHHKOM, IO
PO3KpHBAIOTh TakKi TEMH, SK CHOJIYYEHHsS CcIiB, (pa3oBi [i€ciosa,
17TIOMH Ta CTTIOBOTBOPEHHSI.

Cepen peKOMEHJOBAaHMX HAaBUYANBHWX BUIaHb IS 1HO3EMHUX
CTYZACHTIB MOJKHA BUOKPEMHTHU HalllOHAJIbHO-OPi€HTOBAHI
JMIHTBOKpAiHO3HABYI  CJIOBHHKH. 3acTOCYBaHHS y  BHKJIaJaHHI
YKpaiHChKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI MaTrepialliB i3 JIHTBOKpaiHO3HABCTBA
JOTIOMAarae iHO3eMIIM a/IalTyBaTUCS IO HOBOTO MOBHO-KYJIBTYPHOTO
cepenoBHIa. BaxknuBuM € po3yMiHHA B3a€MOIIOB’S3aHOCTI MOBH M
MIEBHUX BUSBIB HAIlIOHAJIBHOI KYJIBTYypH, CE€pell SKHUX 3BHYAil, 0Opsu,
JKECTH, €TUKET, 0COOTMBOCTI TTOBEAIHKH, HaIllOHAIbHE BOPAaHHS TOIIO,
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IO 3aCBiAYYIOTh HAJEXKHICTh JIIOJUHMA A0 IIEBHOTO e€THOCy. Mosa
HAaKONMMYy€ W 3aKpilUIiOe  ICTOPUYHWUN  JOCBiA HApOdy, CTae
BiJOOpak€HHSIM  MOr0  BHYTPIIIHBOTO  CBiTYy,  HEMOBTOPHOCTI
MeHTaliTeTy. Ilporiec BUBYCHHS YKPaiHCHKOI MOBH € HEBIIIITLHUM Bijl
O3HAWOMJICHHSI 3 KYJIBTYpPOIO YKpaiHW, OCKUIBKM MOBa Iiepenae
HaJAOaHHS HAIlOHANBHOI KYJbTYPH BiJ IMOKOJNIHHS 10 ITOKOJIHHS, a
TaKOK MPEACTaBHUKAM 1HIIMX €THIYHUX COLyMiB.

IMocranoBka 3aBaaHHss. Ha T1pyHTI BHKJIaJeHOr0 MOXKHa
chopMyIitOBaT METY JOCJTIMKeHHsI: PO3IJITHYTH HAI[lOHAJIbHO-
Opi€EHTOBaHi JIIHIBOKpPAaiHO3HABYI CIOBHUKU SIK 3aci® (opMyBaHHA
COIIOKYJIbTYpHOI KOMITETEHIII] ¥ CTYICHTIB-iHO3EMIIiB.

AHaji3 ocTaHHiX xocaimkeHb i myosaikauii. JocmimpkeHHAM Yy
ramy3i BUKOPHCTaHHS CJIOBHHKAa SK €()EeKTHBHOTO 3aco0y HaBYaHHSI
iHO3eMHOI MOBM TpUCBSYeHi HaykoBi mpaui M. bapumnikosa,
C. Kpurenp, M. Jlantepoi, C. JleBonicooi, M. Mopo3oBoi, 1e
po3po0JIcHI MiAXOAW JO BU3HAYCHHS TMOHATTS CJIOBHHMKA, KOro
OCHOBHHMX XapaKTEPUCTUK 1 CTPYKTYPHHUX EJIEMEHTIB, MOXKJIHBOCTEH
(dopMyBaHHS BMiHb i HaBUYOK KOPHCTYBAHHS HHM. Onnak npobnema
(hopMyBaHHS 1HIIOMOBHHX 3HaHb 1 HABMUOK CTYAEHTIB Mij 4ac poOoTH
31 CIIOBHMKAMH 3aJMINAETHCS MaJoAOCHiKeHo. Ha BimMiHy Bif
CTYIICHTIB MOBHHX CIICI[IaJIbHOCTEH, 3aIydeHHsS SKHX J0 OCHOBHHX
JeKCUKorpaiuHux mpoOsieM  mependadeHo  BHUBYCHHSIM  Kypcy
MOBO3HABCTBA, CTYIEHTH HEMOBHHX CICLIATBHOCTEH HE MAaroTh
OaraToro IOCBimy poOOTH 31 CTIOBHUKAMH Pi3HUX THITIB, IO CTIPUYNHSIE
HEBHCOKUI piBeHb C(HOPMOBAHOCTI Y HUX YMiHb 1 HABUYOK, ITOB’SI3aHUX
3 OpIEHTAIII€I0 B CIIOBHHKY 1 CTPYKTYpi CJIOBHUKOBOI CTaTTi, a, OTXKE, 1 3
MOITYKOM TOTPiOHOT iH(OpMaIii.

JlinTBOKpaiHO3HABYI CJIOBHHKH € CHMOIO30M OJHOMOBHHX YH
JTBOMOBHUX CJIOBHHMKIB Ta CHI[MKJIONEINYHUX JOOBiZHUKIB. Lle
0COONIMBUI PI3HOBU HAaBUAIBHOI JIeKCHKOTpadii, SKuii Mae Ha MeTi
pPO3TIyMauyuTH  OCOOJMBOCTI  BXKMBaHHS, JIOAATKOBE  CMHCIIOBE
HABAHTAXKCHHS, MOJIITUYHI YM 1HIII KOHOTAINI CJIiB, CIIOBOCIOJNYYEHb,
¢pazeonorizmMiB a0 Ha3B, a TaKOXX HaJaTH BaKIHBY (DOHOBY
KyJNbTypHY iH(pOpMamifo. Y TakoMy CIOBHHKY CEMaHTH3YIOTh JIEKCHKY
Ta (hpazeororito, MO BigoOpaXkae iCTOpiro, crocid KUTTS, TpaaMIii Ta
3BHYal HapoJy, MOBY SIKOTO BHMBYAIOTH 1HO3EMIi. AJKE BiOMO, IO
1HO3eMHI CTyIeHTH Ha{dJacTime MAaloTh TPYIOHOII 3 aJeKBaTHUM
CIIPHIHATTAM HaIliOHAJbHO-cIIenH(iTHIX 00pa3HUX 3ac00iB MOBH.
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B ykpaiHcekii nekcukorpadii  iCHYIOTb  CIIOBHUKH  TakKoOro
CIIpAMYyBaHHS, TPU3HAYCHI, IMONpaBaa, sl HociiB moBm: «100
HalBiToMimMX o0Opa3iB yKpaiHCbKOi MidoJorii» 3a pegaxmieto
O. Tananuyk, «3HaKH YKpaiHCbKO1 €THOKYIbTYpH: CIOBHUK-JOBITHHK
B. XKaiiBoponka,  «llIkimpHUH  CIOBHHK 3  YKpaiHO3HABCTBa»
O.Iloramenka Ta B. Ky3pmenka Ta «YKpaiHa B  CJOBax.
MOBHOKpaiHO3HABYMH  CJIOBHHUK-JOBITHHK», SKAH  MiATOTYBaJH
BUKJIagadi BonmHCbKOro nepxaBHOTO yHiBepcureTy imeni Jleci
Vkpainku tomo. Jlius ykigamadiB MOBOKpPAiHO3HABUOTO CJIOBHHKA-
JIOBigHHMKA “YKpaiHa B cioBax’ BakKJIUBe OyJI0 BUKOPHCTAHHS CIIB SIK
3HaKiB ETHOKYJBTYPH, HASBHICTb y HHUX HalliOHAJIbHO-KYJIBTYPHOTO
3a0apBJICHHS, BXOIDKEGHHS JIO CKJIAJy CTalkX BHUCIOBIB. Y pOOOTI
npezcTaBiIeHo 616 CiB-TiHIBOKYJIBTYPEM — 3araibHUX 1 BIIACHUX Ha3B
3a 12 Temarnuanmu posainamu [9]. CnoBHuk «YkpaiHa Big A go A
MOBOKpaiHO3HaBUYMH MiHi-CIOBHHK» [10] MiCTHTH 3arajibHi Ta BIACHI
Ha3BH, MOB’5A3aHI 3 MaTePiaIbHOIO U JYXOBHOK KYJIBTYPOIO YKpaiHIIB.
Lli HaiiMeHyBaHHS HaBOIATH BiIOMOCTI Mpo YKpaiHy SIK HE3aIEKHY
JiepKaBy, 11 iCTOpiIO Ta cydacHi peaunii, Ha3BH eTHOTpadivYHUX PaiioHiB,
HAIllOHAJIbHUX Ta E€THOKYJIBTYPHHUX CHMBOJIB, TPAJAUIIAHUX OODSIIB,
CTpaB, My3UYHHX 1HCTPYMEHTIB TOLIO.

OxpeMo ciif BiI3HAUHUTH KOJEKTHBHY pOOOTY HAayKOBLIB Kadeapu
MPHUKIATHOTO MOBO3HABCTBa JIBBIBCBKOTO HAl[10HAJILHOIO
yHiBepcuteTy iMm. I. @panka Haj «JliHTBOKpaiHO3HABUUM CIIOBHUKOM
BJIACHUX Ha3B YKpaiHCBKOI MOBHM», 4YaCTHHH SIKOTO  MiCTATbH
JIHTBOKpaiHO3HABUYy iH(popMalilo Tpo reorpadidHi Ha3BH, HA3BH
peniridHuxX Ta JepXKaBHUX CBST, aCTPOHOMIYHI Ha3BH, BJIACHI iMEHa
nrozeH Ta iH.

CriettianbHO AJ1s IHO3EMIIIB CTBOPEHO MiAPYYHUKH KPAiHO3HABYOTO i
Kkpae3HaBuoro xapakrepy: JI. AntoniB, O. TypkeBuuy Tta iH. «Miii
JIeBiB» (2013); C. Hepba <«3HaitomcTtBO 3 VYkpainoto» (2012);
I. KimroukoBcrka Ta iH. «MaHapiBka YKpaiHOW0: HaBYAIbHUIN MOCIOHHK
3 yKpaiHChKOi MOBHM sK iHo3eMHOi (piBeHb B2)» (2012); I'. Ienp
«3nariomrecs: Kui» (2011), «Uuraiimo mpo VYkpaiHy ykpaiHCHKOIO,
pociiickkoro, aHTiificekoro MoBamm» (aBropu JI. CemiBepcToBa,
T. Jlaryra, T.Knouxo, A. Smenko; 3a pea. O.Bamit; 2011);
H. Ymakoga, L. [lerpoB «3naiiomTtech: Ykpaina» (2012).

HaBuanHsa  yKpaiHCBKOI  JI€KCMKM  BHMAara€  3aCcTOCYBAaHHS
OJTATKOBUX KPHUTEPIiB BiOOPY MaTepiamy Al TBOPEHHS JEKCHYHOTO
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MiHIMyMy, 1 BpemTi HOro Omucy, OCOONMBO SIKIIO WAETHCA TIPO
HAaBUaHHS 1HO3EMIIIB. AHaNI3 AWIAKTUYHUX HAMNPAIIOBaHL IIIO0
BUOKPEMJICHHS MapaMeTpiB JIKCHYHUX MIHIMyMiB JaB MOXIIHUBICTb
3pOOMTH BHCHOBOK, IO BAXKIUBUMHU MJs1 BigOOpY JEKCHYHOTO
MIHIMYMY € TaKi KpHUTepii: JIHTBOKpaiHO3HaBYa Ta KOMYHIKaTHBHA
LIHHICTh, JOCTYIHICTh, HOPMATUBHICTD, IMOB’S3aHICTh 13 TPaMaTHYHUM
1 JIEKCHYHMM MiHIMyMam#, MOXIIUBICTh BHUTIYMAYHUTH JICKCUYHY
OJIMHHMIIIO CTHCJIO 1 3HAHOMUMH CJIOBaMH, IpO30pa BHYTpIlHs (opma,
HAsBHICTh BIJINOBIIHMKA B PiIHIA MOBI/€K30THYHICTh, OpIE€HTAIlsI Ha
cydacHy ailicHicTb. Ha pi3HUX piBHSX BUBUEHHS MOBM paH>KyBaHHS 3a
BAXJIUBICTIO HA3BAaHUX KPUTEPIiB Oye Pi3HUM.

Bukaan ocHoBHoro wmarepiany. Jlns ykpaiHCbKOi MOBH  SIK
HAaBYAIBHOI  JUCIMIUTIHA  TOJIOBHHM  3aBJaHHSM  BU3HAYEHO
(hopmyBaHHS y CTYZICHTIB 1HIIIOMOBHO{ KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, ~ 3MICT  SKOT 3yMOBJICHMH TaKUMH  BHJaMH
KOMITETEHIIIl: MOBHOI (JTIHT'BICTUYHOT), MOBJIEHHEBOT (KOMYHIKaTHBHOT)
Ta COLIOKYJbTYpHOI (KpaiHO3HAaBYOi Ta JIHTBOKpaiHO3HaBuoi). Yci
KOMIIETEHIT TICHO B3a€MOIIOB’s13aH1 MK c000r0. MOBHA KOMIIETEHIIIS
nepeadavae MOraubIeHHs CTYAEHTaMU OCHOB HayKH IPO MOBY, 3HAHHS
i cucTeMu, BOJOAIHHS crioco0aMy i HaBUYKAaMM SKICHOI IisUIBHOCTI 3
BUBUCHUM MOBHUM MarepiasioM. MOBJIEHHEBA KOMIICTEHIIS — 1€
PO3YMIHHS CTYACHTAMH YYKHX 1 CTBOPEHHSI BIIACHUX BHCIIOBIIOBAaHb
BIJIMIOBITHO JI0 METH, 3aBJIaHb Ta CUTYallii CIJIKYBaHHS, BUPOOJICHHS Y
HUX yMiHb 1 HABHYOK yCHimHOi KoMyHikarii. BoHa € iHTerpaTuBHIM
SIBHIIEM, 1110 OXOIUTFOE YUMAJIO CIICLiaIbHUX 3I0HOCTEH, 3HaHb, YMIHb,
HABUYOK, CTPATETii 1 TAKTUK MOBJICHHEBOI MOBEIIHKH, YCTAHOBOK JIJISI
YCHINIHOTO 3/11iCHEHHSI MOBJICHHEBOT AIsUTHHOCTI B KOHKPETHUX YMOBAxX
crinkyBaHHsA. COIOKYIbTypHa KOMIIETEHIIiSl Tiepeadadae OBOJOIIHHS
NEBHUM O00CATOM KYJIbTYypHOi iH(opMmamii mpo Hapol, MoBa SKOTO
BHUBYAEThHCA [1].

[cHYIOTB pi3HI MIXOAM MO0 CTBOPEHHS HAaIllOHAJIHFHO-OPIEHTOBAHUX
JIHrBOKpaiHO3HABYMX CJIOBHHUKIB. Y TPOMOHOBaHIM CTAaTTi 3IiHCHEHa
cnpoba PO3TISHYTH MOMJIMBOCTI  BHKOPHUCTaHHS HaIllOHAJIBHO-
OpI€EHTOBAaHWX JIIHTBOKPAiHOZHABYHMX CIIOBHHKIB JJIS ONTHMi3allii
MI>XXMOBHOT Ta MIXKYJBTYPHOI KOMYHIKaIIii.

VYcebiunuii onmuc HaliOHAJIBHOI CBOEPIAHOCTI MOBHU SIK HaJlOaHHS
KyJIbTypH HapoJy € HAHBaXJIMBIIIMM 3aBIaHHAM, [0 IepedyBae B
KOMTIETEHITi{ JIHTBOKPaTHO3HABCTBA, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi,
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€THOJIIHTBICTUKM Ta IEBHOIO MipOI0 KOTHITUBHOI JIIHTBicTUKH. MoBa €
HEBIJI'€MHOI0 YaCTHHOIO KyJbTypH ¥ ONTUMAagbHUM 3acoboM ii
Mi3HaHHSA, a TaKOX TOJIOBHOIO YMOBOKO 30€peXEeHHS HalliOHAIBHOTO
KyJIBTYPHOTO Ta IyXoBHOro OararcTtBa. [IparHeHHs 30epertd CBOIO
MOBY Ta KyJIbTYpY 3a YMOB IIo0aii3alii HabyBae 0COOIMBOTO CEHCY.

IIpoTe meii mpoltec HE MOKHA 3MIMCHIOBATH TOBHICTIO HECBIJOMO.
SIK110 MM TPYHTOBHO OCMHCIMMO HOT0, IParHy4yu 30€pertu CBOI0 MOBY
Ta CBOIO KyJIbTYpy, MH MOXEMO cQOpMyBaTtucsi SK CydacHi
0COOMCTOCTI, SIKI BOJIOIIOTH KiJJbKOMa MOBaMH W BUIbHO, 0€3 BTpaT,
3IaTHI BCTYNUTH OO MDKKYJIBTYpHOi KoMyHikamii. CboromHi Ko>KHa
JIOAMHA 3a TMEeBHOI MmoTpeOu (HaBYaHHS, BIAIUTYBaHHA Ha pPoOOTY,
eMirpailis, Typu3M) BHBYA€E JpYry, TPETIO MOBH, 3HAHOMUTBCS 3
iH(opMalli€ro PO HAPOA-HOCIH 11i€T MOBH.

Y nekcukorpadii craryc KyJIbTYPOJIOTIYHHX CIIOBHHKIB HE
BHU3HAYECHHH. OcranHiM qacom 3’ABUBCA TEepMiH
«JIIHT'BOKYJIBTYPOJIOTTYHUIM CIOBHHUKY, IO 3a CBOIM 3MICTOM MaJi0 UMM
BIJIPI3HSAETBCA Bifl TEPMiHA «KYJIBTYpPOJOTIYHHMMA CIIOBHUK». SIKIO
«KYITBTYPOJOTIYHUMH  CJIOBHHKaMH»  HAa3WBAIOTh  CJIOBHHKH W
JIOBIJIHAKH, 110 MOSCHIOITH SIK crenu@ivHi sBUIA MaTepialbHOI Ta
JTlyXOBHOI KYJIBTYpH, TaK 1 BIAMIOBIIHI pealtii Ta KOHIENTH, PO3TJISTHYTI B
iXHPOMY pO3BUTKY, 3MiHi, TO JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiUHI CIIOBHUKH
BU3HAUAIOTh  SK  pe3yjbTaT  IHTETpyBaHHA  PI3HHX  raiy3ed
TYMaHITapHOTO 3HaHHS, MMOJaHHsS B JieKcuKorpadiuHid dopmi 3micty
KynbTypHUX QeHoMeHiB [2]. Y cIoBHHKaX MOMIOHOTO THUIY BEITHUKOIO €
3HAYYIIICTh €HIIUKJIONEINYHOT iHhopMariii Ta BUSIBIICHHS
CEMaHTHUYHOTO IMOTEHIliay CJI0Ba, 0 aKyMYJIOE€ KYJIbTYpHY Iam’siTh

Hapomy.
Bimoma KonekTHBHa Tpams HAyKOBIiB Kadeapu YKpaiHCHKOTO
MPHUKIATHOTO MOBO3HABCTBa JIBBIBCHKOTO HAll0OHAJIBLHOIO

yHiBepcuTeTy iMeHi IBama ®dpanka «JIiHTBOKpaiHO3HABUMIl CIIOBHHK
BJIACHUX Ha3B yKpaiHCBbKOi MOBW». JlekcukorpadiuHi mparmi Takoro
TUIY YKJIAQJal0Th IEPEBAXKHO 332 TEMATUYHUM TIPUHIUIIOM, TOMY
PEECTPOBUMH  OJIMHUIIMH JIIHTBOKPATHO3HABUOTO CJIOBHHMKA CTaJIH
OHIMH pi3HHX TeMaTH4HuX rpyn. [lo mepmoro Bumycky «I'eorpadiuni
Ha3BW» YBIWIUIM OHIMH, IO € HOMIHAIIIMHA HAaCEJNeHUX ITyHKTIB
(Pamypun, 3anopixcocs, Kanie, Kuis, Jlveis, [lonmasa, Xapkis,
Yueupun, Yopnobunwv), perioniB Ykpainu (boikiswuna, bykosuna,
Bonuns, 'anuuuna, I'yyyrowuna, 3akapnamms, Jlemkiswuna, Iloodinns,
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Tlonicesn, Cnoboxcanwuna), Bogaux (Azoecvke mope, 3axionuii bye,
Iisoennuii bye, [lecua, [uinpo, /[nicmep, /[ynaii, 36pyu, 3onoma Jluna,
Ceumsszv, Cunesup, Tuca, Yepemow, Yopre mope) 1 TipChKHUX
(l'ogepna, Kapnamu, Maxiexa, Yoprozopa) MacuBiB. ABTOpH MEPIIOTO
BuIycKy — 3opsHa Mamrok, Hima CramkeBmu 1 Omera Kpowuibka
omucanu 45 omununb. dpyruii Bumyck — «Ha3Bu pemiridiHux cBST»,
aBTOpOoM sikoro € Jlecs AHTOHIB, mogae 14 HOMIHAIIM, IO BXOJATH JIO
CHUCTEMH BEIIMKHX CBAT IEPKOBHOTO JITYPridHOIO POKY, 30KpeMa:
brazosiwenns, Benuxoenn, Bepbna nedins, 3eneni cesma, Mukonas,
Ilempa i Ilasra, Iloxposa, Ilpeobpasxcenuss I'ocnooue, Piz0so0,
Cmpimenna Tomo. Y TpeTbOMYy BHITyCKy cloBHHMKa — «Ha3Bu
Jep’KaBHUX CBST Ta Mam’ aTHUX naat» asropa Japii JloOpycunens,
ONMKCaHO 8 HallMEHYBaHb HAIlIOHAJBLHUX CBAT Ta 3HAMEHHUX JIHIB, SKi
Big3HaualoTh B YkpaiHi: [env Koncmumyyii Vkpainu, /Jeno mamepi,
llenv nesanesxcrnocmi Vrpainu, env nam’sami scepme 201000Mopie ma
nonimuunux penpeciu, eno Coboprocmi Yxpainu, /env ykpaincokoi
nucemnocmi ma mosu, Hoeuii pix Ta iH.

UYeTtBepTHii BUITyCK «ACTpOHOMIYHI Ha3BW» aBTOpiB IpuHu [Ipommk
ta [amuan Tumommk ywmimrye omuc 25 OHIMIB, cepefl SIKUX Ha3BH
aCTPOHOMIYHHX 00’ €KTiB: bopona, Benukuii Biz, Bononac, Bonocoaicap,
Bpauniwns sops, owuaxu, /liska 3 eiopamu, 3emisn, Keouxa, Kosa,
Kocapi, Kpunuys, Manuii Bi3, Micays, Conye, Cmoowcapu, Xpecm,
Yenieu, Yymayoxuii Llnsax Tomo.

Jo m’sTtoro BWITyCKy CIOBHUKAa, IO Mae Ha3By «Brachi iMeHa
mrozaeiy, Horo aBropu Bipa Kyxemrox i Japis SxumoBnu-Yanpan
yMicTHIIM 16 Hally>KUBaHIIINX cepe]] YKpaiHUiB iMeH: Auodpitl, bozdan,
Bacune, Bonooumup, [anuna, ['amna, [pueopii, Ilsan, Kamepuna,
Mapia, Muxona, Hamania, Okcana, Onena, Ilempo, Tapac.
[lizroroBaHo A0 JpyKy H IIOCTY YacTHHY JIIHIBOKpPaiHO3HaBUOTO
CJIOBHWKa BIIaCHUX Ha3B — «Ha3Bu mam’siTok mpupoam» (aBTop — IpuHa
IIponwmk), mo mpeseHrye 33 oxpumHuni. TpuBae poboTa HaL
OTIPaLOBaHHAM TEMAaTHYHOI TPYIH «ApXIiTEKTypHI aM’sITKH» (aBTOpU
Borman Coxkin, 3opsHa Bacunbko). KokeH BHITyCK CIIOBHUKA
CYTIPOBOKYETHCS HAyKOBOIO CTAaTTEI0 IMPO TEBHY TPYIy OHIMIB,
METOJOJIOTIYHOI0 CTaTTeI0 TPO JIEKCHKorpadidyHe OIpamroBaHHI
BJIACHMX HAa3B BIAMOBITHOI TEMaTUYHOI TPYNH Ta CIIHCKOM YMOBHHUX
CKOpPOYEHb. Y METOMNOJIOTIYHUX 3ayBarax OKPECIEHO CTPYKTypy
CJIOBHWKA, 0COOIMBOCTI TOOY/TOBH CJIOBHHUKOBOI CTAaTTi, SIKI 3yMOBJIEHI
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XapakTepOM OHIMIB 1 TEKCTiB, Yy SIKMX BOHM (YHKIIIOIOTb, TaKOX
HOSICHEHO BHUKOPHUCTaHY CHUCTEMY CIELIIbHUX IIO3HA4OK. Y BIIaCHE
CIIOBHHMKOBIH YacTHHI MOE€THAHO JIHIBICTUYHY i KyJbTYpOJIOTiUHY
inpopmanito. JlekcukorpadidHuii OMUC BIACHUX HAa3B JIOTIOBHIOIOTH
TEKCTH JIIHTBOKPAiHO3HABYOI TEMAaTHKH, 3MICT SKUX IIOB’S3aHHUI 13
PEECTPOBHMH OIUHHUILIMU. TEKCTH A YUTAHHS PO3MIIICHO IiCIsA
CIIOBHUKOBOI YaCTHUHH.

Binbip peectpoBux ciiB, HampuKiIan, 10 TEMaTHYHOI TPYIH Ha3B
CBSIT, 3YMOBICHHMH iX JIIHTBOKDATHO3HABUOKD 3HAUYIICTIO, sIKa
nepeadaydae HasBHICTh TAaKWX CKIAIHMKIB: BAXKIMBICTH CBSTA JUIA
icTopii, pemnirii, cBiTOIANY YKpaiHIiB; IIMPOKUH CHEKTP 3BHYAIB Ta
o0psimiB, SKI CYNPOBOMIKYIOTH IIi CBsTa; BHCOKAa KOMYHIKaTHBHA
[IHHICTB: BIJJI3ePKAJICHICT, y MOBHIH KapTWHI CBITY (CHHOHIMH,
BapiaHTH, MOXiTHI, (Pa3eonori3Mu, IPUCITIB’ S, MPUKA3KH, ITICHI, BipIIi,
JereHy, Tepekasu Tomio). [losSCHEeHHS peecTpOBHX OJUHHIL Y
JMIHTBOKPAiHO3HABYOMY  CIIOBHHUKY €  CBOEPLIHUM  IOEJHAHHSIM
JMHTBICTUYHOI, CHIWKIOMEIUYHOI Ta KpaiHO3HaB4Oi iH(popMaIii,
BUKIIAZCHUM Y JOCTYIHINA (opmi, 30pi€HTOBaHMM HA iHIIOMOBHOTO
ciyxada, UTIOCTPOBaHMUM TIPUKIaJaMH 3 XYJOXHBOI JiTeparypw,
HApOJHOI TBOPYOCTi. TaKUM YHMHOM, CIOBHHMKOBA CTATTSl 3a3HAYEHOTO
CJIOBHHMKA CKJIaJA€ThCS 3 PEECTPOBOrO CJIOBAa 200 CIOBOCHOIY4EHHS (Y
Oy’KKax  TOAaHO  CHHOHIMH); TpaMaTH4HOI  XapaKTePHUCTUKU
(3aKiHYEHHSI POOBOTO BiIMiHKA, Pil, YHCIO Ta HATOJIOC); TIAyMaucHHS
(1o BKJIFOYAa€ BU3HAYEHHS, ICTOPHYHY JOBIIKY, YacOBY JIOKAIi3aIlifo,
CHUMBOJIIYHE 3HAYEHHS); OIMCOBY XapakTEpUCTUKY, SKa MiCTUTh
iTrocTpartii i3 (ONBKIOpY, XYAOXKHIX TBOPIB, MPHUCTIB’iB, MPUKA30K,
(hpazeomnorizmis.

besekBiBanenTHa a00 (hoHOBA JEKCHKA BUAIIEHA )KUPHUM MIPpH(PTOM
1 BIMOBIIHO MPOKOMEHTOBaHa. Y TJIyMadeHHSX PEECTPOBHUX CIIB i€l
TEMaTHYHOI TPYMU aBTOPH BUKOPHUCTOBYIOTH OOMEXKEHY KUTbKICTh
TEPMIHOJOTI: Aep)kaBHE, peNiriiHe CBATO YW IaM siTHa jgara. Ha
MO3HAYEHHS BEIUKUX CBAT, IO BXOIATH JI0 CUCTEMH LIEPKOBHOTO
JITYprifHOTO pOKY, Y CIOBHHKY (YHKLIOHYIOTh TaKi JIEKCEMU Ta
CJIOBOCTIOTYYEHHS: a) rocroaHi (Ha 4ecTs ['ocnona) uu OoropoaHudHI
(ma dects boropoawmiii), TPUCBAYEHI MYYEHHKAM 4YH amoCTOJIaM
(3aJIe)KHO Bif TOrOo, Ha 3ragKy NpPO KOTO II€ CBATO BCTAHOBIICHO);
0) pyxoMi (4ac CBATKYBaHHs 3aJIeKUTh Bil BECHSIHOTO PiBHOIEHHS) i
HEpyXoMi (CBITKYIOTH y YiTKO BU3HAYEHHI 4ac).
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Y miii  po3Bigmi 3YMUHUMOCS  JICTANBHINIE HA  METOJIUII
OIIpaIfOBaHHs Martepiasy A0 4JacTMHH «Ha3Bum mam’aToK HpUpOII».
PeecTpoBi oquHHUII pO3TAIIOBAaHO Y BUITYCKOBI CIIOBHHKA 32 ali(haBiTOM,
NOJAaHO  BEJIMKMMH  JIiTepaMH I HarojoUmIeHO,  HaNpHKIAJ:
KPEMEHE 'TIbK | WU JIIC. V 3aranpHuit andasiTHHIL CIIHCOK YBEACHO
BCl CHHOHIMIYHI Ha3BH PEECTPOBOTO CJIOBA 13 BIACWIAHHIM 1O
BiNOBiMHOI cioBHHKOBOI cTarri, Hampukiax: CHUHEBWU'P naus.
HALIOHA JIbHUI TIPUPO'JJHUA TIAPK «CHUHEBM'P». Vi
PEECTPOBI  ONMHUIN, SKI € IMEHHMKaMH a00 HOMIHATHBHUMH
CJIOBOCHOJIYYEHHIMH, MMOJJAaHO B MOYATKOBiM ¢opmi. Skio peectposa
ONVHUIL € 3MIiHHHUM CJOBOM, TO 3MIiHHY YacTHHY BiJIiICHO
BEPTUKAJIBHOK) PHUCKOI0, HAIPUKIA: CO(DI'TBKlA. MMicns 1mporo
3a3Ha4eHO (opMy pOJOBOTO BiJIMIHKA OAHWHU W pijJl, HATPUKIAL:
OJIEKCAHIPT |5I, -, x&. SIKIIO CIIOBO HE3MiHHE, TO WOTO BBEICHO Y
CIIOBHHK 3 IO3HAYKOK HE3M. IMEHHWKH, SIKi BXKWBAIOTHCS ITUILIE B
OJIHUHI, MalOTh TO3HAYKY OjH., Hanpukian: SHECI'HH | s, oan., a Ti,
IO MalOTh TiABKM (HOPMY MHOXXHMHH, MO3HAYEHO MH., HaIPHKIAJ:
MEI[OBO'PlI/I, MH. SIKIIO peecTpoBa ONWHUI € HOMiIHATUBHUM
CJIOBOCIIOJIYYCHHSIM, TpaMaTUYHy XapaKkTepUCTHKY TIOJAHO IO BCiX
3MIHHHX CIIiB, HANPUKIA; CKO'HIBCLKlI BECKI/I'Z[ll/I, -uX -iB,
MH. SIKII0O y  CIIOBOCIIONYYEHHI 3MIHIOETHCA TUTBKH  (opma
CTPHIKHEBOTO CJIOBA, TO HOTO CIOBOQOPMY B POJOBOMY BiIMIHKY
MOJIaHO TMOBHICTIO, Hampukiax: JOJIM'H | A HAPIUW'CIB, Honuuuy,
K. YKaziBka Jwimie Ha (OpMy pPOAOBOTO BiIMiHKA IIPH PEECTPOBiH
ONMHUII O3Hayae, MO0 (OPMHU IHIIMX BIAMIHKIB TBOPITHCS 32
PETYISIPHUMH MOZETSAMH 1 31 30€peKeHHsIM Miclisl Harosocy. Skmo e
BIIXWIIEHHS BiI DETYJSPHOTO TBOPEHHS BiAMIHKOBHX (opMm (3MiHa
HAaroJjocy, 4epryBaHHS 3BYKiB, TOIIO), TOAI TMOAaHO Ti (opmm, sKi
BiZIOOpakaloTh YCIO MapagurMy cJIOBO3MiHHM, Hampukian: BECE'JI |I
BOKOBE'HBK|I/I, -ux bBokoBeHLOK, MH. YcCi TOJIOBHI JIEKCEMH
JOTIOBHEHO  CYIPOBITHUMH MOBHHUMH  BimoMocTsMH. JlekcwdHi
CHHOHIMH JO PEECTPOBHUX OAMHUIL TOJAHO TiCIs TpamMaTH4HOI
XapakTepUCTUKH B KPYINIMX AY)KKax IOTOBIIEHHM KypPCHBOM,
nanpuxman: 1A TIBK | M1 TIPUPO JTH | M1 HALIIOHA JIbH | NI
ITAPK, -oro -oro -oro -y, u. (Illampki o3epa). KopeneBocmnopinHeHi
CJIOBa MOJAHO 3 HOBOTO psKa 31 CIEliaJbHOI0 MO3HAYKOI0 *(3ipouka)
MMOTOBIICHNM IpudTOM, Hampukiaam: *Po3tompkuit. CemaHTH3AIliSA
PEECTPOBOI  OMWHHIN MICTHUTh TIyMau€HHS 3MICTy TOHSTTS Ta
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MOSICHEHHSI JIEKCUYHOTO (OHY PEECTPOBOro ciioBa. TaymaueHHS
MOHATTS PEECTPOBOI OMWHUIN TIOJAHO 3 HOBOTO psAIKa ITCIs
KOpeHeBocopigHeHux cimiB [4: 31].

Ha namy amymKy, 3acTocOBYBaTH 3a3HaucHi JiHTBOKPaiHO3HABYI
CJIOBHHKHM CJIJI Ha 3aHATTAX 31 CTyIAeHTaMHU-QIIoJIoTaMH, a sl
CTYZICHTIB HE(1IOIOTIIHOTO MPOQiTI0 MOTPIOHO CTBOPIOBATH CIOBHUKU
BiZIMOBIAHO IO IXHBOTO PiBHS BOJOAIHHS YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

Iadopmanis npo Tpaguuii, 3BMUai, CBATA AN JIOAWHY, SIKA BIIEpPIIE
3HAMOMHUTBCS 3 YKPAiHCBKOIO KYJIBTYPOIO Ta TIOYHHAE BHBYATH
YKpaiHCBKYy MOBY, AOIOMOXE i1HO3€MHOMY CTYICHTOBI IPaBHUIBHO
pO3MOYATH MIKKYJIBTYPHY KOMYHIKaIlil0, OCKIJTbKH TOJAE CUCTEMHE
3HAHHS PO TIEBHY peaito Ta ii 3HaYeHHS IS YKPaiHIIIB.

CorioKynbTypHa KOMITIETCHTHICTD JTa€ 3MOTY 1HO3EMHHUM CTYICHTaM
BUJIBHO TMOYYBAaTHCA B PI3HUX COLIOKYJIBTYPHHX CHTYallisiX, 30Kpema
BimuyBaTH cebe Cy0’€KTOM KyJIbTypHO-ICTOPHYHOTO IIpoIecy; OyTh
PI3HOOIYHO OCBIYEHHMM, MAaTH I[IUPOKUH CBITOINIAL, PO3YMITH
3aKOHOMIPHOCTI  PO3BUTKY KYJBTYpHM SIK TMPOLECY CTBOPEHHS,
30epeKeHHS M TpaHCHALil  3araJbHOJNIONCBKMX  I[IHHOCTEH;
OpIEHTYBATHUCS B TPAIUIIISIX, PEATISIX, 3BHUAsX, TYXOBHHUX I[IHHOCTSIX HE
TIIBKM CBOTO Hapoay, aje ¥ IHIIMX Halid; YMITH IOUIIBHO i
e()eKTUBHO BHCIIOBIIOBATUCH, CIIUIKYBaTHCA B Cy4acHOMY CBITi,
ONEePYIOUH KyJbTYPHUMH KOHICIITAMU H 00pa3aMu pi3HUX HapOJIiB.

VY ciuni 2001 poky po3modana poOGOTy MiKHApPOJHA OpPUTIHAILHA
enekTpoHHa on-line cucrema Wikipedia — OaraToMoBHHII MpPOEKT 3i
CTBOPCHHS TIOBHOI Ta TOYHOI CHIMKJIOINECIII 3 BIIKPUTHM 3MiCTOM
(xopucTyBaui MOKYTh TTOCTIMHO ITOTIOBHIOBATH ii PEECTP, YTOUHIOBATH
nedininii, momaBaTh imrocTpauii Tomo). Huui ykpaiHchka udacThHA
Bikinenii wmicture monan 7100 crareifl. CydwacHi eJIeKTpOHHI
JIHTBOKpaiHO3HABY1 CIIOBHUKU [3] CTBOPIOIOTHCS Ha TPYHTI BUAAHHUX
paHille KHW)KKOBHUX BEpCii TaKMX CIIOBHHUKIB Ta JIOTIOBHIOIOTHCS
MYJIbTUMENIHHUM  KOHTEHTOM, TOOTO BepOaJbHHMH TEKCTaMH,
penpoaykiisimu, GotorpadisMu, aymiozanucamu, BijeopparMeHTaMH,
naHopamMaMmH, KapaoKe, BIJCOJICKIIISIMM, a TaKOX I1HTePaKTUBHHUMH
3aBJaHHAMH. [ 0JJOBHA MeTa CTBOPEHHS MOAIOHMX CJIOBHHKIB MOJISTaE B
TOMY, 1100 OTIOMOITH yCiM, XTO BUBYA€ OyIb-SIKY MOBY SIK 1HO3EMHY,
3aCBOITH CJIOBA, BUCIIOBH 3 HAIIOHAJIHHO-KYJIBTYPHHM KOMIIOHEHTOM
CEMAaHTHKH.
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JIiHTBOKpaiHO3HABUMH CJOBHUK € OJHUM 13 B@KJIMBHUX THIIIB
HaBUYAIBHUX JIEKCHKOTpadidHNX BHIaHb, HOTO MeTa — TONATH Pi3Hi
TEMaTU4Hi TPYMH HALIOHATBHO 3HAYYIIMX JIEKCUYHUX OJMHUIL MOBH,
O3HAHOMUTH  YYy>KO3€MLIB 3 HaWBaroMillUMH  HaI[iOHAILHUMH
peaisiMM, MO3HAUYE€HMMHU BJIACHUMU Ha3BaMU. Y TaKOMY CIIOBHUKY
CEMaHTH3YIOTh JIGKCHKY, IO BiJoOpa)kae iCTOpil0, CIHOCIO JKUTTS,
Tpaguuii Ta 3BMYai HAapOAy, MOBY SIKOTO BHBYAIOTH iHO3EMIi. AKe
BiJIOMO, IIO IHO3EMIli HalyacTillle MaloTh TPYIOHOII 3 aJeKBaTHUM
CIPUIHATTAM HalioHaIbHO-criennpiYHUX 00pa3HUX 3acO0IB MOBH, IO
PENPE3EHTYIOTh CAMOOYTHIO KYJIBTYPY HAapoay.

BucnoBku. CriinkyBaHHSA JI0J€H, SKi MAlOTh pi3HE OaueHHS CBITY, €
HAJ3BUYaHO CKJIaJHMM Ta CcynepewiuBuM. ToMy KpaiHO3HaBYa
iHndopmalliss Habupae BEIWKOi BarW B MIKKYJIBTYPHOMY CIIJIKYBaHHI,
mig 4Yac Tepekiany, a YCBIZOMIICHHS B3a€MO3B’S3KYy MiX MOBOIO,
KYJILTYPOIO KpaiHW Ta MOTHBAIIEIO I1i]] 4ac BUBUCHHS MOBH CIIPHATHME
(OpMYBaHHIO COIIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIl. Y 1OMYy 3B’SI3KY
BOXJIUBUMU € JIIHTBOKPAiHO3HABYl CJIOBHUKH, LI0 € OCOOJUBUM
cuM0i030M  OZHOMOBHMX  a00  JBOMOBHUX  CIIOBHHKIB  Ta
SHIMKJIONEANYHUX  JOBiAHUKIB.  JIIHTBOKpaiHO3HABYI  CJIOBHHKH
PO3’SICHIOIOTb ~ OCOOJMBOCTI  BXKMBAHHS, JIOJATKOBE  CMMHCIIOBE
HaBaHTA)XEHHS, KOHOTAlLii cJiB, CJIOBOCIONYyYeHb a00 Ha3B, a TAaKOX
HA/IaI0Th BaXIIMBY (DOHOBY KyJbTYpHY iH(pOpMaIito. 3aBIaHHs aBTOpa
CIIOBHHKA TIOJIATa€ B TOMY, 10O BiZOOpa3sWTH MOBY, IO € BHPA30M
CBOEPIAHOCTI KyIbTypH, B sKiii BoHa icHye. CIOBHHK € 3ac000M
BIIOUTTS Ta OCATHEHHS KyJIbTYpU CYCIIIBCTBA, MOTO HAIliOHAIBHOI
YHIKQJIBHOCTI.

IlepciekTHBH  MOJAJIBIIMX  JOCHIAKEHb  [OJSATalOTh Yy
TEOPETUIHOMY JOOTpAIlOBaHHI  mpoOiemMu  (HOpMyBaHHS
COLIIOKYJBTYPHOI ~KOMIIETEHILIi CTYAEHTIB mTia dac pobotu 3
JHTBOKPATHO3HABYMMH CIIOBHUKAMH Ta MPAKTUIHO OpraHizaiii poooTn
CTYJEHTIB 31 CIIOBHHUKAMH pI3HHX THIIIB Ha 3aHATTSIX 1 Tig dbac
CaMOCTIMHOTO  BWUKOHaHHS  HaBYaJIbHUX  3aBJaHb.  YKpaiHChbKa
HaBUYaJIbHA JIEKCUKOTpadis MOBHHHA IIle BUPOOUTH BIACHI MPUHLIUIH
ONHUCY, METOAWYHI MiIXOAW OO YKJIaJaHHA SIK OKPEMHX HaBYaJIbHUX
CJIOBHUKIB, TaK i CepifHIX BUIaHb.
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BUMOTI'H IO O®OPMJIEHHAPYKOIUCIBCTATEM

Jo omyOnikyBaHHS NPUUMAIOTHCS MaTepialid, MO MOPYLIYIOTH
MMATAHHS METOMWKH BHUKIATAHHS MOB (YKpaiHCBKOI, POCIMCBHKOI Ta
1HO3EMHHMX) Y 3aKJIaJIaX BUIIOi OCBITH.

Mosa nyOaikamiii: ykpaiHCbKa, aHIIiHChbKa Ta pociichka (A

1HO3eMHUX aBTOPIB).
Y crarri MaroTh OyTH BiZOOpakeHI TaKi EJIEMEHTH: «IIOCTAaHOBKA
npoOjeMu y 3araJbHOMY BHIVIAAI Ta 11 3B’S30K 13 BaXJIMBUMH
HAYKOBMMH YW TPAKTHYHUMH 3aBIaHHSIMH; aHaJi3 OCTAaHHIX
JOCITIKEHD 1 MyOJiKaIlii, B SIKHX 3all0YaTKOBAHO PO3B’sI3aHHS JAHOI
poOJIeMH 1 Ha SIKi CITUPAETHCS aBTOP, BUAUICHHS HEBUPIIMICHUX PAHIIIIe
YacTUH 3arajibHoi MpoOJIeMu, KOTPUM NPUCBIYYETHCS O3HAYCHA CTATTS;
dopmynroBaHHs IiIel  cTaTTi  (ITOCTAaHOBKA 3aBJaHHs); BHKJIAJ
OCHOBHOTO Marepialy JOCTI[UKEHHS 3 TIOBHHM OOTPYHTYBaHHSM
OTPUMAaHHUX HAYKOBHX Pe3YJbTaTiB; BUCHOBKU 3 AAHOTO JOCIIIXEHHS 1
NEePCHEKTHBU  MOJAIBIINX JOCTIKEHb y JaHOMY HAaIPSIMKY»
(bronerenr BAK Ykpainu, Ne 1, 2003).

TexHiuH1 BUMOTH 10 OQOPMIICHHS pYKOIIHCIB

1. Tlepem Ha3BOIO CTATTi Yy BEPXHHOMY JIBOMY KYTi BKA3y€ThCS
ingexc YK (mpudt 12).

2. HazBa crarTi HOpyKyeTbcs B IIEHTPI BEIMKAMHU JIITEPaMH
HamiBKUpHUM mpudToM (1upudt 14) 6e3 kpanku B KiHIIi.

3. Uepe3 omuH IHTEpBaT y IEHTPI HAMBKHUPHHUM KYPCHBOM
(pudT 14) MOBOIO CTATTI APYKYIOTHCS NMpi3BHUINE i iHiliagu aBTOpAa,
miciisi KOMH HAyKOBHH CTYHiHB Ta TOpsJ y Ay)KKax Ha3Ba MicTa
(iHO3eMHI aBTOpPH TaKOX YKa3yIOTh KpaiHy).

4. Yepes omuH iHTEpBAT APYKYETHCS AHOTAIlisi MOBOIO CTaTTi
(pudTt 12, MmikpsakoBuii inTepBan 1). OOcsr aHoTalii: aHTTIIHCHKOIO
MoBo1o — 2000 3HaKiB, YKpaiHCBKOIO Ta pociiickkoro MoBamu 1o 1800
3HAKIB.

5. UYepe3 omuH iHTEpBaN APYKYIOThCA aHoTamii (mpudt 12,
MDKpSIIKOBUH iHTepBas 1) nBOMa iHmMIMMHM MoBamH (YKpaiHCHKOIO,
pocilicekoto abo anrmiiicekoro). Ilepen HuMH MOBOIO aHoTamii (3
a03aily, HamiBXUpHUM mpudToM, GOpMaTyBaHHSA 3a HIMPUHOIO
CTOPIHKM) 3a3HAYalOTHCS MPI3BHIIE W iHIIiaTu aBTOPIB (aHIIIIHCHKOIO
iM’sI Tiepe Mpi3BHIIEM MOBHICTIO), Ha3Ba CTATTI.
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6. Ilicnms koxHOi aHOoTamii 3 ab3amy 3a andaBiTOM MONAIOTHCA
KJII040Bi cioBa (uHe Outbmre 5). CrnoBocromydeHds «Kiro4oBi ciioBay»
HaOWPAETHCS 3 BEJIMKOI JIITEpH HAMIBKUPHUM HIPH(TOM 3 TBOKPAIIKOIO
(pudr 12).

7. Texkcr cTaTTi OpyKyeThes 0€3 aBTOMATUIHHUX ITEPEHOCIB CIIB,;
wipudr 14; iHTepBan — 1,5; mons miBOpydY, yropi, BHuU3Y — 2,5,
npaBopyd — 1; QopmaTyBaHHsS 3a IIMPHUHOIO CTOPiHKH; BIACTYII
a03ary — 1,25.

8. UYirko mudepenmirorotecs tHpe (—) Ta gpedic (-). Skmio
BUKOPHUCTaH! CHemiaibHi MPUPTH, CUMBOJH, UTFOCTpaii, Tabmumi (y
Word), iX nomamTh TakoX O €JIEKTPOHHOTO BapiaHTa OKPEeMUMH
¢aiinamu.

9. InroctpaTMBHUIT MOBHUI MaTepiall BUALISIETHCS KYPCHBOM.

10. 3a momoxennsm MOH VYkpainu craTTs NOBHHHA MIiCTUTH
OOIpyHTYBaHHS TEMHM, CTYHiHb ii pO3pOOKH, AKTYaJIbHICTb, METY
aHaJizy, BUKJaJl OCHOBHOTO MaTepially, a HallPHUKiHI[I — BUCHOBKH Ta
NEePCICKTHBU  JOCHI/DKEHHS. 3a3HadeHi eNeMEHTH MaioTh OyTH
(hopmanbHO BHIUIEH] HAIIBXXUPHUM IIPHGTOM.

11. TlocunaHHs B TEKCTI OQOPMITIOIOTBECS KBAJPATHUMHU IIyKKAMH
3TiZIHO 3 HyMEpAaIli€l0 CIUCKY BHUKOPHCTAHOI JIITepaTypH, HAPHUKIALI:
[1: 35], ae mepuii 3HaK — MOPSIAKOBUN HOMEP 32 CIUCKOM, APYTUN —
HOMED LIUTOBAHOI CTOPIHKH.

12. 3aBepmye mnyoOmikamito miteparypa (cimoso JIITEPATYPA
JIPYKYETbCS HAMIBXXKUPHUM IIpU(QTOM BEIMKUMH JiTepamMu 0Oe3
BIZICTYITy Bix JiBoro o). Hinkdue momaeTbes 3aHyMEpOBaHUH TTEpeETiK
OUTOBaHUX poOIT B andaBiTHOMY MOpSAAKY aBTOPiB i Ha3B BHIAHb
(mpudT 12, intepsan 1), obopmiiennii BignosigHo 1o crannapris JAK
VYkpaian. Y pasi  HEOOXIZHOCTI HANA€ThCS CIHCOK  JKEpel
LTFOCTpAaTUBHOTO MaTepiany. Y CHHCOK JiTepaTypu MaioTh OyTH
BKJIIOUCHI BUJAHHS, 1[0 OMyOIiKOBaHI MPOTITOM OCTaHHIX I’ SITU POKiB.

13. Jns BxomxeHHs 30ipHWKAa y HAayKOMETPHYHI 0a3u JaHUX
CITHCOK JTIiTepaTypu 0QOPMITIOETHCS NIBidi: crioyaTtKy 3a BuMmoramu JJAK
Vxpainn sk JIITEPATYPA (LITERATURE nns anrmoMoBHOI
CTaTTi), MOTIM 3a MikHapomHumu ctanaaptamu sk REFERENCES.

IMicns cnoBa REFERENCES (BenwkuMu JiTepamMy SKUPHUM
mpud@ToM Oe3 ABOKpAllKM B KiHI) HaBOIWUTHCS HEHyMEpPOBaHHN
andaBiTHHI CIHCOK yCiX mKepen. 3pa3ok odOpMIICHHS AWB. Ha CaMTi
30ipHUKA.
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TpaHciaiTepyBaHHs Ha3B cTaTell PEKOMEHAYETHCS 3AIMCHIOBATH
aBTOMATHUYHO Ha caiTi http://www.translit.ru (111 pociiicbkoi MOBH) Ta
http://translit.kh.ua (s ykpaiHcbkoi).

14. Ilicns references uepe3 oauH iHTepBan 3 a03amy (mwpudr 12,
MDKpsAKOBUH iHTepBan 1, dopmaTyBaHHS 3a IMUPUHOIO CTOPIHKH)
3a3HAYAIOTHCS BiIOMOCTI Mpo aBTOPiB TproMa MOBaMHU (YKPaiHCHKOIO,
POCIHCBHKOI0, aHTITIMCHKOI0) Y TaKii MOCIiIOBHOCTI: MPi3BUILE, 1M 5, IO
0aTbkoBi aBTOpa (IIOBHICTIO, HAMIBXKUPHUM WIPUPTOM), HAYKOBHH
CTYIiHb, BYCHE 3BaHHS, TI0CaJIa, Miclie poOoTH (Kadenpa, yHIBEpCUTET),
NOLITOBA aJpeca YHIBEPCHUTETY i3 3a3HAuYCHHAM MICTa Ta iHAEKCY
(iHO3eMHI aBTOpPH TaKOX YyKa3yloThb KpaiHy), e-mail aBTropa Ta Kox
ORCID (3Bu4aitHUM TIPUPTOM).

15. O6esr crarti: 9-11 crop.

16. Crarts HajcuiaeTbCsl OO0 PENAKLii EJEKTPOHHOIO IIOIITOIO
Ha anpecy vestnik-knu@ukr.net y dopmarti .doc (B pegaktopi Word st
Windows Bepcis 6.0, 7.0) Ta ny0nroerbes daiinom y dopmarti .rtf.

17. CtopiHKM pYKONMHCY B  €JIEKTPOHHOMY BapiaHTi  He
HYMEpPYIOTbCSI.

18. Ilpu moxanHi cTaTTi HEOOXIIHO HAJIATH BiJICKAHOBAHUI BapiaHT
MepIoi CTOPIHKKA 3 MiANHCOM aBTopa (aBTOPIB), IO MiATBEPKYE
BiJICYyTHICTh y cTarTi Tuiariaty: «Ctarts «Ha3Ba craTti» HE MICTHTH
riariaty». [ignuc (u).

19. B okpemomy ¢aiini momaroTbcs BiZOMOCTI Mpo aBTOpAa:
mpi3Buie, iM’s, 1Mo 0aTHPKOBiI (TIOBHICTIO), HAYKOBHH CTYIiHb, BUEHE
3BaHHA, I10Cajia, Miciie poOOTH TMOBHICTIO, KOHTAKTHUH TeiedoH,
MOIIITOBA Ta eJIeKTpoHHa aapeca, koxg ORCID.

ABTOpH 0€3 HAyKOBOTO CTYNEHIO JOAAIOTh 1O PYKOIHCY OIHY
perensito KaHanaaTa abo JOKTOpa HayK.

PenakuiiiHa Kxonerisi 3anuinae 3a co0OOI MPaBO BIAXWISTH CTATTi,
10 HE BiATOBIAAOTH YCiM 3a3HAYEHUM BUMOTaM.

Tepmin monaHus craTeil y rpyaHeBuii BUmyck — 10 1 sKOBTHSI,
y 4epBHeBHIi — 10 1 Oepe3Hsi. Y pa3i Mi3HINIOr0 MOJaHHS MaTepiajiB
Oyzae po3risagaTucss MOXKIHMBICTH IMyOMmiKamii CTarTi y HaCTYIHOMY
BUITYyCKY 30ipHHKA.

Iadopmariiro po 30ipHUK pO3MiIIeHO Ha caiTi
https://periodicals.karazin.ua/language teaching/about.

Peoaxuiiina xonezia
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